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مقدمة

أ

ض      ضها البع ب ببع شعو ذه ال ط ه لا ت خ د ا وعن والغربية،  ب العربية  شعو ين ال ع ب م صال تج سيلة ات و تبر اللغة  تع

زج لغا ت �ǶǴǰƬȇ�ƾƷ¦Ȃǳ¦�®ǂǨǳ¦�ƾų�Ʈتم ȈƷ�Ƕē�Ǌ ȈǠƫ�ƢȀƬǴǠƳ�ʮƢǔǫÂ�© ʮƾŢ �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǾƳ¦Ȃƫ�¦ǀŮÂ��ǂưǯƘǧ�śƬǤǳ

ع اللغوي الحالي،  ع الواق عا م خل اللغوي : ʮƢǔǬǳ¦�ǽǀǿ�śƥ�ǺǷÂصرا دا ت ضية ال ى  ق عل ت  طغ ظاهرة لغوية  تبر  التي تع

�ƢȀǴǸǯϥ�© ƢǠǸƬĐ¦ تبر ظاهرة وتع ذه ال خل اللغوي( ه دا ت في ) ال سلبية  و تإيجابية  حي الوق سه،  تبر إنف يجابية لما ث تع

طر  وفق  سير  ىائت خر ب لغة أ سا ح ى  عل ت الغلبة للغة  ذا كان سلبية إ كون  وت حة،  حي ص و مة  سلي ى ، مثلق  طغ اللغة ما ت

ط  ضغ ن  ى اليوم م ح ص ني اللغة العربية الف ث تعا حي ى،  ح ص ى الف عل جنبية اليوم  معنا  اللغةالأ ت ج م جنبية، ف الأ

ت مل العامية م تع س خلة مالجزائري غالبا ما ي شردا ت تن سية، ل مية  ع اللغة الفرن تعلي سات ال س خل المؤ دا كلة أكثر  ش الم

لى و  ى إ د ذا ما أ �ȄǴǟ�œǴǈǳ¦�ƢǿŚظهور ه ƯϦ�Ƥ Ʀǈƥ��ȆǸȈǴǠƬǳ¦�¾ƢĐ¦�Ŀ�ƨǏƢƻ�© ȏƢĐ¦�ƨǧƢǯ�Ŀ�̈Ś Ʀǯ�ƨȇȂǤǳ�ǪƟ¦Ȃǟ

ط التربوي والمحي مية  تعلي ملية ال     .الع

ت بـ          وسم تنا التي  س درا جاءت  طلق  ذا المن ن ه ي اللغة "وم وج زد ذ م لامي ت ى ال د خل اللغوي ل دا ت سة –ال در الم

صة Le الخا sIirisجا تالية -انموذ كالية ال ش طرح الإ لى  ث إ ح ذا الب طبيعة ه ت بنا  ض ث أف   :بحي

*�ƢȀǯŗȇ�Ŗǳ¦�ƨȈƦǴǈǳ¦�°ʬȉ¦�Ȇǿ�ƢǷÂ��ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�ȄǴǟ�ƨǏƢŬ¦�ƨǇ°ƾŭ¦�ǀȈǷȐƫ�Ŀ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�Ã ƾǷ�ƢǷ

خل ال دا ت ب توغل اللال سبا ن أ م ك ما ت وفي ين؟  م تعل ى الم د صة؟غوي ل س الخا دار في الم خل اللغوي  دا    ت

ؤلات الآتية سا ت طرح ال كننا  كالية يم ش ذه الإ ن ه   : وم

���ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�ȄǴǟ�ƨǏƢŬ¦�ƨǇ°ƾŭ¦�ǀȈǷȐƫ�Ŀ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�Ã ƾǷ�ƢǷ

Ã ƾǳ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ƢȀǯŗȇ�Ŗǳ¦�ƨȈƦǴǈǳ¦�°ʬȏ¦�Ȇǿ�ƢǷ�Â ين؟  ؟ م تعل   الم

صة؟ س الخا دار في الم خل اللغوي  دا ت ب توغل ال سبا ن أ م ك ما ت   و في



مقدمة

ب

ƫ¦̄�Ǟǧ¦Â®�ń¤�®ȂǠȇ�ȂȀǧ�̧ȂǓȂŭ¦�¦ǀŮ�ʭ°ƢȈƬƻ¦�§ ƢƦǇ¢�ǎ ź�ƢǸȈǧ�ƢǷ¢ ن م ك ذاتية ت ضوعية، فال ى مو خر وأ ية 

حة ل تنا المل ضولنفي رغب لى ف ضافة إ ته، إ ومعالج ضوع  ذا المو سة ه ف درا تعر في ال كبير  ظاهرة ا ال ذه ال ى ه خل "عل دا ت ال

عية" اللغوي ما ت ج سانيات الا في مجال الل مق  تع ضوعية  وال ع المو واف د مام، أما ال ت والمثير للاه ع  س في معرفة فالوا ن  م ك ت

�ǆ ȇ°ƾƬǳ¦�ƲǿƢǼǷ�Ǻǟ�Ǧ ǴƬţ �ǆ ȇ°ƾƫ�ƲǿƢǼǷ�Ř ƦƬƫ�ƢĔ¢�ƢǸǴǟ��ƨǏƢŬ¦�²°¦ƾŭ¦�Ŀ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�̈ǂǿƢǛ�°ȂȀǛ�Ã ƾǷ

ما كومية، ك س الح دار �ǀȈǷȐƬǳ¦�Ƥ في الم Ǵǣ¢�ÀƜǧ�Ǯ ǳǀǳ��ƨȈǈǻǂǨǳ¦Â�ƨȈƥǂǠǳ¦�śƬǤǴǳʪ�®¦Ȃŭ¦�ǆ ȇ°ƾƫ�ȄǴǟ�ƾǸƬǠƫ�ƢĔ¢

س هم  دار ذه الم ون ه د ن يرت ذي ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ƨƥƢưŠ�ŅƢƬǳʪ�ȆǿÂ��ǶŮ±ƢǼǷ�Ŀ�ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�Ʈ¿�ال ȇƾū¦�ȄǴǟ�¦Â®ȂǠƫ�ǀȈǷȐƫ

ǶȀȈǳ¤�ƨƦǈǼǳʪ.

خلال بحثناو           ن  م ضوع أهمية كبيرة ف ي المو س ت ك ظاهرة ي ذه ال تنا له س درا و  عية ،  ما ت ج سانية الا خل ( الل دا ت ال

��ƨȈƥǂǠǳ¦�ƢǼƬǤǳ�ȄǴǟ�Ƣē°Ȃǘƻ�Ã) اللغوي ƾǷ�Â��ƢǼǇ°¦ƾǷ�ń¦�ƢȀǴǤǴǤƫ�Ƥ ƦǇ�°ƢȀǛ¦�Âك لل� ذل ى و  عل ظة  حاف م

ساننا العربي حة ل صا .ف

ع         تب ج الم ص المنه ما يخ ي  أما في حليل ت ي ال صف ج الو ضوع هو المنه طبيعة المو ع  لاءم م ت ي ي ذ وال سة  درا ذه ال في ه

�ƨȇȂǤǳ�̈ǂǿƢǛ�Ǧ ǏÂ�®ƾǏ�Ŀ�ƢǼǻ¢�ƢǸǯ��¾ƢĐ¦�¦ǀǿ�Ŀ�ƪ ǧǂǟ�Ŗǳ¦�© ¦Ś ǤƬǳ¦Â�© ¦°ȂǘƬǳ¦�ǞƦƬƫ�ȄǴǟ�¿ȂǬȇ�Äǀǳ¦

وبيان نوعها ع تحليلها  تلفة م خ سائلها الم و   .و

در         صا ن الم موعة م ج في بحثنا بم تعنا  س د ا توق ح تب التي ا ك لى أهم ال شارة إ در بنا الإ ع يج ج درجة والمرا ى  ت أعل ل

منها كريم بوقرة : فيه ف د ال ي"عب ع ما ت ج ي "علم اللغة الا ح صلا جر ال ساني"، ها عيةالل ما ت ج جون  "ات الا س  ، لوي

ي  louis-Jeكالف an  C alve t ع اللغوي ما ت ج   ".علم الا

ين       صل وف خل  د لى م ما إ س ث مق ح ذا الب جاء ه د  ظري وق ي،؛ ن طبيق حثا وت صل مب كل ف دمة ول لى مق ضافة إ ن إ

خاتمة د  .و لى تمهي طرقنا إ خل ت د ي الم ف فف عية وتعري ما ت ج سانيات الا �Ǧوذكر لملل ȇǂǠƫ�ń¤�ƨǧƢǓ¤�Ƣē¦ǄǰƫǂǷÂ�ƢēƢǟȂǓȂ



مقدمة

ت

جن واللغة الأ جنبية،  لغة الأم  لى اللغات الأ جة إ والحا ك بية  ذل ضنا ك تعلمتعر وال تعليم  صر ال عن لى  ول . إ صل الأ أما الف

خل اللغوي" :ǽʭȂǼǟ�Äǀǳا دا ت خل" ال دا ت ف ال لى تعري ضنا اللغوي  فعرجنا فيه إ وعر حا،  طلا ص وا د لغة  د تع مفهوم ال

ما ،اللغوي لى  ك عرجنا إ ما  وك جية اللغوية،  وا ص الازد صائ خ و لى مفهوم الثنائية اللغوية  طرقنا إ ¡ƾǠƬǳ¦�°ʬ®�ذكر ت

لى  اللغوي، ضافة إ ̧�¦�ǾƫʮȂƬǈǷÂ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳذكر إ ¦Ȃǻ¢طل ص وم سبابه  ميةوأ تعلي ملية ال في الع وأثره  خر ، حاته  وآ

صر  نعن ع ث  دي ولنا فيه الح تنا صل ف ذا الف في . ئري¦ǄŪ¦�ǞǸƬĐ¦�Ŀ�ÄȂǤǴǳ¦�Ǟǫ¦Ȃǳ¦ في ه ولنا  ني وتنا صل الثا الجانب    الف

و المعنون ي  طبيق ت صة" :ال سة الخا در ذ الم د تلامي عن خل اللغوي  دا ت ولها ǏƢǼǠǳ¦�ǺǷ�ƨǟȂǸů�ȄǴǟ�ǾȈǧ�ʭǄǯ°Â"ال مثل أ ت ر ت

ʬÂ�Ʈ ƸƦǳ¦�ǞǸƬƴŠ�Ǧ ȇǂǠƬǳ¦�Ŀذكر  ؛نيهاƢȀưǳʬÂ��© ʭƢȈƦǳ¦�ǞŦ �© ¦Â®¢: تبيانلتح س ى  يل الا عل وزعناه  ي  ذ ال

جاية، صة بب س الخا دار في الم ذة  سات �ƨǇ¦°ƾǳ¦�ǽǀǿ�Ŀ�ƢȀȈǳ¤�ƢǼǴǏȂƫ�Ŗǳ¦�ƲƟƢƬǼǳ¦�Ƕǿ¢�ƪ الأ ǼǸǔƫ�ƨŤƢş �ƢǼưŞ �ƢǼȈĔ¢�Ľ

ض  حنا بع د  الحلولوطر ن أن تفي ك ضوعفي التي يم ذا المو   .ه

ƢȀǼȈƥ�ǺǷ�© ʪȂǠǏ�ƢǼƬȀƳ¦Â�¾ƢĐ¦�¦ǀǿ�Ŀ�Ʈ Ʒʪ�ǲǰǯÂ :مية دة العل ع الما جم ذه ، فصعوبة  في ه ث  ح الب

ظواهر  ف ال تل خ دقيق لم و ح  ض وا لى معنى  صول إ صعوبة الو ذا  وك دقيقة،  حات  طل ص دام م خ ت س طلب ا ت ع ي ضي الموا

ولناها لى اللغوية التي تنا ضافة إ طبيعة المو ، إ ما أن  عل ث  ح ين الب ضام ع م ج ى مرا عل صول  ط صعوبة الح شتر ضوع ت

تقل س ث م حق أن يفرد لها بح ت س صر ت Ƥ عنا Ǵǣ¢�Ŀ�ƢĔȋ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ǞƳ¦ǂŭ¦�ǞǷ�ǲǷƢǠƬǳ¦�ƨƥȂǠǏÂ��Ǿƫ¦ǀƥ حيان مؤلفة  الأ

Ʈ ƸƦǳ¦�¦ǀǿ�Ŀ�ƢǼƬȀƳ¦Â�Ŗǳ¦�ǲȈǫ¦ǂǠǳ¦�ś ƥ�ǺǷ�ǞƳ¦ǂŭ¦Â�°®Ƣǐŭ¦�ƨǴǫ�ǲǰǌǷ�Ǯ ǳǀǯ��ƨȇǄȈǴųȍ¦�ƨǤǴǳʪ.

�ƨǷŗƄ¦�ƢǼƫ̄ƢƬǇ¢�ń¤�ǂǰǌǳʪ�ǾƳȂƬǻ�À¢�ń¤�ƢǼǠǈȇ�ȏ�Ś ƻȋ¦�ĿÂ"ش طر ى ل ن " ليل موعة م ج دتنا بم التي أفا

توجيهات وال ح  صائ ذ �ƨǴǏ¦ȂƬŭ¦�ƢēƢǠȈƴǌƬƥ�ƢǼȈǴǟ�ǲƼƦƫ�ŃÂ ،الن تا س لى كل أ توجه إ ما ن دير، ك تق وال حترام  فلها كل الا

ȆǇ¦°ƾǳ¦�ʭ°¦ȂǌǷ�Ŀ�ʭƾȈƥ�ǀƻ¢ ي، فلولا ط أم الثانوي أم الجامع س تو ي أم الم دائ ت في الاب ن سواء  لى ما نح صلنا إ و هم لما 

كر ش جزيل ال جميعا    .عليه، فلهم 





المدخل                      

1

«�¦�Ŀ�°ȂǘƬǳ¦Â�ȂǸǼǳ¦�©ȏƢů�Ƕǿ¢�ǺǷ�©ƢȈǸǈŭ الاجتماعيتعتبر اللسانيات الاجتماعية أو علم اللغة        ȐƬƻʪ

�ǂǿ¦Ȃǜǳʪ�ňƢǈǴǳ¦�ȄǘǠŭ¦�ǖƥǂƥ�ǶƬē�̄ ¤�ƨȈǇ¦°ƾǳ¦�ƲǿƢǼŭ¦�°ȂǜǼǷ�ǺǷ�ƨȇȂǤǴǳ¦�©ƢǇ¦°ƾǳ¦سان له الاجتماعية فالل

كما جاءت اللسانيات . ƨȇ®ƢǐƬǫȏ¦�©ȏƢĐ¦�ǪǧÂ�ÀȂǰȇ�ǾǳƢǸǠƬǇ¦Âالاجتماعية �ǂǿ¦Ȃǜǳʪ�ƨǘƦƫǂǷأساليب معقدة 

وتقدم انتقادات لاذعة لتلك اللسانيات البنيوية التي سطرها  الغربالاجتماعية لتتجاوز وضعا قائما في 

Ferdinand de Saussure)(1 ومن الممكن أن ،�ƢȀƬǫȐǟ�Ŀ�ƨǤǴǳ¦�ƨǇ¦°®�Ǿǻϥ�ȆǟƢǸƬƳȏ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǟ�» ǂǠǻ

ƨǤǴǳ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�ƨǨȈǛȂǳ¦�ƨǇ¦°ƾƥ�ǾǷƢǸƬǿ¦�ǾƴƬȇÂ�ǞǸƬĐ¦�Ŀ.�ƨǤǴǳ¦�Àϥ�¾ȂǬǳ¦�À¢�śưƷƢƦǳ¦�ǺǷ�®ƾǟ�ǂǬȇ�¦ǀđÂ ظاهرة

�ƢǸǴǟ�Ëȏ¤�ÀȂǰƫ�À¢�ƢȀǼǰŻ�ȏ�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�Àϥ�°¦ǂǫ¤�ǾǻƜǧ�ƨȈǟƢǸƬƳ¦و  اجتماعياŅƢƬǳʪ  فعلم اللغة الاجتماعي هو

.2اللسانيات

�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�ƾǟ¦Ȃǫ�°ȂǇȂǇ�ǞǓÂ�Ŗǳ¦�̈ŗǨǳ¦�Ŀ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�ǶǴǟ�©ʮ¦ƾƥ�ƪ ǻƢǯ�ƾǫÂالبنيوية 

�ƨȈǴƻ¦ƾǳ¦�©ƢȈǼƦǳʪ�řǠƫ�Ŗǳ¦Âأنطوان مبيت"حيث كان العالم الفرنسي  للغة "Antoine Meillet  يلح في

  Emile Durkheim" دور كايم"ϕ�ƾȇƾǌǳ¦�ǽŚƯϦ�ǞǷ�ǞǸƬĐ¦Â�ƨǤǴ°¦ �بحوثه على الصلة الموجودة بين ال

  .عالم الاجتماع

 " بول لفارج"كالمقال الذي نشره   ǞǸƬĐ¦Âومن هنا توالت البحوث التي تؤكد على العلاقة الجامعة بين اللغة    

Paul Lafargue  قبل وبعد الثورة  الفرنسيةاللغة ''بعنوانlangue française avant et après 

révolution " فوضح أن  الفرنسيأثر الحدث التاريخي والسياسي والاجتماعي على المعجم فتحدث فيه عن

  .28ص ،1،2003ط،ر الامان دا،منشورات ضفاف المصطلح اللساني، ، خليفة الميساوي 1
  .6مجلة الألوكة، ص ، ةوجد. الأولخل نظري، جامعة محمد عبد الكريم بوقرة، علم اللغة الاجتماعي، مد  2

 ضبط بعض المفاهيم



المدخل                      

2

كما أنه سجل مجموعة من   الفرنسيم، ساهمت في تغيير المعجم اللغوي 1789الثورة الفرنسية التي قامت سنة 

.1الكلمات الجديدة التي دخلت حقل اللغة الفرنسية

مع  ǞǸƴƬŭʪارتباطا وثيقا ومتينا بمجالات اللغة في صلتها  الاجتماعيمن هنا نلاحظ ارتباط علم اللغة و      

Ŗǳ¦�ʮƢǔǬǳ¦�®ƾǠƫ�ǲȈƴǈƫ  منها على سبيل المثال ،فيهاخاض:  

 .احتكاك اللغات-

 .الدخيل والتداخل والخلط اللغوي-

 .الثنائية والتعددية اللغوية-

 .اللغات واللهجات-

 .تصحيح اللغة-

 .جودة اللغة-

 .تقعيد اللغة-

 .الأمن اللغوي-

 .السياسة اللغوية والتخطيط اللغوي-

ƢȀǴǯ�ʮƢǔǬǳ¦�ǽǀǿ منسجمة هي اللغات والأ متعددةصر ، تحضر فيها عنا�©ƢǠǸƬĐ¦Â�®¦ǂǧوهذا  والمؤسسات  

، 2018.05.17، جامعة محمد الأول وجددّ، المغرب، socio linghistiqueهاجر الصلاحي، اللسانيات الاجتماعية،  1

  .89-87-86ص 

 ضبط بعض المفاهيم
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©ȏƢĐ¦�ǺǷ�ƨǟȂǸƴŠ�ȆǟƢǸƬƳȏ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǟ�¶ƢƦƫ°¦�ǂǈǨȇ�Äǀǳ¦�Ȃǿ�Ƥ ǯǂŭ¦Â�®ƾǠƬŭ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦1.

1-Ƣē ¦Ǆ ǰ ƫǂ ǷÂ�ƨȈǟ ƢǸ ƬƳ ȏ ¦�©ƢȈǻƢǈ Ǵǳ¦�©ƢǟȂ Ǔ Ȃ Ƿ:

�ȄǴǟ�ǞǸƬĐ¦�ŚƯϦ�ȄǴǟ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�Ǆǯǂƫاللغة �ȄǴǟ�ƨǤǴǳ¦�ŚƯϦ�ȄǴǟ�ƨǤǴǳ¦�©ƢȈǟƢǸƬƳ¦�Ǆǯǂƫ�ƢǸǼȈƥ

ȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬƫ�ŅƢƬǳʪÂ��ǞǸƬĐ¦نساني أيضا يدرس هذا العلم ة إلى حد كبير مع علم التخاطب الإ

ن اللغة بين الجماعات التي تفصلها متغيرات اجتماعية ومستوى التعليم اويدرس لس اللهجاتأي ) القوم ةلكن(

�ƨǤǴǳ¦�ƨǫȐǟ�ƨǇ¦°®�¾Ȑƻ�ǺǷ�ƨǤǴǳ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�ƨȈǨȈǛȂǳ¦�ƨǇ¦°ƾǳʪ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�řǠȈǧ، ذلكوالعمر وما إلى 

�śǸǴǰƬŭʪالجغرافيالمكان  ،التعليميالمستوى ، المهنيالمستوى و  الاجتماعيةالفئة  الجنس، السنمن حيث  لناطقينا 

من م فيه سواء كان رسميا أم غير ذلك الموقف الذي يتكلو  طبقته، همركز  المتكلمالاجتماعي ووظيفية الأصل ،

�ǞǸƬĐ¦�©ƢƠǧ�śƥ�ÄǂǰǨǳ¦�ÃȂƬǈŭ¦�¾Ȑƻ�ǺǷ�ȆǟƢǸƬƳȏ¦�ǲǏ¦ȂƬǳ¦�Ŀ�ƨǤǴǳ¦�ƨȈŷ¢�ȄǴƴƬƬǧ اللغةسياقات استعمال 

ȈǟƢǸƬƳȏ¦�ƢēƢǫƢȈǇÂ�ƨǤǴǳ¦�śƥ�ǖƥǂǴǳ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ�©¦ǄǰƫǂǷ�©Ƙǌǻ�Ǯ ǳǀǳ�ȆǬƦǘǳ¦�ǶȀǼȇȂǰƫÂونذكر هذه  ة

.2المرتكزات

  ).الزمان أجواء الخطاب المكان( الإطار- 

  ).الحاضرة والمتفاعلةالشخصيات (المشاركون - 

  ).هدف اللقاء(الأهداف - 

  ).الرسائل(الأفعال - 

، المغرب، ة، جامعة محمد الأول وجدsocio linguistiqueهاجر الصلاحي، اللسانيات الاجتماعية، . د  1

  .89-88ص ، 2018.05.17
  .18عبد الكريم بوقرة، علم اللغة الاجتماعي، ص   2

 ضبط بعض المفاهيم
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  ).يقاع الرسائلإ النغمة الصوت(الإيقاعات - 

  ).اللغة المنشودة المكتويةاللغة  المنطوقةاللغة (الوسائل المتواصلة - 

  ).التناص، الحوارية( المعايير - 

.1)المآسي الملامح التاريخ ¦ʮƢǰū©نواع الخطاب (الأجناس - 

ومن خلال هذا يكون هدف اللسانيات واسعا في دراسة اللغات حيث يرصد الاحتكاكات اللغوية وكذا      

دراسة اللغة من كافة جوانبها الاجتماعية ورصد الدخيل على اللغة من خلال بيئته ومن جهة أخرى لا تدرس ما 

�¼ƢȈǈǳʪ�ǖƦƫǂŭ¦�ƢȀƳ°Ƣƻ�Ȃǿ�ƢǷ�Ƣǔȇ¢�ƲǷƾƫ�ǲƥ�ǖǬǧ�ƨǤǴǳ¦�ǲƻ¦®�Ȃǿالخارجي التواصلي.  

�ƨȈƫȂǐǳ¦�©¦ŚǤƬŭ¦�ȄǴǟ�ǄȈǯŗǳʪ�śǠǷ�ȆǟƢǸƬƳ¦�¼ƢȈǇ�Ŀ�ƨǤǴǳ¦�°ȂǘƬƥ�řǠƫ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�ÀƜǧ�ƢǼǿ�ǺǷÂ

�ȆǴƻ¦ƾǳ¦�ÃȂƬǈŭ¦�ȄǴǟ�ƨǳȏƾǳ¦Â�Ƥ الوظائفية، والتغيرات الفونولوجية Ȉǯŗǳʪ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�©ƢȈǻƢǈǴǳ¦�ǶƬē�ƢǼǿ�ǺǷÂ

العوامل الديمغرافية، والعوامل  الاقتصاديةالعوامل  : مثللواضحة في تطور اللغة ¡�Ƣǿ°ʬ¦وبعوامل خارجية لها 

.2الخ...الاجتماعية

:تعريف اللغة الأم-2

�ń¤�ƨƦǈǻ�ȆǿÂ��Ǿƥ�śǘȈƄ¦�śƥÂ�ǾǼȈƥ�¾Ƣǐƫȏ¦�ǪȈǬƸƬǳ�ƢȀǷƾƼƬǈȇÂ�ǾƬƠȈƥ�Ŀ�ǲǨǘǳ¦�ƢǿƢǬǴƫ�ƨǤǳ�¾Â¢�Ƣđ�ƾǐǬǻ

.3المصدر الأول الذي تلقى فيه الطفل لغته

¿ȋʪ�ǲǨǘǳ¦�¶ȐƬƻ¦�¾Ȑƻ�ǺǷ�ǂǤǐǳ¦�ǀǼǷ�ƨƦǈƬǰŭ¦�ƨǤǴǳ¦�Ȇǿ�¿ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�À̄¤.

  .18عبد الكريم بوقرة، علم اللغة الاجتماعي، ص   1
  . 115الشيماء شعبان عمران، مفهوم المحددات في اللسانيات الاجتماعية، كلية دار العلوم، جامعة ألمانيا، ص   2
  .88ص ،2004،) القاهرة(مصر  ،دار الفكر العرب ،¦�ƢēʮȂƬǈǷ�Â�ƨȇȂǤǴǳ¦�©¦°ƢȀŭأحمد طعيمة،  رشدي 3

 ضبط بعض المفاهيم
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�ƨǤǴǳʪ�ƪ Ȉũ�¦ǀǳ��ǾǴǯ�ȆǴƟƢǠǳ¦�ǖȈƄʪ�ǲǨǘǳ¦�¶ȐƬƻ¦�ǞǇÂ¢�ƨǨǐƥÂالأم �Äǀǳ¦�ǞǸƬĐ¦�ƨǤǳ�Ȇǿ�Ãǂƻ¢�ƨȀƳ�ǺǷÂ

ويتعرض بلغتها ويتلقاها من  معينة، فمن المعروف أن الطفل الذي يعيش خلال مرحلته الطفولة في بيئة  ترعرع فيه

ǽ®¦ƾƳ¢�Â¢�ǾƟʪ¡�ƨǤǳ�ƪ يطبيعوالديه فترة كافية، فسوف يكتسب هذه اللغة بشكل  ǻƢǯ¢� ¦ȂǇ   كذلكلم تكن 

ǆ ǼŪ¦�Â¢�¼ǂǠǳ¦�Â¢�ǲǏȋʪ�ƢŮ�ƨǫȐǟ�ȏÂ�ª °Ȃƫ�ȏ�ƨǤǴǳƢǧ1.

ƢǷ�ƨǤǴƥ�ƢǬǗʭ�ƾǠȇ�ǎ ƼǌǳƢǧ  بشكل  طفولته، وتسمى لغة الأم أو لغته الأولى إذا اكتسبها قبل غيرها في مرحلة

.2إن لم تكن لغة أمه أو أبيه أو أجداده حتى و طبيعي

:مفهوم اللغة الأجنبية-3

ƬĐ¦�ǺǷ�ƨǟȂǸů�Â¢�ƢǷ�ǞǸƬů�ƢȀǇ°ƾȇ�Ŗǳ¦�ƨǤǴǳ¦�Ȇǿ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�À¤ŐǠȈǳ�ǞǸƬĐ¦�Ŀ�ƢǷ�ǎ Ƽǋ�Â¢�©ƢǠǸ��Ƣđ

كلاما أو كتابة أو يقرأها أو يستمع إليها من أجل تحقيق أغراض محددة سواء كان هذا التحقق داخل البلاد أو 

.3خارجها

أما اللغة الأجنبية فهي التي  ،ƢĔ°ليل  ويتكلمهانسان وترعرع فيها لأولى هي اللغة التي نشأ فيها الإفاللغة ا   

  .   يتعلمها في المعاهد والمدارس

  .154جان لويس كالفي، حرب اللغات والسياسات اللغوية، ص   1
2�́ ��¶®��µ ʮǂǳ¦��ƾȀǨǳ¦�Ǯ Ǵŭ¦�ƨƦƬǰǷ��ȆǈǨǼǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǟ��ȆǴȈǐǠǳ¦�ǶȈǿ¦ǂƥ¤�Ǻƥ�ǄȇǄǠǳ¦�ƾƦǟ217.
يوسف مصطفى القاضي ومحمد مصطفى زيدان، اتجاهات ومفاهيم تربوية ونفسية حديثة، دار الشروق للنشر والتوزيع والطباعة،   3

  .105م، ص 1980جدة، 

 ضبط بعض المفاهيم
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Eastern " �ƢđƢǈƬǯ¦�ǶƬȈǇ�Â¢�ƪاسترن"ها يعرف    ƦǈƬǯ¦�ƨǤǳ�Ȇǿ�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�À¢�ȄǴǟ1الأصلية الأم بعد اللغة.

  :الحاجة إلى اللغات الأجنبية-4

�ƪ ƸƦǏ¢�ƢĔȂǰǳ�©ƢǤǴǳ¦�ǽǀǿ�ń¤�ĺǂǠǳ¦�ǺǗ¦Ȃŭ¦�ƨƳƢƷ�ǾƦƦǇ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ŚƯϦ�ÀȂǰȇ�ƾǫ

Ŀ�©ʮ°Âǂǔǳ¦�ǺǷ ر منها ما تمس الحاجة إليه حينا وما لا حاجة إليه حينا آخر عصر العولمة فيستعا ،العصر هذا

�Śǣ�Ŀ�ƢŮ�®ȂƳÂ�ȏÂ�ƨƠȈƥ�Ƣđ�ǎ ţ� ƢȈǋ¢�Ǻǟ�ŐǠƫ�ȏ�°ƢǠƬǈŭ¦�· ƢǨǳȋ¦�Àȋ�ƢǷ¤�ǒ Ǡƥ�ǺǷ�ƢȀǔǠƥ�ŚǠƬǈȇ�©ƢǤǴǳƢǧ

§�ȍ¦�®ǂĐ�̈°ƢǠƬǇȏ¦�ÀȂǰƫ�Â¢�ƨƠȈƦ�ǚǨǴǳʪهذه ال Ƣƴǟوتقتصر الاستعارة عادة على الألفاظ والكلمات ولا  الأجنبي

.2تكاد تتعداها على العناصر اللغوية الأخرى كالتصريف والاشتقاق وتركيب الجمل

5-ƨȈǻʬ �ƨǤǳ�Ƕ ǴǠƫ�©¦Ǆ ȈŲ:

  .كون لديهم مرونة كبيرة وأصالة في التفكير أكثر من طلاب اللغة الواحدة) الأجنبية(إنّ طلاب اللغة الثانية .1

.3ب اللغة الثانية أكثر قدرة على حل المشكلات ولديهم مهارات أكبرطلا.2

مهارات ، الأعمالمهارات ، المفرداتدراسة اللغة الثانية تعمل على تحسين الكفاءة في اللغة الأولى من حيث .3

  .القراءة

1¸ ��ƨȇƾǼŮ¦�©ƢǠǷƢŪ¦�Ŀ�ƨȈƥǂǠǳ¦Â�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ǆ ȇ°ƾƫ�Ŀ�̈ǂǏƢǠǷ�ʮƢǔǫ��Ƥ ȈǗ�Ǻŧǂǳ¦�ƾƦǟ4ة، دار ، مجلة الداعي الشهري

  .25م، ص2015بند،  العلوم دير
  .150إبراهيم أنيس، دلالة الألفاظ، ص   2
-ه1427، 1عزو إسماعيل عفانة، دار المسيرة، ط: ، ت"®ƢǼƥȋ¦�̈ƾǟƢǈǷ�Ŀ� ʪȋ¦�ǲȈǳ "التعليم البيني الفعال :  جون جاسون  3

  .124م، ص 2007

 ضبط بعض المفاهيم
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الاتجاهات أصبحت ذات الاتجاهات الاجتماعية والوعي الثقافي لطلاب اللغة الثانية أكثر دولية وعالمية وهذه .4

  .قيمة أكبر في عالم متعدد القوميات والثقافات

�ƨǤǴǳ¦�ǽǀǿ�ƪيحافظون  طلاب اللغة الثانية.5 ǻƢǯ�¦̄¤�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ�ǶȀƬǇ¦°®�¾Ȑƻ�ǺǷ�Ƕǿ°ÂǀƳÂ�ǶȀƯ¦ǂƫÂ�ǶēƢǧƢǬƯ�ȄǴǟ

  .جزءا من الخلفية الثقافية للطلاب

§�¦�ƨȈǷȂǬǳ¦�©ʮ®ƢǐƬǫȏ¦�Àȋ�ƨȈǻƢưǳ¦�©ƢǤǴǳجد فرص توظيف متزايدة ومميزات اقتصادية مرتبطة اتو .6 ƢǈƬǯʪ

.1، فالموظفون الذين يتحدثون اللغة الأجنبية سيكون الطلب عليهم أكبر أصبحت دولية

�Ǯ ȈƦǯ�ȆǨǧ�ǲǤǌǳ¦�́ ǂǧÂ�ǲƻƾǴǳ�ƨƦǈǼǳʪ�ƨƸǓ¦Â�ƲƟƢƬǻ�Ǿǳ�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ÀƢǬƫ¤�À¢�©ƢǇ¦°®�̈ƾǟ�ƪ ǼȈƥ�ƾǬǴǧ

وفي الاتحاد الأوروبي بينت دراسة ، الفرنسيةنسبة لمتكلم الانجليزية إلى جانب ǳʪ %6يرتفع الأجر بحوالي ) كندا(

Briecto and Ginsburg   )2010 ( 2%15إلى  %5أن اللغة الثانية خاصة الانجليزية ترفع الدخل بـ.

أكثر  تعلم اللغات الأخرى يفتح عوالم متعددة للطالب ويجعل السفر للخارج أسهل وأكثر متعة ويسمح بفهم. 7

.3الاتجاهات ومعتقدات المتحدثين الأصلين للغة الأجنبية

  .125جون جاسون،  المرجع نفسه، ص  1
  .55م، ص 2013لبنان، -، بيروت1اللّغوية في البلاد العربية، دار الكتاب الجديد، ط عبد القادر الفاسي الفهري، السياسة  2
  .125جون جاسون، المرجع نفسه، ص   3

 ضبط بعض المفاهيم
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:أهداف تعلم اللغة الأجنبية-6

-�ŚƦǠƬǳ¦�ǲƟƢǇÂ�ǺǷ�ǺǰǸƬǴǳ�ǶǴǠƬŭ¦�ǲȈǿϦ والثقافة وتنمية التفاهم ومعرفة الأدب  ،الشفوى و الكتابي

  .التعليل والتركيب من خلال الاتصالواكتساب المصطلحات الفنية والعلمية والمهنية وتنمية القدرة على الدولي،

  .تمكين الطفل من فهم المحيط الاجتماعي والثقافي بسهولة أكثر - 

-Ƣē¦®ƢǟÂ�ƢǿƾȈǳƢǬƫ�» ȐƬƻʪ�Ãǂƻȋ¦�©ƢǧƢǬưǳ¦�ȄǴǟ�ƶƬǨƬǷ�ǲǯ�ǂȇȂǘƫ.

  .تيسير الاتصال والتواصل مع الغير - 

  .لفردية والاجتماعية بين اللغاتتوطيد العلاقات بين الأجيال والقدرة على الفهم واحترام الفروق ا - 

.1تنمية فكرة التسلح والتقارب بين الشعوب - 

:واقع اللغة الأجنبية -7

على تدني  الجزائريةوأيضا على مستوى الجامعات ، الثلاثيحقق مسئولو  قطاع التربية في المراحل التعليمية       

وية على مستوى وزارة التعليم إلى نتائج متدنية في اللغة العربية نمستوى اللغة العربية بين التلاميذ وتيسير تقارير س

�©ƢǤǴǳʪ�¿ƢǸƬǿȏ¦�ƾȇ¦ǄƬȇ�Ʈ ȈƷ�ÃŐǰǳ¦�Àƾŭ¦�Ŀ�ƢǸȈǇȏوهذا نظرا للظروف التاريخية  الفرنسيةوأبرزها  الأجنبية

رثت الجزائر و لذا و ،طيلة قرن و نصف قرن من الزمن تحت الاستعمار الفرنسيوالاستعمارية التي عاشتها الجزائر 

Ãǂƻȋ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�¾Âƾǳ¦�Ǟǫ¦Â�Ǻǟ�ƢǨǴƬű�ʮȂǤǳ�ƢǠǓÂ 2، فاللغة الفرنسية�ňʬ�ƨȇǄȈǴųȏ¦�ƨǤǴǳ¦Â��ƨȈƦǼƳ¢�ƨǤǳ�¾ËÂ¢�ŐƬǠƫ��

التواصل اليومي والتميز مكانة خاصة في الجزائر وتكاد تكون لغة  لغة أجنبية، حيث تحتل اللغة الفرنسية 

 :-https/sites.gode.dz (vebh? Soueid=chrome-instan & ion= 1& ie= uifموقع إلكتروني   1
2��¾ƢǬǷ��ƨȈƥǂǟ�ƨǴů��ƨȈƦǼƳ¢�©ƢǤǳ�ǲǤǴǤƫÂ�ƨȈǷƢǠǳ¦�ÀƢȈǤǗ�śƥ�ƨȀƟʫ�ǂƟ¦ǄŪ¦�Ŀ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦��̈°®¦ƾǫ�Ǧ ǗƢǟ17  م2020يوليو 

  .56ص

 ضبط بعض المفاهيم



المدخل                      

9

ȍ¦�©ȐǷƢǠŭ¦�ƨǤǳ�ƢĔ¢�ƢǸǯ�ĿƢǬưǳ¦ والإنتاجية والصناعية وحتىوالاقتصادية في الكثير من القطاعات الخدماتية دارية 

خاصة في المواقف ذات العلاقة  التعابير اللغوية كثير من المفردات والصيغ و  ، وتستعمل اللغة الفرنسية في التعليمية

.1بموضوعات التكنولوجيا والصناعة والصحة وغيرها

:الأجنبية في الجزائرترقية تدريس اللغات -8

أن تعلم لغات أجنبية أخرى " خولة طالب الإبراهيمي"أكدت المختصة في اللسانيات والأستاذة بجامعة الجزائر     

¿ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�¦ƾȇƾē�ǲǰǌȇ�ȏ�ƨǇ°ƾŭ¦�Ŀ عا على الاندماج في التعليم ، بل من شأنه أن يكون عاملا مشج

�ǞǸƬĐ¦Â،رسة تسمحما ترى أن المدك ȏʪ�ǲƳ¢�ǺǷ�ÀƘǌǳ¦�¦ǀǿ�Ŀ�ƨǠǧ¦ǂǷ�ǽǂǇϥ�ŃƢǠǳ¦�©ƢǧƢǬƯÂ�¿ȂǴǠǳ¦�ȄǴǟ�¬ƢƬǨǻ

، وأضافت  مع الايديولوجيا العميقة ƢǷƾǻȐǳ�ƢȈǠǇ�̈°ȂǘƬŭ¦�©ƢǠǸƬĐ¦Â»�وضع سياسة تعليمية متفتحة على العالم 

إلى المعارف والعلوم المعبر  ، مشيرة إلى أن الولوج أن المدرسة هي أولا تحرر ومكان لتعلم اللغات والعلوم والثقافات

عبد الرزاق "، كما ركز الأستاذ الجامعي  إضافة إلى اللغة الأم للغاتعنها بلغات عدة يستند على التدريس المتعدد 

إلى تسطير  داعيا، الذي يسمح بتعلم أسرع للغات الأخرى  في مداخلته على أهمية التعدد اللغوي المبكر" دوراري

©ƢǤǴǳʪ�ǆ ȇ°ƾƫ�ƲǷ¦ǂƥ 2وتلقين العلوم والمعارف مع الأخذ بعين الاعتبار اللغة الأم للمتعلمين الاجنبية.

ة خلال المسار الدراسي معيار التعليم المبكر للغة الثاني إن أغلب التوجهات العالية على المستوى العالمي تفضل     

«�ƢĔƢǬƫ¤Â�Ƕǿ°¦ȂǌǷ�ƨȇƢĔ�Ŀ�śǼǗ¦Ȃŭ¦�ǞȈŦوالتحكم على الأقل في لغة أجنبية ذات الانتشار الواسع  ǂǗ�ǺǷ

م والهادفة إلى ترقية وتعزيز تعليم اللغات 2002أفريل  30وأن التدابير التي أثرها مجلس الوزراء المنعقد في . الدراسي

ȆǴȇ�ƢǸȈǧ�Śƥ¦ƾƬǳ¦�Ǯ Ǵƫ�ȄǴƴƬƫÂ�Ƣē¦̄�©ƢȀƳȂƬǳ¦�Ǯ Ǵƫ�¼ƢȈǇ�Ŀ�«°ƾǼƫ�ƢĔ¤��ƨȈƦǼƳȋ¦:

1�² ƢƦǟ�©ƢƷǂǧ�ƨǠǷƢƳ��ƨȇǂƟ¦ǄŪ¦�ƨǇ°ƾŭʪ�ƨȈƟ¦ƾƬƥȏ¦�ƨǴƷǂŭ¦�Ŀ�ȄƸǐǨǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�Ŀ�¿ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�°Â®��¿Ȑǈǳ¦�ƾƦǟ�ƾǳʭ

  .97م، ص 2012-م2011لنيل شهادة دكتوراه، سطيف، مذكرة 
خولة طالب الإبراهيمي، عبد الرزاق، أساتذة جامعيون يرافعون من أجل تعدد اللغات في المدارس، مقال الإذاعة الجزائرية،   2

  .56ص22-02-2021

 ضبط بعض المفاهيم
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أجنبية أولى، بدءا من السنة الثانية من التعليم الابتدائي عوض السنة الرابعة من  إدخال اللغة الفرنسية كلغة- 

  .التعليم الأساسي سابقا

-�ÃȂƬǈǷ�ǄȇǄǠƫ�ń¤�» ƾē�Ŗǳ¦�ƨƦǠǌǳ¦�ȆǿÂ��ÄȂǻƢưǳ¦�ǶȈǴǠƬǳ¦�ƨǴǰȈǿ�̈®Ƣǟ¤�°ƢǗ¤�Ŀ�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ƨƦǠǋ�ƶƬǧ

.1التلميذ في اللغتين الأجنبيتين

:الأجنبية عوامل اكتساب اللغات -9

�ƨȈǠǧ¦ƾƥ�ǖƦƫǂȇ�ƢǷ�ƢȀǼǷÂ�ÄǂǇȋ¦�ǖȈƄʪ�ǖƦƫǂȇ�ƢǷ مهمة تعليم اللغات الأجنبية على عوامل، فمنهاترتكز      

�ǶǴǠǸǴǳ�ƨȈƳȂǣ¦ƾȈƦǳ¦�̈ ƢǨǰǳʪ�ǖƦƫǂȇ�ƢǷ في حياته الدراسية واليومية، ومنهاالتلميذ وإدراكه لأهمية اللغات الأجنبية 

  .ومستوى أدائه  لعملية تعليم اللغات الأجنبية

�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�¶ƢƦƫ°ʪ�̈ƾȇƾǟ�©ƢǇ¦°®�ƪ ƬƦƯ¢�ƾǬǧ��ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�ȄǴǟ�̈ǂǇȋ¦�ŚƯϦ�ÀƘǌƥÂ

ÄǂǇȏ¦�ǖȈƄʪ،ȋ¦�©ƢǤǴǳ¦Â�ƨǤǴǳ�ǲǨǘǳ¦�§ ƢǈƬǯ¦�Ŀ�¦±°ʪ�¦°Â®�Ƥ ǠǴƫ�̈ǂǇȏ¦�Ʈ ȈƷ خاصة عندما يتم رعايتهم جنبية

«�¦ǂƯƚƫÂ��Ǻȇƾǳ¦Ȃǳبتأن و  ǂǗ�ǺǷ�¿ʫ� Âƾǿ  ي على لغة الطفل في بعض العلاقات الايجابية داخل المحيط الأسر

ويضعوا أمامهم فرص تزويدهم بكم �ƨȇȂǤǴǳ¦� Ƣǘƻȋ¦�Ƕǿ ƢǼƥ¢�ƶȈƸǐƬǳ�°¦ǂǸƬǇʪ� ƢȈǳÂȋ¦�ȄǠǈȇالأحيان حيث 

ل فترة جوهرية من عمر الطفل تمث ،2بيرة على تعلمها، لأن هذه السنواتهائل من المعارف وتكون له لقدرة الك

ع ¦ʪȏ¦�ƢǨƫ°ʪ�ÀÂǄȈǸƬȇ�Ǻȇǀǳ �كما تؤكد الدراسات أن ، لاستقبالهاة ذاكرة منصبة لمتعلمد الأفكار احيث تج

طريقة لا ب لة والتي يكتسبها الطفل بشكل كاملأولادهم بعبارات لغوية متكام مستواهم الثقافي واللغوي يحيطون

.ǲǨǘǳ¦�Ãƾǳ�ÄȂǤǴǳ¦��½ȂǴǈǳ¦�ȂǸǼǳ�ƢƦǇƢǼǷ�ʮȂǤǳ وهكذا يشكلون مناخا،رية أو شعورية شعو 

1ƨƦǐǬǳ¦�°¦®��©¦±Ƣų¤Â�©ʭƢǿ°�ǂƟ¦ǄŪ¦�Ŀ�ƨȈƥŗǳ¦�¬ȐǏ¤��ƾȇ±Ȃƥ�Ǻƥ�ǂǰƥȂƥ-  ،96، ص م2009الجزائر.  
2��ƨȇȂƥǂƫÂ�ƨȈǈǨǻ�©ƢǇ¦°®��ÀȂǼǰǟ�Ǻƥ�ƨȇƾǴƥ�©ʮȂǻʬ�Ŀ�ƨȈǻ¦ƾȈǷ�ƨǇ¦°®��ƨȇǂƟ¦ǄŪ¦�ƨȇȂǻƢưǳ¦�Ŀ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ǶȈǴǠƫ�Ǟǫ¦Â��ƨƸȈƬǧ�°ƢËŧ

  .106م، ص 2012، جوان 8جامعة الجزائر، عدد

 ضبط بعض المفاهيم
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ع بتنشيط حوافزهم، حيث أن دوافوعلى التلميذ إدراك فائدة اللغات الأجنبية لينمي فيه رغبة تعلمها، وذلك     

�¿¦ƾƼƬǇ¦�¾Ȑƻ�ǺǷ�ƢđƢǈƬǯ¦�ǶƬȇ�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ǶǴǠƬǳ�ǀȈǷȐƬǳ¦ نماذج المحاكاة، التقليد، الملاحظة والنمذجة

هذا بمثابة محرك للدافعية  ددة لدى التلاميذ وكما يعدتشمل وجود أهداف مح) الخطة(والخطط، إذ أن هذه الأخيرة 

 في العملية التعليمية، إلا أن المعلم يبقى أهم العوامل جميعا، فهو قادر على تحقيق وهناك عوامل كثيرة تساعد المتعلم

ن التلاميذ الذين أن خصائص شخصية المعلم تؤثر في سلوك التلاميذ التعليمي، وا حيث....أهدافه داخل الفصل

ǷƾǼǟ�Ǟȇǂǈǳ¦�ǺǈƸƬǳ¦�ȄǴǟ�ÀÂ°®Ƣǫ�ƨȈǳǄǼŭ¦Â�ƨȈǇ°ƾŭ¦�©ʪȂǠǐǳ¦�ǒ Ǡƥ�ÀȂȀƳ¦Ȃȇ  كفاءة  ا يقوم بتعليمهم معلمون، ذو

.1عاليةبيداغوجية 

منه على عائق المعلم بينما  %55عملية تعليمية اللغات الأجنبية يقع  نجاح لقد أثبتت الدراسات أن       

�Ƥالظروف الأسرية للتلميذ ودافعيتهالمتبقية ترجع إلى  45% ȈǳƢǇƘǧ��ƨǸǴǠƬǈŭ¦�ƲǿƢǼŭ¦Â�Ƥ Ƭǰǳ¦�ń¤�ƨǧƢǓȍʪ�¦ǀǿ��

المعلم التدريسية وسلوكاته، تعتبر جزءا مهما داخل الصف سواء في تعلمه للغات الأجنبية أو في تغيير لنظرة وتصور  

 خاطئة وسلبية وتشكل عائق يصعب تجاوزه إذا لم يعتمد على Ƣǯ¦°®ϵ©التلميذ للغات خاصة إذا كانت مرتبطة 

  .أساليب تبليغية مشروعة تقرب مضمون برامج اللغات الأجنبية من أذهان التلاميذ وتجعله في متناولهم

�Ǻǟ�ŚƦǯ�ƾƷ�ń¤�Ǧ يتم إن الواقع السسيولوجي يبين أن البيئة والظروف التي     ǴƬź�ʭ®Ȑƥ�Ŀ�ǶȈǴǠƬǳ¦�ƢȀȈǧ

Àϥ�Ãǂǻ�Ǯ ǳ̄�ȄǴǟÂ�̈°Ȃǯǀŭ¦�©ƢǇ¦°ƾǳ¦�ǾȈǧ�ƪ Ť�Ŗǳ¦�» Âǂǜǳ¦:

-ƯϦير تداول استعمال اللغات الأجنبية في المحيط الأسري على تعلم اللغات الأجنبية لدى التلميذ.  

-ƢȀǸǴǠƫ�ȄǴǟ�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�̈ƾƟƢǨǳ�ǀȈǸǴƬǳ¦�½¦°®¤�ŚƯϦ.

.108-107حماّر فتيحة، واقع تعليم اللغات الأجنبية في الثانوية الجزائرية، المرجع نفسه، ص 1

 ضبط بعض المفاهيم
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-ǀȈǸǴƬǳ¦�Ãƾǳ�ƨȈƦǼƳȋ¦�©ƢǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�ȄǴǟ��ǶǴǠǸǴǳ�ƨȈƳȂǣ¦ƾȈƦǳ¦�̈ ƢǨǰǳ¦�ŚƯϦ1.

.108حماّر فتيحة، واقع تعليم اللغات الأجنبية في الثانوية الجزائرية، المرجع نفسه، ص 1

 ضبط بعض المفاهيم
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صال       سائل الات سيلة من و �ǺǷ�Őتعتبر اللغة و ƬǠƫÂ ��ƨȈƥǂǤǳ¦Â �ƨȈƥǂǠǳ¦�§ ȂǠǌǳ¦�ś ƥ�ǞǸš �Ʈ ȈƷ��© ƢǠǸƬĐ ¦�ś ƥ

زج  ض تمت ضها البع شعوب ببع ط ال لا د اخت ز للهوية الفردية والاجتماعية، وعن ر المهمة في الحياة ورم ص بين العنا

�̈ǂǿƢǜǳʪ�ȄǸǈȇ�ƢǷ�¦ǀǿÂ ��ǶēƢǤǳسانيةال ذه " ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳʪ"الاجتماعية أو ما يطلق عليها  ل رة حيث ه ظاه ال

�̈ƾǠǳ�ƨƴȈƬǻ�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�¦ǀǿ�ª ƾŹÂ ��ǂưǯƘǧ�ś ƬǤǴƥ�ǶǴǰƬȇ�ƾƷ¦Ȃǳ¦�®ǂǨǳ¦�ƾųÂ ��ƢȀǴǸǯϥ�© ƢǠǸƬĐ ¦�ȄǴǟ�ƪ ǤǗ�ƨȈǻƢǈǴǳ¦

سباب وعوامل   .أ

:تعريف التداخل اللّغوي-1

  : لغة: 1-1

داخل ال    ددت تعريفات الت د تع ي في جل المعاجم اللغوية وجاءلق سان  لغو رب في ل ظور"الع : أن "لابن من

ǒت‹‹ Ǡƥ�Ŀ �ƢȀǔ Ǡƥ�¾Ȃƻ®Â �ƢȀǇƢƦƬǳ¦Â �ƢȀđƢǌƫ�Ȃǿ�°ȂǷȋ¦�ǲƻ¦ƾ‹‹1.

ريفات'وفي معجم    داخل عبارة 'التع ƾǬǷÂ¦°‹‹  :الت �ǶƴƷ�̈®ʮ±�Ȑƥ�ǂƻ¡� Ȇǋ�Ŀ � Ȇǋ�¾Ȃƻ®�Ǻǟ‹‹2.

ط'كما جاء في     سي داخل هو 'معجم الو ى أن الت ضها في ‹‹ : عل داخلة وإدخالا، دخل بع شياء م داخل الأ ت

داخلت  ض، وت �ǆبع ȈǳÂ �ǶȀȈǳ¤�Ƥ ǈƬǻ¦Â �¿Ȃǫ�Ŀ �ǲƻ®�ǺǷ�ǲȈƻƾǳ¦Â �ƪ đƢǌƫÂ �ƪ ǈƦƬǳ¦�°ȂǷȋ¦Â �ƪ Ǵƻ¦®�� ƢȈǋȋ¦

.3››منهم

ط 1 صادر، بيروت،  سان العرب، مادة دخل، دار  ظور، ل دين ابن من ضل جمال ال ي أبو الف رم بن عل ك ، 1993، 3محمد بن م

ص 11ج  ،243.  
2��ÀÂǂǋʭ��ÀƢǼƦǳ�ƨƦƬǰǷ��© ƢǨȇǂǠƬǳ¦��ňƢƳǂŪ¦�ɧ �Ǻƥ�Ǻŧǂǳ¦�ƾƦǟ�Ǻƥ�ǂǿƢǬǳ¦�ƾƦǟ�ǂǰƥ�Ȃƥ¢2000�́ �� ƢƬǳ¦�§ ʪ��¿56.
ط  3 ر،  ص ف، م ط، مطابع دار المعار سي 1�́، ج2مجمع اللغة العربية، معجم الو ��¾¦ƾǳ¦�§ ʪ��275.
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شابه   س والت ر في الالتبا ص ي حيث تنح داخل اللغو   .ومنه فالمعاجم العربية تقريبا تتفق في معنى الت

  : اصطلاحا: 1-2

ف      ر سانينيع Ǿǻϥ��̈®Ƣǟ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ÀȂȈƥǂǤǳ¦:››�Â الل ¢��®ǂǨǳ¦�ƢȀǸǴǠƬȇ�Ŗ ǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�¿ ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ś ƯϦدال  إب

ƢƦȈǯǂƫ�Â ¢�ƨǸǴǯ�Â ¢�ʫȂǏ �ƢǼǿ�ǂǐ ǼǠǳ¦�ř ǠȇÂ ��ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǂǏ ƢǼǟ�ǺǷ�ǂǐ ǼǠƥ�¿ ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ǂǏ ƢǼǟ�ǺǷ�ǂǐ Ǽǟ‹‹1.

ي"حيث عرفه     س جان كالف louis- jean calvet (Ǿǻϥ:››�Ǻǟ�Ʋƫʭ�Ř" (لوي ƦǴǳ�ǂȇȂŢ ر ص إدخال عنا

ض أجنبية في  ف والتركيب، وبع ر ص زءا كبيرا من ال ي وج ظام الفونولوج مجالات اللغة الأكثر بناء مثل مجموع الن

زمن ،القرابة، اللون(مجالات المفردات  .2››)ال

ك عرفه     ذل ي"وك ش(عن  "كالف ري – Uriel)) ون  weinriche) ر لغوية ما من لغة  ‹‹:بقوله ص إدخال لعنا

ك اللغة س البنية اللغوية لتل ر دخيلة تم ص ذه العنا ى وتكون ه .3››أخر

ƾ̈ǟ�© ¦°Ƣǋ¤�ƨȈƥŗ ǳ¦� ƢǸǴǟ�Ǿǳ�°Ƣǋ¢�ƾǫÂ ��ǺƸǴǳʪ�ȄǷ¦ƾǬǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦� ƢǸǴǟ�ƾǼǟ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�»ǂǟÂ  في كتبهم

Ǿǻϥ�¾ȂǬǳ¦�ń ¤�Ƥ ǿǀƫ :ر لغوية من لغة إلى لغة أخرىا ص د . نتقال عنا ذ نج ص'في كتابه  "ابن جني"إ صائ يقول  'الخ

دد ص ذا ال صحاب ‹‹ : في ه ى في أ لاق ذ اللغتينأن تت سمع ه د منهما من ل اف ذ كل واح ذا، فأخ ذا لغة ه ذا، وه غة ه

ƨưǳʬ�ƨǤǳ�ƪ Ʀǯŗ ǧ�ǾƬǤǳ�ń ¤�ǶǓ �ƢǷ�ǾƦƷƢǏ‹‹4.

د     د جاء عن دون"ولق �Ƥ "ابن خل ƦǇ�Àϥ�ń ¤�Ã®¢�ƢǷ�¦ǀǿ��ǶƳƢǟȋʪ�§ ǂǠǳ¦�ƨǘǳƢű �Ȃǿ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦ ساد ف

سان العربي حيث قال ذه الملكة ‹‹ : الل دت ه س رإنه لما ف ضم شئ من . بمخالطتهم الأعاجم ت سادها أن النا سبب ف و

ي 1 ي، علم الاجتماع اللغو س جون كالف زائر، محمد بحياتن، دار : تر ،لوي صبة، الج ص 2006الق   .27م، 
ص   2 سه،    .27المرجع نف
سه  3   .27ص  ،المرجع نف
ص ابن جني،  4 ص،  صائ   25الخ
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ضا  سمع كيفيات العرب أي غيرهم، وي ده لكثرة المخالطين للعرب من  ص سمع في العبارة عن مقا صار ي ط الجيل  فاختل

ĺ ǂǠǳ¦�ÀƢǈǴǳ¦�®Ƣǈǧ�Ř ǠǷ�¦ǀǿÂ �ńÂ ȋ¦�ǺǷ�ƨǐ ǫʭ�ƪ ǻƢǯÂ �ƨǰǴǷ�ª ƾƸƬǇƢǧ�ǽǀǿ�ǺǷ�ǀƻ¢Â �ǂǷȋ¦�ǾȈǴǟ‹‹1.

داخل اللغوي أمثال     ريفات للت ى من تع دام دمه الق دثين مع ما ق سانيون المح صالح"واتفقوا الل رحمن الحاج  د ال " عب

ض  ‹‹:حيث اعتبره ضها البع رع جملة عن دخول الجمل بع ي وجود جملة فرعية داخل جملة أو تف رى، أ جعله أخ

صلية .2››أ

ذهب      د"و ف من الا ‹‹:Ǿǻϥ�ǾǨȇǂǠƫ�Ŀ" صالح بلعي دم للغتين أو أكثر في موق ستخ دثه الم ي يح ذ حتكاك  ال

د تكون للبيئة الاجتماع ف وق ش فيها الطفل فعالية أالمواق سلبي وايجابي تجاه لغة ما ية التي يعي د توجه  ر من تولي كث

ر أثر اللغة الأجنبية في اللغة القوميةأو  ظه ذا ي ى وه .3››أكثر من الأخر

داخل أنه     ف الت ر �ȆǿÂ‹‹ : وهناك من يع ��Ƣđ�Ƥ Ƭǰǻ�Â ¢��Ãǂƻ¢�ƨǤǴƥ�ª ƾƸƬǻ�ǺŴÂ�ƨǤǳ�ǺǷ�ǂǏ ƢǼǟ�¾ƢǸǠƬǇ¦

د  زدوج لغة لآخر، ومن وقت لآخر، ويتغير عن ف نوعيا وكميا من م سان، وتختل صية الل س خا صية الخطاب ولي خا

سه .4››الفرد نف

دون،  1 دمة ابن خل دون، مق رحمن ابن خل د ال ص www.almostafa.comعب  ،495.  
ذخيرة اللغوية وأ  2 روع ال ش صالح، م رحمن الحاج  د ال محمد الآداب، عب سنطينة،  بعادها العامة التطبيقية، مجلة الآداب، جامعة ق

دد ص 1996، 3الع   .35م، 
سانيات ال  3 س في الل د، درو طتطبيقية، دار هومةصالح بلعي زائر،  ص 2009، 4، الج   .124م، 
ص   4 سه،    .124المرجع نف
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  : أنواع التداخل اللغوي -2

�ś ƥ�ƢȀƬǘǇ¦Ȃƥ�ǄȈŤ�Ãǂƻ¢�ǎ ƟƢǐ ƻ�Ŀ�Ǧ ǴƬţ�ƢĔ¢�ƢǸǯ��ǎ ƟƢǐŬ¦�ǺǷ�ƨǟȂǸů�Ŀ�© ƢǤǴǳ¦�½ ŗ ǌƫÂ �ǖ Ʀƫǂƫ

دأ المتعلم بتعلم لغة  دما يب دد اللغات، فعن ف أثره في التعليم والتعلم المتع لا شابه والاخت ذا الت ك، وله ذه اللغة وتل ه

�ǺǷ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ǂǏ ƢǼǠǳ¦�ǺǷ�ƨǟȂǸů�ǲǬǼƥ�¿ȂǬȇ�ǾǻƜǧ��¿ ȋ¦�ǾƬǤǳ�Ś ǣ�ƨȈǻʬ)ر المنقولة، إما )2ل(إلى ) 1ل ص ذه العنا ، وه

ر  ص دخل إيجابي، أو أن تكون من العنا شتركة بين اللغات فتكون ت ص الم صائ ي الخ أن تكون من النوع الأول أ

ذا م سلبي، وله دخل  سبب نقلها في ت Ƣŷ�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ǺǷ�śالمختلفة بين اللغات فيت ǟȂǻ�ś ƥ�ʭǄȈ:1

 )Positive interference:  (التداخل الإيجابي: 2-1

شابه بين لغة       زداد الت سمع من اللغة الثانية، وكلما ا دما يحاول المتعلم فهم ما ي داخل عن ذا النوع من الت ويقع ه

©� لأم واللغة الثانية التي يتعلمهاا ƢǤǴǳʪ�ś ǬǗƢǼǳ¦�Ãƾǳ�ȐưǷ��ǾǜƷȐǻ�ƢǷ�¦ǀǿÂ ��ǂǈȇ¢�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶȀǧ�ƶƦǏ ¢

لاتينية د فيها كلمة .2ال زية توج سية والإنجلي رن لاّ من اللغة الف د ك يء  (Table)حيث نج ش س ال ى نف دل عل التي ت

ذ لا، وب سه را  دة منهما إلى تعلم الأخرى أم د يجعل الانتقال من الواح ذا ما ق ي الطاولة وه ذا النوع من أ ك فإن ه ل

داخل دات المعجمية- الت ى الوح ستو ى م لا  -عل ص ر ومبان لغوية موجودة أ ص ستعمل متعلم اللغة عنا دما ي دث عن يح

ʬ�Â. في اللغة الثانية ¢�ƨȈǻʬ�̈ƾȇƾƳ�ƨǤǳ�ǶǴǠƫ�ȄǴǟ�̈ƾǟƢǈǷ�̈¦®¢�Ǿǻ¤كلّما كان... لثة أو رابعة التقارب أكبر بين  الخ ف

Őاللغتين، وكلما كان المتعلم ع ǯ¢�ǲǰǌƥ�ĺ ƢŸ ȍ¦�ǲǬǼǳ¦�ǲǐ Ʒ��ś ƬǤǴǳ¦�ś ƥ�ƨǫȐǠǳʪ�ǶǴǟ�ȄǴ.

داد مجلة العربية، كلية علوم   1 صفية وتحليلية، إع سة و طقين بغيرها، درا لات اللغوية في تعليمية اللغة العربية للنا داخ ي، الت فؤاد عمراو

دد  س، الع محمد الخام ص 2008، يوليو 3التربية، جامعة    .120م، 
2�́ ��¶ʪǂǳʪ�Ƥ ȇǂǠƬǳ¦�ǪȈǈǼƫ�Ƥ ƬǰŠ�Ś Ʀƻ��ÄȂǤǴǳ¦�¾ȂƸƬǳ¦Â�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦��ȆũƢǬǳ¦�ȆǴǟ80.
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  )Negative transfer: (التداخل السلبي: 2-2

د به     ص �ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƾǟ¦Ȃǫ�Ǻǟ�«ÂǂŬ¦�ń‹‹ يق ¤�Ä®ƚȇ�Äǀǳ¦�ńÂ ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ś ƯϦ‹‹1دما ينقل المتعلم ‹‹، و دث عن يح

سقطها بطريقة آلية  لامح وبنيات من لغته الأم وي ذه اللغة المنقول م صيات ه صو ى اللغة الثانية، دون مراعاة لخ عل

ى عملية تعلم اللغات  كل كبير عل ش ش ب شو ي ي ذ سلبي ال داخل ال دوث الت س في ح سا سبب الأ ذا هو ال إليها وه

سبب  دة ب دي لا معيقا في تعلم لغة ج سلبي يعتبر عام داخل ال دة، فالت ساع داخل الإيجابي أداة م ذا كان الت الأجنبية، وإ

ف بين ا لا ز الاخت ساع حي .2››)2ل(و) 1ل(ت

3-ÄȂ ǤǴǳ¦�ǲ ƻ ¦ƾ Ƭǳ¦�©ʮȂ Ƭǈ Ƿ:

�¦ǀǿ�ǎ ȈƼǴƫ�ǺǰŻÂ�ǶƴǠǷÂ �ƨǳȏ®Â �Ƥ ȈǯǂƫÂ �»ǂǏÂ �© ȂǏ �ǺǷ�ƨǤǴǳ¦�© ʮȂƬǈǷ�ǞȈŦ�© ƢǤǴǳ¦�Ŀ �ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ǲǸǌȇ

  : في

  : التداخل الصوتي: 3-1

ر الأولى      ص ي العنا صوات ه صوتي من أكثر الجوانب اللغوية اهتماما من قبل اللغويين، والأ ى ال ستو يعتبر الم

سها ي اللغة نف ض لأهميتها ه كلة للغة، بل يعتبرها البع ش   .الم

ف في الن    لا ضحا في اخت دو وا لام المتعلم يب صوتي إلى ظهور لهجة أجنبية في ك ى ال ستو داخل في الم ي الت بر ويؤد

لام ك صوات ال   .والقافية والتنغيم وأ

ص   1 طقين بغيرها،  لات اللغوية في تعليمية اللغة العربية للنا داخ ي، الت   .121فؤاد عمراو
ص   2 سه،    .121المرجع نف



والظواهر اللسانية الاجتماعية التداخل اللغوي                                  الفصل الأول     

18

صوتية     دة ال ذا كانت الوح ي ) الفونيم(وحتى إ صوتيا، ما يؤد ف  موجودة في لغة الأم واللغة الثانية فإن نطقها يختل

رب لنا  ض لام المتعلم وي ك اللهجة الأجنبية في ك ي(إلى ظهور تل س ماك ران ك فيقول) ف ذل ى  لا عل دة : مث إن الوح

صوتية  صوتيتط) ط(ال صوتية لإنتاج ال ذبة الحبال ال ر الهواء وذب ص دة . لب نطقها ح ذه الوح رغم من أن ه ى ال وعل

ف من لغة  صوت المنتج يختل سية، فإن كمية ال رو سية وال رن زية والف صوتية موجودة في اللغات الألمانية والانجلي ال

رى .1لأخ

¦�Ǫǘǻ�Ŀ�Ǿƫ¦®ƢǠƥ�ǶǴǠƬŭ¦�ǂƯƘƬȇ�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳʪ�¿ Ȑǰǳ¦� ƢǼƯ¢Â صوت صوتيٌ ) ط(ل رق  دث ف ي(بلغته الأم فيح ، )فونيتيك

ف  ضي ي(وي ك لا) مال لا: قائ �ǲưǷ�ȏ�̈°ȂȀĐ: إن مفردات اللغة الألمانية مث ¦�ƨȇ°ƢƴǨǻȏ¦�© ¦ȂǏ ȋʪ�ȆȀƬǼƫ�ȏ/b / و

/t/ و /d /و/g ./�ǲưǷ�ƨǇȂǸȀŭ¦�ƨȇ°ƢƴǨǻȏ¦�© ¦ȂǏ ȋʪ�ƢŶ¤Â/p /و/t /و/k ./ ذا فإن نطق المتعلم الألماني وله

ذ سية، فإن نطق كلمةال رن ي ب Rerbe ي يتعلم اللغة الف سية التي تنته رن صعوبة/ b/الف سبب له ب سيت   .مجهورة 

  : النحوي تداخلال: 3-2

�¿ Ȑǰǳ¦�ǶǜǼƥ�ǪǴǠƬƫ� Ƣǘƻ¢�Ŀ �ǶǴǠƬŭ¦�̧ȂǫÂ �ń ¤�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ȂŴ�ȄǴǟ�¿ ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ȂŴ�Ś ƯϦ�Ã®ƚȇ) زاء ي ترتيب أج أ

ص مثل )الجملة صي ر التخ ص ستعمال عنا ضمائر وا دام ال ستخ ف(، وفي ا ري لام مثل ) ال التع ك زمنة الأفعال وحكم ال وأ

ستفهام والتعجب( ي، والا .2)الخ...الإثبات والنف

  : الصرفي تداخلال: 3-3

ف اللغة     ر ص داخل  رفي، حيث يت ص ى ال ستو ى الم داخل عل ذا النوع من الت ف اللغة ) أ(يقع ه ر ص ك ). ب(مع  ذل و

ف ر ص ك من  ذل ذكير والتأنيث وما إلى  سبيل المثال. في الأسماء والأفعال والت ى  ذ عل   : سنأخ

ص   1 ي،  ي والتحول اللغو داخل اللغو ي القاسمي، الت   .78عل
ص المرجع نف  2   .79سه، 
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ضمائر- ى ال ستو ى م س) أ(ضمائر الخطاب في اللغة العربية : عل ي ) 5(ةخم أنتَ، أنتِ، أنتما، أنتم، [وه

 ].أنتن

سية  رن ضميران هما) ب(في اللغة الف ط  د فق   .Vousو  Tu: نج

ستة : ضمائر الغائب- ك  ي، هما، هم، هن: ضمائر) 5(في اللغة العربية نمل  .هو، ه

سية أربعة  رن ي) 4(في اللغة الف ط وه   . elles- il- elle- ils: فق

د الموجود في اللغة العربية     لاحظ التعقي سية )أ(مما يجعلنا ن رن غنية من حيث )ب(، مقارنة مع اللغة الف ي  ، فه

ضمائر   .ال

:الأفعال والإفراد والجمع والتأنيث والتذكير -

ف الأفعال في اللغة العربية     ر ص ر ك ) أ(ت ضارع وأم ض وم �ƢǿŚ)العب -يلعب -لعب(بين ما Ǥƫ�ń ¤�ƨǧƢǓ ȍʪ��

د  دده، فنج س الفاعل وع سب جن ر، يلعبان للجمع المؤنث، يلعبون للجمع (ح ذك نلعب للمؤنث، ويلعب للم

ر ذك .1...)الم

سية     رن �ś)ب(أما اللغة الف ƥ�ǪȇǂǨƬǳ¦�ǶƬȇ�̄ ¤��®ƾǠǳ¦Â �ǆ ǼŪʪ�ǂưǯ¢�ǖ Ʀƫǂȇ�ǾǼǰǳ�ř ǷǄǳ¦�Ǧ ȇǂǐ Ƭǳʪ�ǲǠǨǳ¦�ǄȈǸƬȈǧ��

  ).ez(أو ) ons(والجمع ) S(المفرد 

ز بين    سبيل المثال فعل  ولا يمي ى  ر ومؤنث إلا في الغائب، عل ذك ذا الفعل في ) jouer= لعب(م ف ه ري ص ويتم ت

ي دة وه طب المؤنث بطريقة واح ر أو المخا ذك طب الم ر Tu joues: المخا ذك طب الم : أما في العربية فنقول للمخا

طب المؤنث   .أنت تلعبين: أنت تلعب وللمخا

سات وأبحاث في التاريخ والتراث واللغات،   1 ي، درا داخل اللغو صبري، الت   .38ص م2020-6- 21هاجر ال
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�ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳƢǧ�®ƾǠǴǳ�ƨƦǈǼǳʪ)ز بين المثنى والجمع، نقول في اللغة العربية )ب أنتما تلعبون، أما في ): أ(، لا تمي

سية  رن ط ) ب(اللغة الف ستعمل فق   .Vous Jouezن

د  ضمير الغائب حيث نج ر، و ilإلاّ ال ذك فهما لجمع  Elles و  ilsأما . للمفرد المؤنث  Elleللمفرد الم

.1بالغائ

  : المفرداتي تداخلال: 3-4

لام     ك د ال ض كلمات من اللغة الأم ودمجها في اللغة الثانية عن ى إلى افترا ستو ذا الم ي في ه داخل اللغو ي الت يؤد

�ȂǿÂ �¿ ȋ¦�ǾƬǤǳ�Ŀ�ƢǿƢǼǠŠ�ǶǴǠƬŭ¦�ƢȀǷƾƼƬǈȇ�ƾǬǧ��ś ǨǴƬű �ś ȈǼǠŠ�Ǻǰǳ�ś ƬǤǴǳ¦�Ŀ�ƨǷƾƼƬǈǷ�ƨǸǴǰǳ¦�ƪ ǻƢǯ�¦̄¤Â ��Ƣđ

ǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ª ƾƸƬȇ2ثانية.

  : الدلالي تداخلال: 3-5

د يميل     ستعمل بمعنيين مختلفين فإن متعلم اللغة الثانية ق دة ولكنها ت ضم اللغتان الأولى والثانية كلمة واح دما ت عن

ذا الباب، فكلمة  ك الكلمة بمعناها في لغته الأولى، والأمثلة كثرة في ه Location  �řإلى فهم تل Ǡƫ�ƨȈǈǻǂǨǳʪ

�ƨđƢǌƬŭ¦�© ƢǸǴǰǳ¦�ǺǷ�̧ ȂǼǳ¦�¦ǀǿ�ÀȂȈǈǻǂǨǳ¦�ȄǸǈȇÂ �ƢǸȀǼȈƥ�ǞǇƢǋ�Ņȏƾǳ¦�ÀȂƦǳ¦Â �ǞǫȂǷ�ř Ǡƫ�ƨȇǄȈǴųȏ¦�ĿÂ �Ś ƳϦ

© ƢǨȇǄŭ¦�© ¦Ȃƻȋʪ�ʭȂǸǔ Ƿ�ƨǼȇƢƦƬŭ¦�Ȑǰǋ3.

  : الكتابي تداخلال: 3-6

داخل في حالتين     سبب الت   : يقع المتعلم في أخطاء في الكتابة ب

ي  1 داخل اللغو صبيري، الت   .39ص ،هاجر ال
2�́ ��¶ʪǂǳʪ�Ƥ ȇǂǠƬǳ¦�ǪȈǈǼƫ�Ƥ ƬǰǷ��ÄȂǤǴǳ¦�¾ȂƸƬǳ¦Â�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦��ȆũƢǬǳ¦�ȆǴǟ79.
ي والتحو   3 داخل اللغو ي القاسمي، الت ص ل اللغويعل  ،79.  
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ذ ع: الأولى ظة، كما يكتب التلمي طبقا للف صورة مختلفة في لغته أو لهجته الأم، فيميل إلى كتابته  ف ب دما يلفظ الحر ن

� ƢƬǳʪ�ƨƯȐƯ�ȐưǷ�ÃǄǤŭ¦)لاثة   ).ث

د، كما هو الحال في الأوردية والعربية :الثانية ظام كتابي واح دام ن ستخ شترك اللغتان الأولى والثانية في ا دما ت ذ . عن إ

�ƘǘŬ¦�»ŗ Ǭȇ�ƾǫÂ ��ƨȇ®°Â ȋʪ�ƢȀƦƬǰȇ�ƢǸǯ�ƨȈƥǂǠǳ¦�© ƢǸǴǰǳ¦�ƨƥƢƬǯ�ń ¤�ƨȈƥǂǠǳ¦�ǶǴǠƬȇ�Äǀǳ¦�ňƢƬǈǯƢƦǳ¦�Ƥ ǳƢǘǳ¦�ǲȈŻ

�ǂǠǳʪ�ƨǨǴƬű �ƨǸǴǰǳ¦�Ǯ Ǵƫ�ƨƥƢƬǯ�ƪ ǻƢǯ�̄¤��Ǯ ǳ̄�Ƥ Ʀǈƥƨȇ®°Â ȋʪ�ƢȀǼǟ�ƨȈƥ1.

  : التداخل التركيبي: 3-7

ضع المتعلم أمام    ظيم الجملة في اللغة الأم، مما ي ظيم بنية الجملة في اللغة المتعلقة، وفقا لما يتطلبه تن ويتمثل في تن

لا ركيبيا مث زمة ت كون جمل لا كل التالي: أخطاء في ش ى ال كون عل ظيم الجملة ي د في اللغة العربية تن   : نج

د ذ   سية ). الفعل ثم الفاعل(هب الول رن سيترجمها المتعلم للغة الف ذهب بـ ). parti le garçon(والتي  ذ ترجم  إ

parti   د بـ سبب في خطأ المتعلم، Garçonوالول زمة، وهو ما ت صحيحة لكن بناء الجملة تم بطريقة لا ، الترجمة 

سية  رن صحيح أن نقول في اللغة الف ي() Le garçon est partir(فال س د ثم الفعل الرئي ساع   ).الفاعل ثم فعل م

  : التداخل المعجمي: 3-8

ى الكلمات    ستو ى م داخل هنا عل دة أو مختلفة في : يتم الت فهناك كلمات في اللغة العربية، تكون معانيها واح

سية كـ كلمة  رن دامها كترجمة لـ عم وخال في الل) Oncle(اللغة الف ستخ سية والتي يتم ا رن .2غة العربيةفي اللغة الف

سه  1 ص المرجع نف  ،97-80.  
ي نموذجا   2 داخل اللغو صبري، الت سات وأبحاث في ) ب(كلمة أم و) أ(هاجر ال سة مقارنة، مجلة درا سية، متعلمة، درا رن كلمة ف

  .43ص م2020-6-21التاريخ والتراث واللغات، 
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  : أسباب التداخل اللغوي -4

ى التأثير والتأثر بين اللغات كالتالي    غل ي  سباب والعوامل التي تؤد ر الأ ص   : يمكن ح

ضارة وثقافة * 1 ر ح ص ذا كان للمنت صة إ د الغالب، وخا صار في الحرب، والمقهور مولع بتقلي راع والانت ص الغلبة في ال

د كانت ك فق ذل يء من  ش زم  ي للمنه رع الايطالي من مجموعة  ورق ى لغات الف د ديما إح لاتينية ق دو أوربية(ال ) الهين

كل من راع لغة رسمية ل ص صارها في ال د انت صبحت بع ضيقة في إيطاليا، وأ رة في منطقة  ص إيطاليا والبرتغال : منح

سا والألب وألبانيا رن   .وف

سباب* 2 ي من أ س سبب رئي ستعمار الثقيل  رة القومية المكثفة أو الا شار اللغات الهج   .التأثير والتأثر وانت

3*�ƨȈǻƢŭȋ¦Â�ƨȈǈǻǂǨǳ¦Â �ƨȇǄȈǴųȏƢǧ��§ Âǂū¦� ƢǼƯ¢�Ǯ ǳǀǯÂ �̈°ƢƴƬǳ¦�Â ¢�̈°Â ƢĐ ¦�ǪȇǂǗ�Ǻǟ�½ ƢǰƬƷȏʪ�© ƢǤǴǳ¦�ǂƯϦ

لا- والبرتغالية ʪÂ°Â -مث ¢�Ŀ �ƪ ǷƢǫ�Ŗ ǳ¦�§ Âǂū¦�Ƥ Ʀǈƥ�ǒ ǠƦǳ¦�ƢȀǔ Ǡƥ�ǂƯƘƬƫÂ �© ¦®ǂǨŭ¦�µ °ƢǬƬƫ.

صليبية نقلت إلى اللغ  �À¢� ƢǸǴǠǳ¦�ǒوالحروب ال Ǡƥ�ǂǯ̄ Â ��© ƢƠŭʪ�ƾǠƫ�ƾǫ�ƨȈƥǂǠǳ¦�· ƢǨǳȋ¦�ǺǷ�¦Ś ưǯ��ƨȈƥÂ°Â ȋ¦�© Ƣ

د  لات التجارية ق لا أن المعام ض ده، ف شؤون البحرية وح ظة في  ذت من العربية أكثر من أربعمائة لف سبانية أخ الا

صناعية التجارية المتبادل لاحية أو ال شياء من المنتجات الف زمهاأثرت كثيرا ونقلت أسماء الأ   .ة وما يل

شعوب أثر عميق في التبادل والتأثير بين اللغات في العالم* 4 ضارية بين ال لاقات الثقافية والح .1وللع

5*�ǺǷ�ǎ ǴƼƬǳ¦�ǲƳ¦�ǺǷ�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ń ¤�ƘƴǴȈǧ�ʮȂǤǳ�¦Ǆƴǟ�ňƢǠȇ�Äǀǳ¦�ǶǴǰƬǸǴǳ�ƨƦǈǼǳʪ�ƨȈǈǨǼǳ¦�̈ƾǬǠǳ¦�ǺǷ�ǎ ǴƼƬǳ¦

ز ذا العج   .ه

1ņƢǤƬǈǷ��ǆ ȇ®ʪ�Ǻƥ�ƾȈǸū¦�ƾƦǟ�ƨǠǷƢƳ��ĺ ǂǠǳ¦�ǞǸƬĐ ¦�®¦ǂǧ¢�Ŀ �ǽǂƯ¢Â�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦��ǪȇƾǏ �ȄǴȈǳ )زائر ص )الج  ،58 -59.  
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ز * 6 سه وتميي غلبيةمحاولة المتكلم إثبات نف Ƣđ�ǶǴǰƬȇ�Ŗ: ه عن الأ ǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǼǈŹ �ȏ�Ǻȇǀǳ¦ : ز زا صبح الاعت ذ أ إ

�ƢȀǼǷ�² ƢƦƬǫȏ¦Â �Ƣđ�ǂƯƘƬǳ¦Â �ƨȈƦǼƳȋ¦�© ƢǤǴǳʪ�§ Ƣƴǟȍ¦�ǺǷ�ǂǿƢǫ�°±ƢƳ�ËƾǷ�ǾǴƥƢǬȇ��ƢǷƾǠǼǷ�ǲǬǻ�Ń�À¤�ȐȇǄǷ�ƨȈƥǂǠǳʪ

ŭ¦�ǒ Ǡƥ�Ŀ �ǲǸǠƬǈƫ�ƪ ƸƦǏ ¢Â �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ǲǷƢǠƬǳ¦�ǲǫ�¦ǀđÂ��ƨƦǇƢǼǷ�Ś ǣÂ �ƨƦǇƢǼŠط رسمية فق لات ال .1عام

:أثر التداخل اللغوي في العملية التعليمية-5

�Ǿǳ�ǪƦǇ�ƾǫ��ǶǴǠŭ¦Â�ǶǴǠƬǸǴǳ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨǰǴŭ¦�Ŀ�ǂƯƚȇ�ś Ʒ�¦ǂǋƢƦǷ�¦Ś ƯϦ�ƨȈǸȈǴǠƬǳ¦�ƨȈǴǸǠǳ¦�Ŀ �ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ǂƯƚȇ

ط دة، حيث تؤثر الأنما دي ذه الأخيرة تعوق تمام الملكة الج صلية، وه سبها الفرد في  ملكة في اللغة الأ اللغوية التي اكت

ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�Ŀ �ƢđƢǈƬǯ¦�ƾȇǂȇ�Ŗ ǳ¦�ƨȇȂǤǴǳ¦�¶ƢŶȋ¦�ȄǴǟ�ńÂ ȋ¦�ǾƬǤǳ . لام": هووات"فيقول ك ريقة ال ط لا  - إن تعلم  مث

ددة  داثها وفق مجموعة من الخطوات المح ست عملية عقلية منطقية يمكن إح  Step manner by stepلي

ضيحات دريبات وتو زم تعلمها، ثم ت ط معينة يل ى نقا شتمل عل درج ي  إن تعلم اللغة عملية  إلهامية  ! يتبعها منهج مت

Intuitive process  درات والطاقات الطبيعية شار فيها الق ست التي يمتلكها  Capacity naturalت

سبة، فيجب أن تتكامل  ف المنا رو ظ ط أو ال رو ش ذا توفرت ال ذا إ سان، ه صالية للمتعلم الإن الكفايتان اللغوية والات

ك ذل .2ليحقق 

�ȐưǸǧ��ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�¿ ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�ǺǷ�ƨȈǈȈƟ°�̈°ȂǏ �Ǻǟ�ƨš ƢǼǳ¦�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǠƫ�Ŀ �ǶǴǠƬŭ¦� Ƣǘƻ¢�Ő ƬǠƫÂ

ي يتعلم اللغة العربية فيقول  ذ ي ال س رن ي جوع(الطالب الف د دلا من ) عن ر ) ¢ÀƢǟȂƳ�ʭ(ب يلأن التعبير الف س  J’ai: ن

fain.

1�́ ��ƨȇ®ƾǠƬǳ¦�ǲǛ�Ŀ�ƨƥȂƬǰŭ¦�ƨȇǂƟ¦ǄŪ¦�ƨǧƢƸǐ ǳ¦�Ǟǫ¦Â��ƨǟǂƫȂƥ�ƾȈĐ ¦�ƾƦǟ20.
ي في العملية التعليمية، جامعة ب  2 داخل اللغو دين دريم، أثر الت فنور ال شل ط، ال ي، د ص  -ن بوعل زائر،    .125الج
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�ȄǴǟ�̈ƾȇƾƳ�© ¦°ƢƦǟ�ǺȇȂǰƫ�¾ÂƢƸȈǧ�ƢȀǼǷ�ǾǼǰŤ�ƨǴǫ�ǺǷ�Ƕǣǂǳ¦�ȄǴǟ�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ª ƾƸƬǳ¦�¾ÂƢŹ �ǶǴǠƬŭ¦�À¢�ƢǸǯ

ض، أو إعادة التركيب، تماما كما يخطئ  ف أو التعوي ذ س عليه، أو الح سابق أو القيا سبيل تعميم ما تعلقه في ال

ربي حين يتعلم لغة الأم فيؤن سود(ث الطفل الع ى ) أ سودة(عل ى ) أ سا عل ) كبير(، )صغيرة) (صغير(قيا

.1الخ)...كبيرة(

  : مصطلحات التداخل اللغوي -6

ض  لا بع د ظهرت في لغتنا العربية مث ذ أنه ق د، إ دي ش طويل واحتكاك  راع  ص د  دث إلاّ بع ي لا يح داخل اللغو الت

ذا الاحتكاك صطلحات نتيجة له   :الم

  :الدخيل: 6-1

ست منه   لام العرب ولي دخيل أدخلت في ك لام الأمم التي ‹‹ أو هو: وكلمة ال رب من ك ألفاظ داخلت لغات الع

�ƢǷ�ń ¤�ȐȈƦǇ�ƢȀǼǷ�ǲǠš Â ��ƢȀǧȂǳƘǷ�ǺǷ�ǆ Ȉǳ�ƢǷ�ȄǴǟ�̈°ƢƦǠǳ¦�Ŀ �¾ƾƬǳ��ƢȀƴǿƢǼǷ�ȄǴǟ�§ ǂǠǳ¦�Ƣđ�ƪ ǿȂǨƬǧ�ƢȀƬǘǳƢƻ

د من معاني الحياة .2››يج

ر  س المطوّل للغة الع دخيلجاء في القامو ست منه، وكل من ‹‹ :بية أن ال لام العرب، ولي كل كلمة أدخلت في ك

دخيل  د دخل فيهم، وال غيرهم وق ي من  س منهم، يقال هو دخيل فيهم، أ سب إليهم ولي دخل في قوم وانت

داخل .3››...الم

ي   1 ز ري، تي سات اللغوية، جامعة ملود معم سات اللغوية، مخبر الممار ي، مجلة الممار ي والتحول اللغو داخل اللغو ي القاسمي، الت عل

ع-وزو زائر،  ص 2010، 1الج   .82م، 
2¶��ǾƫƢǟȂǓȂǷÂ�ǽʮƢǔ ǫÂ �ǾǷȂȀǨǷ�ƨǤǴǳ¦�ǾǬǧ��ƾǸū¦�ǶȈǿ¦ǂƥ¤�Ǻƥ�ɧ1 ،سعودية ر والتوزيع، المملكة العربية ال ش زيمة للن ، دار ابن ح

��µ ʮǂǳ¦1426ص 2005-ه   .18م، 
ص   3 س مطول للغة العربية،  ط قامو ستاني، محي س الب   .272بطر
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لاقة له به   سب إليه ولا ع ط ينت ي محي زءا من أ كن ج دخيل هو ما لم ي ضح أن ال سبق يت   .مما 

:عرّبالم: 6-2

ي"عرفه     ط سيو غير لغتها: بقوله" ال ضوعة لمعان في  ستعملته العرب من الألفاظ المو   .هو ما ا

ف     ضي ي"وي ر �ń‹‹ : أنه' صحاحه'في " الجوه ¤�ȆǸƴǟȋ¦�ǶǇȏʪ�§ ǂǠǳ¦�ǽȂǨƬƫ�À¢�Ä¢��ȆǸƴǟȋ¦�ǶǇȏ¦�Ƥ ȇǂǠƫ

Ǭǻ�Ȃǿ�Ƥ ȇǂǠƬǳ¦Â �ĺ ǂǣ�ǾǻƘǯÂ �Ǿƥ�ÀȂǬǘǼȇ�§ ǂǠǳ¦Â � ƢǼƦǳ¦�ƨȈƷʭ�ǺǷ�ƨȈƥǂǠǳ¦ ظة من الأعجمية إلى العربية، وحتى ل اللف

رطان وهما  ش ر فيه  د أن تتوف رب، لاب ى اللفظ المعرب مع أن تكون اللفظ المنقول من الأعجمية إلى  :أولايطلق عل

د جرى عليه تغير في البناء  ƢȈǻʬÂ:�®ǂȇ�Àϥ�Ǯالعربية، ق ǳ̄��®ƢȀǌƬǇȏ¦�ǂǐ ǟ�Ŀ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ń ¤�ǲǬǻ�ƾǫ�ǚ ǨǴǳ¦�ÀȂǰȇ�À¢

لامهم من القرآن ي يحتج بك ذ لام العرب ال ي، أو ك ديث النبو ريم أو الح ك .1››ال

صوات العربية أو لم     ضعه العرب الأوزان والأ ر الاحتجاج وأخ ص ى اللغة العربية في ع فالمعرب هو ما دخل عل

Ƥ ǴǬǳ¦�Â ¢�̈®ʮǄǳ¦�Â ¢�ǎ ǬǼǳʪ�§ ǂǠǳ¦�ǽŚ ǣ�Äǀǳ¦�œ ǼƳȋ¦�ǚ ǨǴǳ¦�Ȃǿ�ǂƻ¡�Ř ǠŠÂ��ǽȂǠǔ ź.

:الموّلد:6-3

ضا عن معناه ظور أي د فيقول ابن من ض: أما المولّ غير مح ذا كان عربي  د إ دة وعربي مول ذا المعنى .  عربية مول ومن ه

ص د يخرج عن ما هو عربي خال ر أن المول ظه   .ي

ص  1 سة في الم ي، درا داخل اللغو طيب عمارة، الت دد مقال فوزية  س، -، يناير1طلحات والمفاهيم، الع   . 15ص م2018مار
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ÄȂǤǴǳ¦�ǞǸĐ'وعرفه     ى أنه' ¦ لال ‹‹ : عل ر من خ ظه ستعمال العرب، في غير ا ى  دون عل ستعمله المول ي ا ذ اللفظ ال

د  دده بفترة ما بع ض ح دقة من حيث المفهوم كون البع لاح أنه لم يثبت ب صط د في الا التعريفات المختلفة للفظ المول

ر من قبل جماعة  ى أنه ما ابتك صور الاحتياج والآخر عل .1››أو تم اختراعه ع

  : الاقتراض: 6-4

شعورية      ست لغته، أو بعبارة أخرى هو عملية  ى لي ستعمل المتكلم كلمة من لغة أخر ض حين ي دث الاقترا يح

�ǾƬǤǳ�Ŀ �ĺ ƢƬǰǳ¦�Â ¢�ÄȂǨǌǳ¦�Ś ƦǠƬǳ¦� ƢǼƯ¢�ƢȀǨǛȂȈǳ�ƨȈƦǼƳ¢�ƨǤǳ�ǺǷ�© ƢǸǴǯ�ǲǬǼƥ�ǞǸƬĐ ¦�Â ¢�®ǂǨǳ¦�ƢȀƦƳ¦Ȃƥ�¿ȂǬȇ

ى  كون عل ض أن ي ط في الاقترا شتر صلية مختلفة، ولا ي ض توا را غ �ƨǧǂǠŭ¦�ǾȈǨǰƫ�ǲƥ��ƢȀǼǷ�ƨǓŗلأ Ǭŭ¦�ƨǤǴǳʪ�ǶǴǟ

�ǺǷ�ƨǓŗ Ǭŭ¦�© ƢƸǴǘǐŭ¦Â�© ƢǸǴǰǳʪ�ǂǷȋ¦�¦ǀŮ �ǲưŶ�À¢�ǺǰŻÂ��ƢŮ ƢǸǠƬǇ¦�© ƢƦƳȂŠÂ�ƢȀǓŗ Ǭȇ�Ŗ ǳ¦�© ¦®ǂǨŭʪ

ض في داخل عن الاقترا ف الت سية يختل رن زية أو الف   : الإنجلي

شعورية- صفة  ض يتم ب شعورية في حين أن الاقترا داخل عملية لا   .الت

-ƢȈǟƢŦÂ �ʮ®ǂǧ�ÀȂǰȇ�µ ¦ŗ ǧȏ¦�ƢǸǼȈƥ�ǖ ǬǧÂ ��®¦ǂǧȋ¦�ÃȂƬǈǷ�ȄǴǟ�ÀȂǰȇ�ǲƻ¦ƾƬǳ¦.

ض فعملية لغوية مجتمعية- سية لغوية، أما الاقترا داخل عملية نف  .الت

-�ƨǨǴƬű �ƨȇȂǤǳ�© ʮȂƬǈǷ�ȄǴǟ�ÀȂǰȇ�ǲƻ¦ƾƬǳ¦)ركيبية ونحوية ودلالية ى ...) صوتية، ت كون عل ض ي بينما الاقترا

صطلح ى المفرداتي  الم ستو طم .2اتي وفق

صطلحات والمفاهيم  1 سة في الم ي، درا داخل اللغو طيب عمارة، الت   .20ص فوزية 
2�®ƾǠǳ¦��®¦ƾǷ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǴĐ ¦��ƨȈǴȈǴŢ Â �ƨȈǨǏÂ�ƨǇ¦°®��ƢǿŚ Ǥƥ�ś ǬǗƢǼǴǳ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƨȈǸȈǴǠƫ�Ŀ�ƨȇȂǤǴǳ¦�© Ȑƻ¦ƾƬǳ¦��ÄÂ¦ǂǸǟ�®¦ƚǧ3 ،

ص 2018يوليو    .167-166م، 
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 : الانتقال: 6-5

ǂƻ¡�ȆǸȈǴǠƫ�Ǧ ǫȂǷ�ń ¤�ȆǸȈǴǠƫ�Ǧ ǫȂǷ�ǺǷ�¾ƢǬƬǻȏʪ�ǶǴǠƬŭ¦�¿ȂǬȇ�ƢǷƾǼǟ�¾ƢǬƬǻȏ¦�ª ƾŹ . ذ يقوم المتعلم إ

© ƢȈƴȈƫ¦ŗ Ǉ¦Â �© ¦Ő ƻÂ �© ¦°ƢȀǷÂ �»°ƢǠǷ�ǺǷ�ǾƦǈƬǯ¦�ƢǷ�ȄǴǟ�®ƢǸƬǟȏʪ...أو في  -الخ في اللغة أو اللغات الأولى

سير و  ذا الانتقال في تي ساهم ه ذا  ى العموم، فإ ي عل ف تعليم ي موق ى أ سم د في دي ي الج ف التعليم سهيل تعلم الموق ت

ك فالانتقال  ذل سلبي، وب دد الانتقال ال ص شا أو معيقا فنحن ب شو را م ص ذا الانتقال عن ذا كان ه الانتقال إيجابيا، أما إ

سلبي من  ى الانتقال ال ذا الأخير عادة ما يطلق في حقل تعليم اللغات الثانية عل داخل، لأن ه سع من الت أشمل وأو

.21إلى اللغة  1اللغة 

  : مفهوم الازدواجية اللغوية -7

  : لغة - 7-1

صرة زدواجية : جاء في معجم اللغة العربية المعا   ":مفرد"ا

زدواج-  سوب إلى ا سم مؤنث من   .ا

زدواج-  ي من ا صناع در  ص ص : م صائ دة خ ى الآخر بع داهما عل ف إح صيلة يختل س الف زين من نف وجود نوعين متمي

كل ش .2منها ال

د في اللغة العربية'وورد في    : 'المنج

صار اثنين    زدواج  زدوج رقم" ا دة، كلمتان"ا زدوجت عق سجع: ، ا زن وال ى في الو داهما الأخر شتبهت إح   .ا

سه  1 ص المرجع نف  ،166-167.  
ر، رقم   2 ص ر، معجم اللغة العربية المعا د مختار عم ط2أحم ص 2008، عالم الكتب، القاهرة، 1،    .89م، 
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زدواج سينما: ا ƨȈǴǏ: في ال ȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ƥ ǻƢƳ�ń ¤�ƨǤǴƥ�ƢǬǗʭ�ǶǴȈǨǳ¦�ǲǠƳ.

زدواجية ثنائية   د إما لغتان مختلفتان وإما : ا د واح د في بل ي أن تتواج زدواجية اللغة ه يء بين اثنين ا ش كون ال

ى والعامية صح دة، الف   .حالتان أو نوعان من لغة واح

زدوج سية : م رن س فيه لغتان كالعربية والف در زدوج ت شيئين مماثلين تعليم م ف من  زية(مؤل .1)أو الإنجلي

ÂǄǳ¦Â»: زدواجوورد أن ا    ��§ °ƢǬƫÂ�ʭ¦ŗ ǫ¦Â �ƢƳÂ ¦ǄƫÂ �ƢƳ¦Â±�Ǯ ǳ̄Â �ś ƳÂ±�°ƢǏ �Ä¢�ƢƳ¦Â ®±¦�¾ƢǬȇ : ف لا يقال وهو خ

زوج زوجان أو  ي  زدوجين وه د الم .2الفرد وأح

  ].38- القيامة[ .فَجَعَلَ مِنْهُ زَوجَينِ الذكََرَ وَالأنُثَى﴾﴿: وقال تعالى

ضا رحمنا. [﴾فِيهِمَا مِنْ كُلِ فاَكِهَةٍ زَوْجَانِ ﴿ :وأي   ].31-ل

  : اصطلاحا - 7-2

�Ãƾǳ�ƨȈǴǏ ¢�̈ǂǿƢǛ�ȆǿÂ ��ƨȇǂǌƦǳ¦�© ƢǠǸƬĐ ¦�ǲǯ�ƢȀǌȈǠƫ�Ŗ ǳ¦�ǂǿ¦Ȃǜǳ¦�Ƕǿ¢�ǺǷ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�̈ǂǿƢǛ�ƾǠƫ

�ƢēȏƢǰǋ¤Â �ƢȀƬǠȈƦǗ�ÀƢȈƥ�ǲƳ¢�ǺǷ�ÀȂǐ ǐ ƼƬŭ¦�Ƣđ�Ř Ƭǟ¦�ƾǫÂ ��ƨȇȂǤǴǳ¦�ǾƫȐǷƢǠƫ�Ǧ ǴƬű �Ŀ �Ǿǧ®Ƣǐ ƫ�Ʈ ȈŞ�ÀƢǈǻȍ¦

ǰǳ¦�¦ȂǷƾǫÂ �ś Ǡŭ¦�ǶǴǰƬŭ¦�Â ¢��ƾƷ¦Ȃǳ¦�ǞǸƬĐ ¦�ÃȂƬǈǷ�ȄǴǟ ذه شاريع التي تبين كيفية ترقية ه ضيحات والم ثير من التو

ƨȈƥƢŸ ȍ¦�Ƣǿ°ʬ¡�ǪǬŹ �ƢŠ�̈ǂǿƢǜǳ¦.

دمه المؤلفان     زدواجية اللغوية كما ق ى مفهوم الا سيجوان"ويتجل ف"و" ميقال  ي - وليم  ك  Miguel"(م

siguan –  william f-mackey (ي يت ذ ص ال شخ زدوج اللغة، في أنه ال ص م شخ ريفهما لل قن لغة في تع

ط  1 روق،  ش رة، دار ال ص د في اللغة العربية المعا ص )ج.ر.ز(م، المادة 2000، بيروت، 1معجم المنج  ،628.  
ز اللغة العربية   2 غالب، كن داد والتعابير(حنا  ض سوعة في المترادفات والأ ص ��ÀÂǂǋʭ1 ،2003¶ - ، مكتبة لبنان)مو   .36م، 
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�ǲǯ�Ŀ�ǾǈǨǻ�ÃȂƬǈŭ¦Â�Ś ƯƘƬǳʪ�ś ƬǤǴǳ¦�ǺǷ�Ȑǯ�ǲǸǠƬǈȇ�À¢�ǞȈǘƬǈȇÂ ��ƨȈǴǏ ȋ¦�ǾƬǤǳ�ǞǷ�ƨƠǧƢǰƬǷ�ƨƳ°ƾƥ�ƨȈǻʬ

ف رو ظ .1ال

�ƢǸđ�Ś ƦǠƬǳ¦Â �ƢȀǈǨǻ�ƨƳ°ƾǳʪ�ś ƬǨǴƬű �ś ƬǤǳ�© ʮȂƬǈǷ�ÀƢǬƫ¤Â ��ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�¿±Ȑƫ�ń ¤�Ś ǌȇ�¿ȂȀǨŭ¦�¦ǀǿ

© ƢƳƢū¦Â �µ ¦ǂǣȋ¦�Ǻǟ�ǾǈǨǻ�ÃȂƬǈŭʪ.

رفها      Titone (ƢĔϥ:››�ƨǏ" (تيتون"ويع ƢŬ¦�© ʭƢȈƦǳ¦Â �ǶȈǿƢǨŭ¦�¿ ¦ŗ Ʒ¦�ǞǷ�ƨȈǻʬ�ƨǤǴƥ�Ś ƦǠƬǳ¦�ȄǴǟ�®ǂǨǳ¦�̈°ƾǫ

¿ ȋ¦�ƨǤǴǳʪ�§ ƢǼǗȍ¦�ÀÂ ƾƥ�ƨǤǴǳ¦�ǽǀđ‹‹2.

سية والعربية، بين الألماني     رن روح والعبقرية بين الف ي التي تقوم بين لغتين مختلفتين ال زدواجية الحقة ه ة والتركية والا

سية رو صينية وال .3بين ال

سود(جاء      صطلح   Fasoud)فا ستعمل م ساعا حتى أنه ا زدواجية وهو مفهوم أكثر ات لا د ل دي بمفهوم ج

كل  ساليب المختلفة، ف ذا الأ د به تجاوز اللهجات واللغات وك ري ي ي ذ ذا المفهوم ال سعة للتعبير عن ه زدواجية المو الا

�© ʮȂƬǈǷ�ǺǷ�®ǂǨǴǳ�¬ ƢƬǷ�Ȃǿ�ƢǷ ي كلها تعبر لا وع دركها الفرد ب ساليب ي سواء كانت لغات أو لهجات أو أ لغوية 

ƨȈǟ¦Â �¼ǂǘƥ�®ǂǨǳ¦�ƢȀǯ°ƾȇ�Ŗ ǳ¦�© ʮȂƬǈŭ¦�ǺǷ�ňƢưǳ¦�»ǂǘǳ¦�Ő Ǡȇ�ƢǸǼȈƥ�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�»¦ǂǗ¢�ǺǷ�»ǂǗ�Ǻǟ4.

سة  1 كالات، مخبر درا ش ي في مواجهتها، مجلة إ ط اللغو ي وفعالية التخطي زائر زدواجية اللغوية في الواقع اللغوي الج ي، الا د بنا أحم

ي والثقافي بمن ستالموروث العلم ي لتامنغ ز الجامع رك ست، الم ص / طقة تمنرا زائر،    .102-101الج
زدواجية والثنائية اللغوية، علم اللغة،   2 د محمود، اللغة العربية بين الا ر  16إبراهيم كاب ص 2004فبراي   .7م، 
3ś ǬǗʭ�ǀȈǷȐƫ�ś ƥ�ƨǻ°ƢǬǷ�ƨǇ¦°®��ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦Â�ƨǴǷƢǠǳ¦�̈ǂǯ¦ǀǳ¦��Ȇǫ®ƢǏ �ƨǸǗƢǧÂ �Ȇǫ®ƢǏ �ƨŧ°�ś ǬǗʭ�ǀȈǷȐƫÂ�ƨȈƥǂǠǳʪ�

��ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦Â�ƨȈǻƢǈǻȍ¦�¿ȂǴǠǳ¦�ƨǴů��ƪ Ǉ¦ǂǼŤ�ƨǬǘǼŠ�ƨȈǫ°ƢƬǳʪ16-9-2014 ص   .4م، 
لا عن   4 ي في مواجهتها، مجلة )دسولفا(نق ط اللغو ي وفعالية التخطي زائر ي الج زدواجية اللغوية في الواقع اللغو د بناني، الا ، أحم

سة الموروث العلم كالات، مخبر درا ش ستإ ي لتمامنغ ز الجامع ست، المرك ص / ي والثقافي في منطقة تمنرا زائر،    . 104الج
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سوعة      ƢĔϥ�ƨǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â" علم اللغة العربية"وجاء في مو ®±ȏ¦�Ř ǠǷ :د فرد ما أو جماعة ما وجود لغتين مختلفتين عن

د   .في آن واح

ف      ر زو"كما يع Marzou ƢĔϥ�ƨȈƳ¦Â" مار ®±ȏ¦ : ›› صيل ستعمال لغتين دون تف حالة الفرد والجماعة في ا

ى الأخرى دهما عل .1››أح

�ƢȀǧǂǠȇ�Ʈ ȈƷ�ǎ ǐ ƼƬǳ¦�°ƢǗ¤�Ŀ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�ń ¤�Ś ǌƫ�ƢĔƜǧ�ƨǐ ǐ ƼƬŭ¦�ǶƳƢǠŭ¦�ƢǷ¢"ي بوا " د

)Duboi(ƢĔϥ : ›› سب البيئة الاجتماعية ستعمل فيه المتكلمون لغتين مختلفتين ح ي ي ذ ي ال ضع اللغو الو

ي مما  ط اجتماع ي ومحي ضاء لغو ف الاجتماعية للغات في ف ف إلى الوظائ ري ذا التع شير ه ف اللغوية، وي رو ظ وال

ضعها القانوني زية اللغة وو رك د م دي ستوجب تح .2››ي

شار     د"وأ Bloum field (ƢĔϥ:››�Ŀ" (بلومفي �ǶǰƸƬǴǳ�ƨđƢǌǷ�ƨǳȂȀǈƥ�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨǤǴǳ¦�Ŀ �ǶǰƸƬǳʪ�®ǂǨǳ¦�̈°ƾǫ

ستعمال اللغة الأم .3››ا

�ǲǬǼƬǳ¦�¦ǀǿ�ÀȂǰȇÂ �ś ƬǼƯ¦�ś ƬǤǳ�ś ƥ�§ Â ƢǼƬǳʪ�ǲǬǼƬǳ¦�ȄǴǟ�®ǂǨǳ¦�̈°ƾǬǷ�Ȇǿ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�À¢�Ãǂǻ�ƢǼǿ�ǺǷÂ

ف اللغة زدواجية اللغوية تحري شاركتها لغة أخرى أجنبية وفقا لاحتياجاته وتعتبر الا ك بم ذل ى، و صح  .العربية الف

سوعة علوم اللغة العربية، ج  1 ديع يعقوب، مو ص 1إميل ب  ،378.  
سم الأدب العربي، جامعة   2 ي، ق زائر صات، مجلة المخبر، أبحاث في اللغة والأدب الج زدواجية اللغوية مفاهيم وإرها ي، الا دليلة فرح

كرة، س س  ب س، مار دد الخام ص 2009الع   .270من 
3�ǂȇƢǼȇ��ǶǴǠƬǳ¦�© ʮǂǜǻ��ƢǼǿ�®ȂǸŰ�ƨȈǘǟ��«ƢƴƷ�ś ǈƷ�ȆǴǟ1978�́ ��§ ¦®ȉ¦Â�ÀȂǼǨǳ¦Â�ƨǧƢǬưǴǳ�ř ǗȂǳ¦�ǆ ǴĐ ¦��ƪ ȇȂǰǳ¦��¿

7.
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  : أسباب الازدواجية اللغوية -8

Ŀ �ǲưǸƬƫ�§ ƢƦǇ¢�̈ƾǟ�Ŀ �ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ȄǴǟ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�ƨȈǴǸǟ�ǶƬƫ:

:الأسباب التاريخية والاجتماعية: 8-1

�© ƢǤǴǳ¦�Ǯ ǇƢŤ�ń ¤�ƨȇȂǤǴǳ¦�© ƢǠǸƬĐ ¦�«ƢǷƾǻ¦�Ã®¢�Ʈ ȈƷ��ƨȇȂǤǴǳ¦�̈ǂǿƢǜǳ¦�Ŀ�Ƥ ƦǈƬƫ�ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�§ ƢƦǇȋ¦�À¤

�ƨǠȈǧ°�ƨȈǻʬ�ƨǤǳ�ǶđƢǈƬǯʪ�ǶĔ¢�ǞǸƬĐ ¦�ƾǬƬǠȇ�¦ǀŮ �ƨǨǴƬű �¾ƢǰǋϥÂ ��Ãǂƻ¢�ń ¤�ƨǤǳ�ǺǷ�ǂƯƘƬǳ¦Â �Ś ƯƘƬǳ¦�Ƥ ƳÂ Ƙǧ

زلة اجتماعية رفيعة ص من ى تقم دهم عل ساع ر ال. ت ذا ظه ر الحوادث وهك ي إث لالات (تيار التاريخ كاللهجات والاحت

ستحالة اللغة) والمهاجرات والمتاجرات ضية ا .1التي هيأت أر

 : الاحتكاك الحضاري: 8-2

��ƢǸǨȈǯÂ �ǾƬƳ°®�ƪ ǻƢǯ�ƢǸȀǷÂ �½ ƢǰƬƷȏ¦�¦ǀǿ�Ƥ ƦǇ�ÀƢǯ�ʮ¢�ś Ƭƴ Ů �ś ƥ�Â ¢�ś ƬǤǳ�ś ƥ�ª ƾŹ �½ ƢǰƬƷ¦�Ä¢�À¤

ي لا محال �Ƣŷ¦ƾƷ¢�ǖ كانت نتائجه الأخيرة، يؤد ƥǂƫ�Ŗ ǳ¦�© ƢǫȐǠǳ¦�© Ȃǫ�ƢǸǴǰǧ��Ãǂƻȋʪ�ƢǸȀǼǷ�ǲǯ�ǂƯϦ�ń ¤

ÄȂǤǴǳ¦�¾®ƢƦƬǳ¦�ƨǯǂƷ�ƪ ǘǌǻ�ƢȀǯƢǰƬƷ¦�́ ǂǧ�©ǂưǯÂ �ǂƻȋʪ.�Ǻǰǈȇ�ƢǸǼȈƷ�Ƣēƾǋ�Ȅǐ ǫ¢�ƨǯǂū¦�ǽǀǿ�ǢǴƦƫ�Ǯ ǳǀǳÂ

دة أو منطقتين متجاورتين شعبان منطقة واح .2ال

ǾǠǷ�ʮȂǤǳ�ƢǯƢǰƬƷ¦�ǞƦƬȇ�Ä°Ƣǔ ū¦�½ ƢǰƬƷȏ¦�ÀƜǧ�¦ǀŮ Â دة صلية واللغة الواف ذا ما . 3في الغالب بين اللغة الأ وه

زية  لا كلمات انجلي د مث سة من لغات أجنبية متنوعة، فنج دول العربية في الوقت الراهن تتلفظ بكلمات مقتب جعل ال

1��ÀƢǸǟ��Ǟȇ±ȂƬǳ¦Â�ǂǌǼǴǳ�¼Âǂǌǳ¦�°¦®��Ʈ ȇƾū¦�ǂǐ Ǡǳ¦�Ŀ �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦��ȄǇȂŭ¦�®ƢĔ2007 ص   .35م، 
شير مه  2 سن ب لامية، شمارة، مح س ضارة الإ ضارة، مجلة آفاق الح ي، مقال بعنوان اللغة والح م، 2010-8-8د

www.hawzah.net.
ضبيب، مقال بعنوان  3 محمد ال د بن  ع: أحم سعودية،  زيرة، ال دة الج ر العولمة، جري ص - 9-19، 10279: اللغة العربية في ع

  .56ص م2000
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ربي مثل رق الع ش دام في ال ستخ …Car: شائعة الا Ok… So...ربي مثل رب الع سية في المغ رن : الخ، وكلمات ف

Et… Salut… Bonjour… Bon… Alors...1الخ.

 : الأسباب الاقتصادية: 8-3

ى عالميا حتى      صاد واللغة تتنام لاقة بين الاقت ك أن الع ذل زدواجية اللغوية وتنميتها، و شوء الا سهم العوامل في ن ت

®ȂǬǼǳ¦�ǲưǷ�ƨȇ°ȂŰ�̈ǄȈǯ°�Ʈ ȇƾū¦�Ä®Ƣǐ Ƭǫȏ¦�¶ƢǌǼǴǳ�ƨƦǈǼǳʪ�ƨǤǴǳ¦�© ƾǣ.ĔȂǯ�ǺǷ�ƢȀƬȈŷ¢�ƘǌǼƫÂ سيا سا را أ ص ا عن

ي اعتمادا كبيرا صاد ط الاقت شا د عليه الن ي يعتم ذ صال ال ر الات ص صنيع في كثير . من عنا ركة الت ي ح دع ست ك ت ذل ك

ي دد لغو شوء تع ي إلى ن سيات مختلفة ما يؤد ي جن ذو دام عمال  ستخ دان ا صبح . من البل د أ صاد ق كما أن الاقت

شار الإقبال واللغة زاد ... دوره مهما في انت كلما  شارها والإقبال عليهاف زاد انت صاد اللغة  ط اقت ش ذا ما . 2أو ن وه

�ś ƥ�ƨȇ°ƢƴƬǳ¦�© ƢǫȐǠǳ¦�ǪƯȂƫ�À¤�Ʈ ȈŞ��ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�ƨȈƦǼƳȋ¦�© ƢǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�Ŀ �ƢƦƦǇ�®Ƣǐ Ƭǫȏ¦�ǲǠƳ

ر بين أف ش لا تلبث أن تنت صلية ف شعب تحمل معها أسماءها الأ ك أن منتجات كل  ذل ي اللغة و شعبين لمختلف راد ال

Ãǂƻȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ǺǷ�¦°ʬ¢�Ŕ Š�«ǄƬŤÂ�ǂƻȉ¦�Ƥ Ǡǌǳ¦3.

�ƨǤǴǳ¦�¾ƢǸǠƬǇ¦�ǲȈǴǬƫ�Ŀ �Ƥ ƦǈƬȇ�ƶƦǏ ¢�© ȏƢĐ ¦�ƨǧƢǯ�Ŀ�ƨȈƳȂǳȂǼǰƬǳ¦�© ¦°ȂǘƬǳ¦Â �ƨŭȂǠǳ¦�ǲǛ�ĿÂ �¿ȂȈǳ¦�®Ƣǐ ƬǫȏƢǧ

ش دام الإ ستخ لال ا ك من خ ذل ى  ستعمال اللغات الأجنبية في عملية التبادل التجاري، ويتجل هار العربية وتقوية ا

ى الثقافة الغربية .4بملفوظات أجنبية تحيل عل

1¶��· Ƣǰǟ�ƨƦƬǰǷ��ǞǸƬĐ ¦Â �ƨǤǴǳ¦��Ŀ¦Ȃǳ¦�ƾƷ¦Ȃǳ¦�ƾƦǟ�ȆǴǟ4 ،سعودية ص 1983، ال   .116م، 
ي، مقال بعنوان  2 د بيوم د أحم ي، موقع ديوان العرب، : سعي صاد ط الاقت شا   .م2006-6-20اللغة العربية والن
3�́ ��ǞǸƬĐ ¦Â �ƨǤǴǳ¦��Ŀ¦Â�ƾƷ¦Ȃǳ¦�ƾƦǟ�ȆǴǟ116.
ي، مقال بعنوان اللغة  4 داو طن،  جميل حم س العلوم، موقع دنيا الو دري   .10ص م2006-12-14العربية وت
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 :  الأسباب السياسية: 8-4

�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�ƨȈƦǼƳȋ¦�© ƢǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�ƨǏ ƢƻÂ �ƢȀǼȈƥ�ƢǸȈǧ�© ƢǤǴǳ¦�Ś ƯϦ�Ŀ �¦°Â ®�ƨǇƢȈǈǳ¦�Ƥ ǠǴƫ

دول العربية المحتلة  ى ال دولة الأجنبية عل ستعمار بحيث تؤثر لغة ال لال الا ك من خ ذل ولها . 1فتنتقل المفردات بينهماو

�ǺǷ�ʪÂǂǿ�ƨȈǼȇ®�Â ¢�ƨȈǇƢȈǇ�§ ƢƦǇȋ�ƨȈǟƢǸŪ¦�̈ǂƴ Ů Ƣǯ�ƢȀȈǌǨƫÂ �ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�°ȂȀǛ�Ŀ �̈Ś Ʀǯ�ƨȈŷ¢�Ƣǔ ȇ¢

ديني ي أو ال رق ي أو الع س سيا ضطهاد ال .2الا

 : الأسباب النفسية: 8-5

�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�À¢�ǒ ǠƦǳ¦�Ãǂȇ�Ʈ ȈƷ��¿ ȋ¦�ƨǤǴǳʪÂ �ǆ ǨǼǳʪ�ƨǬưǳ¦�À¦ƾǬǧ�Ŀ �ƨȈǈǨǼǳ¦�§ ƢƦǇȋ¦�±Ő ƫ

ص  ركب نق د م ى إلى تولي ط، مما أد س وفق در رة أنتروبولوجية ت ضارة، بل لغة متحفية وظاه ست لغة علم وتطور وح لي

�À¢�ǞǸǈǻÂ �ǚ ƷȐǻ�ƢǷ�¦Ś ưǯ�ǲƥ��ƨȈǻÂ ƾǳʪ�ÀÂǂǠǌȇ�ǶȀǴǠƳ��ǶȀȇƾǳ�ś ǘƦŰ�¦ȂƸƦǏ ¢�Ƣđ¦®¡Â �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƾȀǠǷ�§ ȐǗ

�© ƢǤǴǳ¦�§ ȐǗ�ƾų�ǲƥƢǬŭ¦�ĿÂ ��ƨƦȇǂǳ¦�ś Ǡƥ�ƢȀȈǳ¤�ǂǜǼȇ�ƢǼǠǸƬů��ƶƦǏ ¢�Ŗ ǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǇ°ƾȇ�ǶĔȋ�ƢȈǈǨǻ

�Â ƾǠȇ�¦ȂƸƦǏ ¢Â �°ȂǘƫÂ �ǶǴǟ�Ŗ Ǥǳ�Ƣŷ°ƢƦƬǟʪ�ƨȇǄȈǴųȏ¦�Â ¢�ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǇ°ƾȇ�ǶĔȂǰǳ�ÀÂǄƬǠȇÂ �ÀÂǂƼƬǨȇ�ƨȈƦǼƳȋ¦ ن

رب ش ر و ده ديمة، أكل عليها ال ضة ق د . تعلم اللغة العربية مو ف عن تعلمها، بل إلى ح زو ى إلى الع ذا ما أد وه

² ȂǨǼǳ¦�ǶǜǠǷ�Ŀ�©°ǀš �Ŗ ǳ¦�ǒ ǬǼǳ¦�̈ƾǬǟ�ń ¤�ƨǧƢǓ ȍʪ�¦ǀǿ��ƪ ǫȂǴǳ�ƨǠȈǔ Ƿ�Ǯ ǳ̄�°ƢƦƬǟ¦3.

ط  1 رية،  ص س، دلالة الألفاظ مكتبة الأنجلو الم ص 1984، القاهرة، 5إبراهيم أني   .124م، 
ص   2 ظومة اللغوية في مجتمع المعرفة،  ربي والمن ربي، لغة الطفل الع ي الع ش   .31العيا
زدواجية اللغوية في الج  3 ي، الا س سا د  زي ستقلة بو سانية(زائر الم سيو ل سي سة  §�)درا ¦®ȉ¦Â�¼ȂǬū¦�ƨȈǴǯ��Ƣđ¦®¡Â �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�»®Ƣǿ��

ي  8والعلوم الاجتماعية، جامعة  زائر1945ما   .64ص م، قالمة، الج
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:    الأسباب الثقافية: 8-6

ي ت        ذ دور ال ر المعلومات تعاظم ال ص �ǞǸƬĐمع بروز ع ¦�ǲǰǋ�ƨǣƢȈǏ �Ŀ �ƨǤǴǳ¦�ƢȀǇ¢°�ȄǴǟÂ �ƨȇǄǷǂǳ¦�ÃȂǬǳ¦�ǾƦǠǴ

© ƢǷȂǴǠŭ¦�ǞȈŦ�Ŀ �ǂǜǼǳ¦�ƾȈǠȇ�ƾȇƾƳ�°ȂǜǼǷ�ń ¤�ƨƳƢū¦�ǆ Ƿ¢�Ŀ �ƨǤǴǳ¦�ƪ ƫʪÂ ��Ʈ ȇƾū¦�ňƢǈǻȍ¦1.

د من       دي د في ظهور الع ساع ذا ما  صالات وه د تطورا ملحوظا في مجالات الات شه دان العربية اليوم ت فالبل

صطلحات الأجنبية إلى اللغة العربية مثل �ÀȂȇǄǨǴƬǳ¦��Ƥ: الم ȇȂǳ¦��ǆ ǯƢǨǳ¦��ƪ ȈǇƢǰǳ¦��ǲȇʪȂŭ¦��ȂȇƾȈǨǳ¦��ǂƫȂȈƦǸǰǳ¦

لايت ستغ صطلحات وا. ديجتال، الأنترنيت،  ذه الم ز الملكة اللغوية وإن دخول ه ز ي ويع شأنه أن ينم لألفاظ من 

دم ستخ ربي هو الرائج والم ديل الع كون الب ي ي ك ذ لم تعرب ل ى قائما إ .2للفرد والجماعة، ولكن خطرها يبق

  : الثنائية اللغوية-9

  : لغة- 9-1

س بقوله     س في معجم المقايي رفها ابن فار شتى ويع شتقة من مادة  ي كلمة م د  التاء والنون«: ه والياء مثل واح

يء متو  ش يء أو جعله  ش ر ال ري ك ثنيتوهو تك ك كقول ذل روفان  الين أو متباينين و دد مع يء ثنيا والاثنان في الع ش ال

ر مرتين...  .3»والثني في الأم

ز بتاريخ   1 زي د الع سن عب محمد ح دكتور  ر ألقاها ال ض ضوع معالجة اللغة آليا لمواجهة تفجر 2005مايو  24محا م، حول مو

   www.majma.irg.joومات،المعل
سانية الالكترونية  2 صطلحات والتنمية اللغوية العربية، مجلة علوم إن زايمة، الم ر ه www.blogde م، 2007عم

bravodrogme 2. Com
س اللغة، تج 3 س، معجم مقايي د ابن فار ط، لبنان، دت، دار : أحم محمد هارون، د لام  س د ال ص عب ر،    .188الفك
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  : اصطلاحا-9-2 

سوعة علوم اللغة العربية       ديع يعقوب في كتابه مو ستويين «عرفها اميل ب دة بم د حالة وجود لغة واح مختلفين واح

د العرب ى عن صح ك كوجود اللغة العامية بجانب اللغة الف ذل شعب ما و د  صيح عن ي والثاني ف رفها . 1»عام كما يع

ي بقوله  س د في كتابه علم اللغة النف دة «صالح بلعي ص وعام للغة واح ستعمال خا ي ا دة ضه من جماعة لغوية واح

ق الحال سيا   .»وفق المقال والحال وال

ذا الن    ى وجاء ه صح ط العربية الف ستويين في اللغة العربية التي لها نم ستعمل م رية التي ت ش وع في كثير من اللغات الب

ى أدنى هو  ستو د م رفيع كما نج ستوى عال يحمل الثقافة التراثية في مقامها ال ذا م ريم وه ك المثالية أو عربية القرآن ال

ز إلى ا طق بل ينحا ف فيه النا ي لا يتكل ذ ط ال سي ى الب ستو رالم س زال والتي سهولة والاخت .2ل

:اللغوية خصائص الثنائية-10

�ƾų�®ƾǐ ǳ¦�¦ǀǿ�ĿÂ �ƢūƢǏ �ÄȂǤǴǳ¦�ǞǓȂǳ¦�ÀȂǰȇ�ŕ Ʒ�ƢǷ�ƨǤǳ�ŕ Ʒ�Ƣđ�±ƢƬŤ�À¢�Ƥ ƳÂ �ǎ ƟƢǐ ƻ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƟƢǼưǴǳ

ي صفات الثنائية اللغوية وه ساته أورد  سون في درا   :برغ

 : الوظيفية-1

سون     رغ رة الثنائية اللغوية أن الوظيفية التي  Alex Fergusonيعتبر ف سة ظاه ذين أتبعوه في درا ظم ال ومع

ضاع الاجتماعية التي تختم  سبات أو الأو ض المنا ظاهرة فهناك بع ذه ال ص ه صائ ي من أهم خ كل اللغو ش يؤديها ال

ض الأو  ى في مثاله عن اللغة العربية، بينما هناك بع صح دام اللغة العليا كاللهجة العربية الف ستخ كون ا ضاع التي ي

دث في   ف في الوظيفية يح لا ذا الاخت رورة حتمية، وه ض دثة في القاهرة  رية المتح ص دنيا كاللهجة الم دام اللهجة ال ستخ ا

سوعة اللغة العربية، دار الكتب العلمية، بيروت  1 ديع يعقوب، مو ط-اميل ب ص 1، ج2006، 1لبنان،   ،20.  
ي  2 س د، علم اللغة النف   .35ص، صالح بلعي
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��ƨƦǇƢǼǷ�Â ¢�ÀƢǰǷ�ǲǰǴǧ��ǞȈǧ°�¿ ƢǬǷ�Ŀ �ƨȈǻƾƬǷ�ƨƴ Ů �¾ƢǸǠƬǇ¦�ǞȈǘƬǈǻ�Ȑǧ��ǞǸƬĐ ¦�®¦ǂǧ¢�»ȐƬƻʪÂ �© ƢǠǸƬĐ ¦�ǲǯ

سبة له دم اللهجة المنا ستخ   .اعلينا أن ن

 : المنزلة-2

�ƨȈǳƢǟ�ƨƴ Ů �ǞǸƬĐ ¦�®¦ǂǧ¢��ǞȈŦ�ƢǿŐ ƬǠȇ�ƢȈǴǠǳ¦�ƨƴȀǴǳƢǧ�ƨǳǄǼŭ¦�Ȇǿ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƟƢǼưǳ¦�ǎ ƟƢǐ ƻ�ǺǷ�ƨȈǻƢưǳ¦�ƨȈǏ ƢŬ¦

ي تتمتع به اللهجة  ذ ذا الاحترام العميق أو المقام العالي ال دنيا ه ى اللهجة ال ستو ستواها بم ى، ولا يقارن م ستو الم

ض أفراد  د يقود بع �ȄǴǟ¢�Ŀالعليا ق �ƢȀǴǠš �ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƨǳǄǼǸǧ�ƢȈǻƾǳ¦�ƨƴȀǴǳ¦�®ȂƳÂ �°Ƣǰǻ¤�ń ¤�ǞǸƬĐ ¦

ȄƸǐ Ǩǳ¦�Ǻǟ�ʮȂǤǳ�Ƣǧ¦ǂŴ¦�Ő ƬǠƫ�Ŗ ǳ¦�ƨȈǷƢǠǳ¦�ƨƴȀǴǳ¦�ǆ ǰǟ�Ƥ ƫ¦ǂŭ¦.

:التراث الأدبي-3

ى من اللغة بتراث أدبي أكبر    كل الأعل ش سون دائما ما يتمتع ال رغ رها ف ذك سية التي  درا  من في جميع الحالات ال

��ƢȈǻƾǳ¦�ƨƴȀǴǳ�ĺ ®ȋ¦�ª ¦ŗ ǳ¦�À¢�Ãǂȇ�ǺǷ�ǞǸƬĐ ¦�®¦ǂǧ¢�ǺǷ�½ ƢǼǿ�À¢�ȏ¤��ƢȈǻƾǳ¦�ƨƴȀǴǳ¦�Ǿƥ�ȄǜŢ �Äǀǳ¦�ĺ ®ȋ¦�ª ¦ŗ ǳ¦

ʪ®¢�ǲưŻ�ƨȈǷƢǠǳƢǯ.

 : الاكتساب-4

�¿ ƾƼƬǈȇ�Ǿǻ¢�ÀȂǈǣǂǧ�Ãǂȇ�Ʈ ȈŞ��¿ ȋ¦�ƨǤǴǯ�ƨǤǴǳ¦�§ ƢǈƬǯ¦�ǪȇǂǗ�Ǻǟ�ǶƬȇ�Ŗ ǳ¦�ƨǴȈǇȂǳ¦�ƢǼǿ�§ ƢǈƬǯȏʪ�ƾǐ Ǭȇ

ي  كل اللغو ش ذا ال دمون ه ستخ طفال ي طفالهم، كما أن الأ دثون مع أ دما يتح البالغون اللهجة العامية أو المحلية عن

كل اللغوي الأدنى أو العامي ش دثون فيما بينهم، فال دما يتح �Ŀعن ��ȆǷȂȈǳ¦�°¦Ȃū¦�ƨǤǳ�Ƣǿ°ƢƦƬǟʪ�ƢǠȇǂǇ�Ƥ ǈƬǰƫ�ƨ

ǖ Ǭǧ�ƨȈǸȈǴǠƬǳ¦�© ƢǈǇƚŭ¦�ǲƻ¦®�°¦Ȃū¦�ƨǤǳ�Ƣǿ°ƢƦƬǟʪ�ǒ ǠƦǳ¦�ƾǼǟ�ƢǷ�ƢǟȂǻ�ƨǴȈǬƯ�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƶƦǐ ƫ�ś Ʒ.
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 : الثبات-5

�ǲǐ ȇ�ƾǫ�© ȏƢū¦�ǒ Ǡƥ�ĿÂ ��¿ ¦Ȃǟȋ¦�© ƢƠŭ�ǽ°¦ǂǸƬǇ¦�ǺǰǸŭ¦�ǺǷ�ƢƬƥʬ�ʮȂǤǳ�ƢǠǓÂ �ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƟƢǼưǳ¦�̈ǂǿƢǛ�Ő ƬǠƫ

دا ولكن الثنائية لا تلبث أن  صفا جي ضع اللغة العربية و ف و ص صية الثبات ت ف عام، فخا ذا الثبات إلى أل ر ه عم

�ś ƥ�ƢǘǇÂ �ÀȂǰȇÂ �ʫƢƦƯ�ǲǫ¢�ƾȇƾƳ�ǲǰǋ�°ȂȀǜƥ�Ƣđ�¾ƾƦƬǈȇكلين اللغويين ش .1ال

:التعدد اللغوي-11

  : لغة-11-1

�ËƾǠǳ¦�®ƾǟ�ǺǷ�ƨǬƬǌǷ�² ÂǂǠǳ¦�«ʫ�Ŀ �®ƾǠƫ�ƨǸǴǯ�© ƾƳÂ: ده داد وع دا ويع ده ع يء يع ش دّ ال صاء، وع الاح

الله تعالى د قال  دي دد والع سم الع دده والا زجّاج.28الجن الآية . ﴾دادَ يء عَ لّ شَ ى كُ حصَ وأَ ﴿: وع د : ، وقال ال ق

در وكقوله تعالى ص دد بمعنى الم كون الع ف الآية  ﴾دداعَ نينَ سِ ﴿: ي كه دد . 11ال سبه وقالوا الع يء ح ش د ال وع

�®ƾǠƬǴǳ�̄¤�®ƾǠƬǷ�Ś ǣ�Ǿǻȋ�®ƾǠƥ�ǆ Ȉǳ�ƾƳ¦Ȃǳ¦�¦ȂǳƢǫ�¦ǀǿ�ȄǴǟÂ �Ǿƫ¦̄�Ŀ �®ƾǠƬŭʪ�ǎ ƬƼȈǧ�© ¦ƾƷȂǳ¦�ǺǷ�ƨǨǳƖƬŭ¦�ƨȈǸǰǳ¦

سان ديث لقمان  الكثرة، وفي الل ضلة علينا«وفي ح د ف صيه لكثرته. »لا نع ي لا نح .2أ

1¶��µ ʮǂǳ¦��ƨȈǼǗȂǳ¦�ƾȀǧ�Ǯ Ǵŭ¦�ƨƦƬǰǷ��ǪȈƦǘƬǳ¦Â�ƨȇǂǜǼǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±¤��ȆƷȐǨǳ¦�ŁƢǏ �ǶȈǿ¦ǂƥ¤1 ،1417ص 1996-ه م، 

23-39.
2Ʋƫ��² ȂǷƢǬǳ¦�ǂǿ¦ȂƳ�ǺǷ�² ÂǂǠǳ¦�«ʫ��ÄƾȈƥǄǳ¦ : ،د فراج، مطبعة حلومة الكويت ستار أحم د ال ز مطر، مراجعة عب زي د الع عب

ص 8، ج1990، 2ط  ،353.  
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  : اصطلاحا-11-2

رة اللغوية لأنه       ظاه ذه ال دوا ه ص د الكثير ممن ت ضا من حيث مفهومه عن غام زال  صطلح ما ي م دد اللغو إن التع

�ƨȇ®ƾǠƬǳ¦�̈ǂǿƢǜǳ�ƨȈƫȉ¦�Ǧ ȇ°ƢǠƬǳ¦�ƾų�ƨȈǻƢǈǴǳ¦�Ƥ Ƭǰǳ¦�ǒ Ǡƥ�ń ¤�̈®ȂǠǳʪÂ �ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�¿ȂȀǨǷ�ǞǷ�»®¦ŗ ȇ

  .اللغوية

ǟ�ƾƷ¦Ȃǳ¦�ǞǸƬĐ ¦�ǲƻ¦®�© ƢǠǸƴƬǳ¦�Â ¢�®¦ǂǧȋ¦�̈°ƾǫر ى التفاهم فيما بينها بلغتين أو أكث .1ل

غالب     شفاهة في  ص وجماعة لأكثر من لغة  شخ دام  ستخ ي فيه ا ر ي يج ذ ضع ال ى الو ددية اللغوية عل تطلق التع

غالب أقل .2الأحيان وكتابة في 

دطلي      د واح ش لغات وظيفية متباينة في بل زة، بتعاي سانية المتمي ضعية الل ى الو ي عل دد اللغو سبيل  ق التع ى  إما عل

درالية  سية والايطالية في الفي رن ذا كانت جميعها لغات عامة، كالألمانية والف ساوي إ سيةالت سوي سبيل  ال ى  وإما عل

دت لغات عالمة كالعربية بجانب لغات عامة مثل ذا تواج ضل إ ر: التفا سية والتبو في النيج زومان س والع .3الهلو

لاؤم الأ"�ʮǂǯ±�¾ƢǌȈǷ عرفهو      ص في مجتمعه يتكلمون لغة أخرىعملية ت شخا .4"فراد مع وجود أ

كون         كون من لغتين أو أكثر وي ددية اللغوية يجب أن تكون م ضح لنا أن التع ف يت ذه التعاري لال ه من خ

صل سجام والتوا   .بينهما التفاوت في الان

س  1 رجيو  ر العربي، القاهرة : يتي، التربية اللغوية للطفل، ترس سنى، دار الفك د الفتاح ح ى وعب س ط(فوزي عي ص 2001، )د  ،

85.
ي  2 س د، علم اللغة النف   .26ص صالح بلعي
3¶��¶ʪǂǳ¦�� Ƣǔ ȈƦǳ¦��̈ƾȇƾŪ¦�¬ ƢƴǼǳ¦�ƨǠƦǘǷ��ȆǟƢǸƬƳȏ¦�ƲȈǈǼǳ¦�ȄǴǟ�ǾƫƢǇƢǰǠǻ¦�ÄȂǤǴǳ¦�®ƾǠƬǳ¦��Ȇǣ¦°Ȃǳ¦�ɧ1 ،2002 ص  ،

11.
4© ÂŚ ƥ��ś ȇȐǸǴǳ�ǶǴǠǳ¦�°¦®��ƨȈƥ¦ǂƫ�ƨǻ°ƢǬǷ�ǞǷ�ƨȈǈǨǻ�ƨȈǟƢǸƬƳ¦�ƨȇȂǤǳ�ƨǇ¦°®�ƨȈǬȈƦǘƫ�ƨȈǼǈǳ¢�ʮƢǔ ǫ��ʮǂǯ±�¾ƢǌȈǷ-ط ، 1لبنان، 

ص 1999  ،36.  
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ƻ�ʭƾƳÂ �ÄȂǤǴǳ¦�®ƾǠƬǳ¦�¿ȂȀǨǷ�Ǻǟ�ƢǼưŞ�ƾǼǟي ط بين الال دد اللغو ذا التع ي وك داخل اللغو زداوجية اللغوية والت

ȂȀǨǸǯ�ƢĔÂŐ¿بحيث  ƬǠȇ د صطلحات يجب أن تكون  في حين، واح ذه الم سة وتعمق في ه                  .درا

12-ÄȂ ǤǴǳ¦�®ƾ ǠƬǳ¦�°ʬ ¡:

سلبيا ي له ايجابيات و دد اللّغو ي  ©��ƨȈǟƢǸƬƳȏ¦�ƨȈǻƢǈǴǳ¦�ǂǿ¦Ȃǜǳ¦�Ȇǫʪ�ǲưǷ�ǾǴưǷإن التع   :كالآتيوه

:الايجابيات-12-1

سيال أوفييا -  غار ك لخلق المعرفة والتفاهم يقول  ذل شعوب و ف ال صل بين مختل ز التوا ز ي يع دد اللغو أن «: التع

ددة الثقافات تتجاوز التعبير عن الإح صحيحة متع ددية اللغوية عبارة عن تربية  س التع س الإيجابية، لتمنح النا سي ا

سيلة ح ي الثنائية و .1»اللغوية لخلق معرفة وتفاهم كبيرينالية وه

©�¢�ǶǴǠȇ�ȏ�ǾǼǰǳ�Ãǂƻيعتر -  ƢǤǴƥ�ǲǏ ¦ȂƬȇ�ƢǷƾǼǟ�ǽƾȈǏ°�ǺǷ�ƾȇǄȇ�Ǿǻ¢�Ř ǠŠ�ƨǤǳ�ǺǷ�ǂưǯϥ�ª ƾƸƬǸǴǳ�ƨǠǨǼǷÂ � ¦ǂƯ�

سبة هأن ف لغته المكت ضع   .ي

:السلبيات-12-2

ي الى  :الصعوبة اللغوية- ÄȂǔيؤد ǟ�Â ¢�ȆǈǨǻ�ǲǴƻ�ƨƴȈƬǻ�ǶǴǰƬŭ¦�Ãƾǳ�ƨȇȂǤǳ�© ʪ¦ǂǘǓ ضعية في ¦ سانية ما  و ل

درة ك« ف الق ى ضع فاعل ستئنا لام، كقطع الجمل وا ك .2»...جمل أخرى رتجال ال

سيمان كاليفي، علم الاجتماع، تر  1 ط، : لو ص 2006محمد يحياتن، د سطنية،  ضية الفل   .27م، دار الق
2ř ǈƷ�ÃƾŮ ¦�°Ȃǻ��ǲŻȂŮ �ǆ ȇ®ʪ سات ساته على تعليمية اللغة العربية، مجلة الممار زائر وانعك ي في الج دد اللغو ظاهر التع ، م

ع  ص 204/30اللغوية،   ،116 .  
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ي       لام ك ف ال صعوبة في الارتجال في الموق د  ى يج غيره بلغة اخر صله مع  د توا ي أن المتكلم عن مما يعيق عملية ،ا

صل �ňƢǠȇ�Äǀǳ¦�ȆǈǻǂǨǳ¦�ǞǸƬĐ وكثيرا ما التوا ¦�Ŀ �¦ǀǿ�ƾųتعلم اللغات ة منبو صع.  

:التباين في المفاهيم وغموض في التصورات-

ى ق   ظام يحكمها وتقوم عل كل لغة ن زات ل دة مفاهيم كثيرة وانين ولها مي د للكلمة الواح صة، بحيث نج ص خا صائ وخ

Ãǂƻȋ¦�© ƢǤǴǳ¦�ś ƥ�µ ȂǸǤǳ¦Â �¿ ƢđȎǳ�Ä®ƚȇ�ƢǷ�¦ǀǿÂ.

13-ÄǂƟ¦Ǆ Ū ¦�Ǟ Ǹ ƬĐ ¦�Ŀ �ÄȂ ǤǴǳ¦�Ǟ ǫ¦Ȃ ǳ¦:

ر منهم     ذك ضية الكثير من الباحثين ون ذه الق د تطرأ له دد وق زائر في كونه متع ي في الج ز الواقع اللغو الباحثة : يمتا

ي" طالب الإبراهيم ذ  "خولة  ستا د"والأ دد يعود للعوامل التاريخية " صالح بلعي ذا التنوع والتع لال أبحاثهم فإن ه من خ

�ǂƟ¦ǄŪ¦�Ŀ �ƨǤǴǳ¦�Ƣđ�©ǂǷ�Ŗ ǳ¦ حيث،ȋʪ�¢ƾƥ ي إلى التو زيغ سواء الاصل الأما دات الأجنبية المتنوعة  ستعمار أو اج

دين  ر ال ش زائر لغاية ن لامية في الج س صولا إلى الفتوحات الإ رة و سبب الهج يل لام س دث عن  الإ وفي الأخير نتح

زائر بح سة الج رن ي أراد ف ذ ي ال س رن ستعمار الف زائرالا ى الج لا عل �Ƣđ�ƪ المخلفات التي بما فيه يث ترك عبئا ثقي ǷƢǫ

�̈®ƢȀǋ�ǺǰǇ�ƾǬǟ�ʭ®°¢�¦̄Ɯǧ��ƨȈǈǻǂǨǳ¦Â �ƨȈƥǂǠǳ¦�© ƢǸǴǰǳ¦�ǺǷ�ƢǘȈǴƻ�ǂƟ¦ǄŪ¦�Ŀ �ƨǤǴǳ¦�©°Ƣǐ ǧ�Ǻȇ®ƢȈŭ¦�ǲǯ�ƪ ǈǷ

ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ƢȀǴǯ�ƪ ǻƢǯ�®ȐȈǷ1 .طن صبح الموا د أن يثبت ثقافته وأ ري ي ي ذ سيةال رن .2، يكثر من الكلمات الف

ك أن      ذل د ك دين نج ستعمار وال دا عن الا ذا بعي ضاري وك سبب التطور والانفتاح الح ر ب ي ظه دد اللغو ذا التع ه

Ş�ƨǨǴƬƼŭ¦�© ƢǠǸƬĐ ¦�ś ƥ�ǲǏ ¦ȂƬǳ¦�ǲȈȀǈƫسارعون لتعلم وإ صار الأفراد يت تقان اللغات الأجنبية لمواكبة يث 

دائية، أعمال الملتقى حول،   1 زائري بين الواقع والآفاق، المرحلة الابت ط التربوي الج ي في التخطي دد اللغو ين، التع س ف ح شلو

ي، جامعة منتوري،  ط اللغو ص 2م، ج2012التخطي  ،53.  
ي، أعمال الملتق  2 ط اللغو سة اللغوية والتخطي سيا ضوء ال زدواج في  دد والا ي، التع س كاظم المياح د عبا سع ط أ ى حول التخطي

زائر، ج سات اللغوية في الج ي، مخبر الممار ص 2012، 1اللغو    . 84م، 
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ذاالتطورات العل ظمة اللغوي :مية والتكنولوجية ونتج من كل ه ف في الأن لا ذا اخت ي واللهجات وك داخل اللغو ة الت

ÄǂƟ¦ǄŪ¦�ǞǸƬĐ ¦�Ŀ �© ȏƢǸǠƬǇȏ¦Â.

ȈǤȇ±ƢǷȋ¦�¦ǀǯÂ �ƢēƢƴȀǴƥ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ȆǿÂ �°ȂǏ �ª ȐƯ�ǲǸǠƬǈƫ�ǂƟ¦ǄŪ¦�À¢�ƢǼǳ�ƶǔ Ƭȇ�ǲȈǴƸƬǳ¦�¦ǀǿ�¾Ȑƻ�ǺǷÂ ة

ȍʪ��ƢēƢƴȀǴƥ لاحظ في مجتمعنا أن ف وموقع معين والم ستعمل في موق ذه اللغات ت سية وكل ه رن ضافة إلى اللغة الف

زي ستعمالااللغة العربية والأما ي الأكثر ا   .غية ه

ذة     ستا د الأ ي"ونج طالب الإبراهيم ص "خولة  Ǿǻϥ�ÄǂƟ¦ǄŪ¦�ǞǸƬĐو ¦�ƪ Ǩ : ››د د رتبت اللغات . 1››مجتمع معق وق

ضاءات لغوية لاث ف سمتها إلى ث دة فيه وق ر : المتواج ز هو الآخ رافيا ويمتا ددا وجغ ر ع ش ي وهو المنت ضاء اللغو الف

ƨǤǴǳ¦�¿ ¦ƾƼƬǇʪ�ƨǘƦƫǂǷ�ƨȇ®ƾǠƬƥ�© ƢƴȀǴǳ¦�®ƾǠƫ�Ƥ ǻƢƳ�ń ¤�Ȇũǂǳ¦�ǲǷƢǠƬǳ¦Â �ƨǇ°ƾŭ¦�ƨǤǳ�Ƣǿ°ƢƦƬǟʪ�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦

�ǞǸƬĐ ¦�Ŀ �ś ƯƾƸƬŭ¦�ƨǷƢǟ�ś ƥ�ƨǳÂ ¦ƾƬŭ¦Â�ƨǨǴƬƼŭ¦)ضواحيها ومنطقة الجنوب صمة و رقية، والغربية والعا ش ). المنطقة ال

ددية  سألة التع ي وهو الآخر يطرح م زيغ ضاء الأما ضاء الثاني فهو الف ف تنوعا لهجيا أما الف ر اللهجة (بحكم أنه يع

شاوية الترقية ȂƳȂǷ�¾¦Ǆƫ�ƢǷÂ®̈�...) القبائلية، ال �¦°ʬ¡�ƪ ǯǂƫ�Ŗ ǳ¦Â �ƨȈǈǻǂǨǳ¦�Ŀ�ƨǴưǸƬŭ¦Â�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�Ƥ ǻƢƳ�ń ¤�¦ǀǿÂ

ستعمارية سة الا سيا .2إلى اليوم نتيجة ال

1Khaiula taleb ibahimi- les algerien et leur(s) langue 2em ed- el hikma- alger-

1997- p 22-34.
ربي،   2 زائري، دكتوراه العلوم في الأدب الع ي للمجتمع الج - م�ƨǼƫʪ�ǂǔŬ�«Ƣū¦�ƨǠǷƢƳ)1( ،2018وزان ربيحة، أثر الواقع اللغو

ص 2019   .13م، 
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ضح جليا الواقع      سيو دول  ذا الج زائر وفي وه شه الج ي تعي ذ ي ال ف المياديناللغو   :مختل

  مجالات    اللغات

ستعمال   الا

ى صح داّرجةالعربية الف زيغيةالعربية ال سيةاللغة الأما رن اللغة الف

سة در غالباغالبا¢ʭƢȈƷغالباالم

داغالباغالباالإدارة غالباأب

لام غالباغالباغالباغالباالإع

دا الأماكن العامة  غالباغالباغالباأب

ط داالمحي غالباغالباغالباأب

ي ط العائل س داالو ¢ʭƢȈƷغالباغالباأب

رسمية مثل        ط في الميادين ال ستعمل فق ى ت صح دول أن اللغة الف ذا الج لال ه ستنتج من خ سة، الإدارة : ن در الم

�ƢǷ¢�̈¯ȂƦǼǷ�ȆȀǧ�Ǻȇ®ƢȈŭ¦�Ȇǫʪ�ƢǷ¢�¿ Ȑǟȍ¦Âصل إلى اللغة ا ستعمل في كل الميادين، ن سية فت رن ستعمل في الف زيغية ت لأما

دها في كل  ص منطقة الجنوب وأخيرا اللغة العربية العامية التي تعتبر اللغة الأم حيث نج جميع الميادين لكنها لا تخ

�¾Ȑƻ�ǺǷ�Ãǂƻ¢�ń ¤�ƨǠǫ°�ǺǷ�Ǧ ǴƬţ�ƢȀǼǰǳ�ǺǗȂǳ¦�°Ƣǘǫ¢�ǲǯ�Ŀ �ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǺǷ�ǂưǯ¢�̈ǂǌƬǼǷ�© ȏƢĐ ¦Â �Ǻȇ®ƢȈŭ¦

  .اللهجة



Ȇʶال  ŽالƑƈœh
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رية وأخر        ظ سة ن ي درا ض ضوعات تعلم اللغة تقت طبيعة البحث في مو �ǺǷ�ƢǼȈĔ¢�ƢǷƾǠƦǧ��ºƨȈǬȈƦǘƫ�ƨȈǻ¦ƾȈǷ�Ãإن 

دمنا ي ق ذ ري، ال ظ د الجانب الن ضوع الت ي، نفيه مو ي ننتقاخل اللغو ذ ي ال صل التطبيق أثر فيه عالج ل الآن إلى الف

ى وال صح ي بين اللغة العربية الف داخل اللغو سيةال(لغة الثانية الت رن   .في عملية التعليم) ف

د     صة ولق سة الخا در ى الم ستو ى م سة عل درا شتملت ال دينة بجاية" Les iris"ا   .في م

:مجتمع البحث:1

�ńÂ ȋ¦�ƨǼǈǳ¦�ÃȂƬǈǷ�ȄǴǟ�ǽǀǿ�ƢǼƬǇ¦°®�Ŀ �ʭǄǯ°�ƾǬǳ ذ في لامي دد الت سمين كان ع ط، حيث تعاملنا مع ق س متو

ذ 28 فيهما   .اتلمي

:أدوات جمع المادة:2

ʭƾǸƬǟ¦ ى تقنيتين هما   :في جمع المادة العلمية عل

�ś :ستبانةالا. 1.2 ƯȂƸƦǸǴǳ�ǾƳȂƫ�ƨǴƠǇȋ¦�ǺǷ�ƨǟȂǸů�Ƣđ�«̄ȂŶ�Ȇǿ�ƨǻƢƦƬǇȏ¦�© ƢǷȂǴǠǷ�ȄǴǟ�¾Ȃǐ ū¦�»ƾđ

ي أ ستعمالا في البحوث العلميةمعينة وه ض و  ،كثر الأدوات ا ضها البع سلة ومترابطة ببع سل سئلة مت من ثم وتكون الأ

ك الأجوبة يقوم   .الباحث بتحليل تل

د      ذ موجه ¦ʭ®ƾǟ¢ʭƢȈƦƬǇ ولق لامي ضم ا للت دهما ؛محوريني لأ أح صيةال سئلةل لأ ، والآخرشخ تعلقة الم سئلةل

ضوع ال ǀ̈ƫƢǇȌǳ�ƢȀƳȂǷ�ǂƻ¡�ʭƢȈƦƬǇ¦�ʭ®ƾǟ¢�ƢǸǯ��ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨǰǴŭ¦�ǲȈǐبمو Ţ �ƨǬȇǂǗÂ �Ʈ ƸƦ�ƨǧǂǠǷ�ǾǳȐƻ�ǺǷ�ʭ®°¢��

�ƨȈƳ¦Â ®±ȏ¦�Ś ƯϦ�ÃƾǷ ي بين العربية داخل اللغو ى ظهور ظاهرة الت د ذ اللغوية، ومنه م لامي سات الت ى ممار اللغوية عل

لامهم سية في ك رن   .واللغة الف
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د: الملاحظة المباشرة .2.2     ي، لق شفه ص التعبير ال ص ض ح ضور بع ك من أقمنا بح ذل ى جلو ف عل ر التع

ǎ ǐ ū¦�Ƣđ�Ś ǈƫ�Ŗ ǳ¦�ƨǬȇǂǘǳ¦ لاو ذ م ستا دم الأ ف يق ظة كي ضوع و ح ى مالمو ضا عل ف أي ىللوقو ذ مع  د لامي تجاوب الت

ذة ، و  سات ©�¦ȇȂǤǴǳالأ ʮȂƬǈŭ¦�ȆǿƢǷي داخل اللغو ى فيها الت   .ة التي يطغ

:الموجه للتلاميذ تحليل الاستبيان-3

ƨȈǐ- أ Ƽ ǋ �©ʭ ƢȈƥ:

س سبة المئويةالتكرارالجن الن

ª ʭȍ¦1646.43%

ذكور %3053.57ال

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

ذ : )02(رقم  دولالج لامي سن الت ضح    .يو

سبة المئويةالتكرارالفئة الن

%56100سنة11

ذ هو      لامي ن جميع الت س لاه أن  دول المبين أع لاحظ من الج �ǽǀŮسنة  11ن �ňȂǻƢǬǳ¦�Ǻǈǳ¦�Ŀ�ǶĔ¢�ř Ǡȇ�¦ǀǿ

ط"المرحلة التعليمية  س سنة الأولى متو   ".ال

ى -  ب د صل ل ذأثر اللغة الأجنبية في التوا لامي   .الت

ستعملة في البيت :)03(دول رقم لجا ضح توزيع أفراد العينة وفق اللغة الم   . يو
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سبة المئويةالتكراراللغة أو اللهجة الن

%712.5اللهجة العامية

%0000اللغة العربية

سية رن %4987.5اللغة الف

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

ستعملة في دول أن اللغة الم ذا الج لال ه لاحظ من خ سبة البيت بتمثل أك ن سية حيث و بر ن رن ي اللغة الف ه

در بـ  سبة  %87.5تق ظ، بينما %12.5ثم تليها اللهجة العامية بن ستعمال أن  نالاح سبة ا ى ان صح للغة العربية الف

در �ƢȀǴǸǠƬǈȇ�Ŗو  ،%00بـ  تق ǳ¦�ƨǤǴǳ¦�Ȇǿ�ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳ¦�À¢�ȄǴǟ�¾ƾȇ�¦ǀǿÂ ��ƢǫȐǗ¤�ƨǴǸǠƬǈǷ�Ś ǣ�ƢĔ¢�ř Ǡȇ�¦ǀǿ

ض الأحيان ستعمل إلا في بع ذ في البيت بكثرة، وأن اللغة أو اللهجة العامية لا ت لامي   .الت

دة  ):04(الجدول رقم  شاه سبة م ضح ن ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ƨȈǻȂȇǄǨǴƬǳ¦�ƲǷ¦Őيو ǳ¦.

سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%1119.64دائما

ʭƢȈƷ¢3155.36%

¦°®ʭ712.5%

لاقا ط %712.5إ

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%
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�Ʈ ȈƷ�ƨȈƦǼƳȋ¦�© ƢǤǴǳʪ�ƨȈǻȂȇǄǨȈǴƬǳ¦�ƲǷ¦Ő ǳ¦�ʭƢȈƷ¢�ÀÂ ƾǿƢǌȇ�ǀȈǷȐƬǳ¦�Ƥ Ǵǣ¢�À¢�¾ÂƾŪ¦�¦ǀǿ�ǺǷ�ƶǔ ƫ¦

سبتهم بـ  در ن ©�¦�ƨƦǈǼƥ�ƨȈƦǼƳȋ %55.36تق ƢǤǴǳʪ�ƲǷ¦ǂƥ�ƢǸƟ¦®�ÀÂ ƾǿƢǌȇ�Ǻȇǀǳ¦�ǀȈǷȐƬǳ¦�ƨƦǈǻ�ļϦ�Ľ

دون البرامج و  .19.64% شاه ذين ي سبة ال در ن دون  �ºƥ�¦°®ʭ�ƨȈǻȂȇǄǨȈǴƬǳ¦12.5%تق شاه ذين لا ي سبة ال وتعادل ن

لاقا ط   .إ

�ƢǷ�¦ǀǿÂ �ƨȈƦǼƳȋ¦�© ƢǤǴǳʪ�ƲǷ¦ǂƥ�ǾȈǧ�ÀÂ ƾǿƢǌȇ�ǶȀǴƳÂ �±ƢǨǴƬǳ¦�ÀÂ ƾǿƢǌȇ�ǀȈǷȐƬǳ¦�Ƥ Ǵǣ¢�À¢�ƲƬǼƬǈǻ�ƢǼǿ�ǺǷÂزادهم

ي دهم اللغو صي سيلة للتعليم حيث يعتبر ا من ر ستعملوه كو ذا ا ف والتي تؤ إ سائل التثقي ز من و  .ثر في الطفللتلفا

سيلة لتعلم اللغة الأجنبية: )05(الجدول رقم  سوب كو ذ للحا لامي ستعمال الت سبة ا ضح ن   .يو

سوب ستعمال الحا سبة المئويةالتكرارا الن

%5089.29نعم

%0610.71لا

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

سيلة لتعلم     سوب كو ستعملون الحا ذين ي ذ ال لامي سبة الأكبر أو المهيمنة للت دول أن الن ذا الج لال ه تبين من خ

در بـ  در بـ  %89.29اللغة الأجنبية حيث تق ستعملونه تق ذين لا ي ذ ال لامي سبة التي مثلها الت  %10.71وأدنى ن

ذ منه حيث يعت لامي سبها الت د يكت را للمعلومات التي ق ظ ذا ن ى وه د دة لتعلم اللغات الأجنبية ل ساع بر من العوامل الم

�ǀȈǷȐƬǳ¦� ƢȈǳÂ ¢�Ʈ Ʒ�¦ǀŮ �ƶȈƸǏ �ǲǰǌƥ�ǲǸǠƬǇ¦�¦̄¤�ǾǳȐƻ�ǺǷ�̈ƾǟ�»°ƢǠǷ�ȄǴǟ�¾Ȃǐ ū¦�ǾǻƢǰǷϵÂ �ǀȈǸǴƬǳ¦

دة ش دامه ب ستخ   . ا

ذ: )6(الجدول رقم  لامي ى الت د ى ل صح صعوبة تعلم اللغة العربية الف ضح    .يو
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سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%4071.43نعم

%1628.57لا

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

ى تفوق  صح صعوبة في تعلم اللغة العربية الف دون  ذين يج ذ ال لامي دول أن الت ذا الج لال ه لاحظ من خ ن

صعوبة في تعلمها، دون  ذين لا يج سبة ال دون بـ  ن ذين لا يج سبة ال در ن �ºƥ�ƢĔÂ %71.43حيث تق ƾŸ �Ǻȇǀǳ¦�ƢǸǼȈƥ

ى  ، معللين إجابتهم28.57% صح س وإن اللغة العربية الف در رح ال ش د  ستوعاب يلقيه المعلم عن صعوبة في ا دون  يج

ستيعاب مقارنة اللغة الأجنبية  سية(صعبة الا رن   ).الف

لاءهم: )7(ول رقم دالج زم دث مع  د التح ذ عن لامي ستعملها الت ضح اللغة التي ي   .يو

سبة المئويةالتكراراللغة الن

%814.29اللغة العامية

ىاللغ صح %0000ة العربية الف

سية رن %4885.71اللغة الف

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

دمون اللغة الأجنبية    ستخ ذ ي لامي غلب الت لاحظ أن أ سية(ن رن سة حيث ) الف در دقائهم في الم ص صل مع أ للتوا

سبتها بـ  در ن �ºƥ�ƢȀƬƦǈǻ�°ƾǬƫÂ %85.71تق �ƨȈǷƢǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƢǿƾǠƥ�ļϦ�Ľ14.29%  لا ى ف صح أما اللغة العربية الف

�Ȇǿ�ƢȀƬƦǈǼǧ�ƢǫȐǗ¤�ƢĔȂǷƾƼƬǈȇ00%.

ǶēǀƫƢǇ¢�ǞǷ�ǲǏ:)8(دول رقم الج* ¦ȂƬǴǳ�ǀȈǷȐƬǳ¦�ƢȀǴǸǠƬǈȇ�Ŗ ǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƶǓȂȇ.
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سبة المئويةالتكراراللغة الن

ى صح %610.11اللغة العربية الف

%1017.86اللغة العامية

سية رن %4071.43اللغة الف

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

�ǶēǀƫƢǇ¢�ǞǷ�ǲǏ ¦ȂƬǴǳ�ƨǤǴǯ�ƨƸȈǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǷƾƼƬǈȇ�ȏ�ǀȈǷȐƬǳ¦�ƨȈƦǴǣ¢�À¢�¾ÂƾŪ¦�¦ǀǿ�¾Ȑƻ�ǺǷ�ś Ʀƫ

سبتهم بـ  در ن �ƨȈǷƢǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǴǸǠƬǈȇ�ǺȇǀǴǳ�ƨƦǈǼǳʪ�ƨǻ°ƢǬǷ�¦ƾƳ�ƨǴȈƠǓ %10.71حيث تق �ƨƦǈǻ�Ő ƬǠƫÂ

ذه17.86% ستا ذ وأ صل بين التلمي لاحظ أن لغة التوا ي اللغة الأجنبية  ، لن دا،  %71.43ه سبة عالية ج ي ن وه

ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ª ƾƸƬǳ¦�ǺǷ�ǀȈǷȐƬǳ¦�ǞǼŤ�ǲȈǫ¦ǂǟ�Â ¢�© ʪȂǠǏ �®ȂƳÂ �ǚ ƷȐǻ�ƢǼǿ�ǺǷÂ.

س): 9(دول رقم الج در رح ال ش ذة اللغة الأجنبية ل سات ستعمال الأ سبة ا ضح ن   .يو

سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%5496.43نعم

%23.57لا

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

�ºƥ�°ƾǫ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǴǸǠƬǈȇ�Ǻȇǀǳ¦� ǀ̈ƫƢǇȋ¦�ƨƦǈǻ�Àϥ�ƢǼǳ�ƶǔ Ƭȇ�ǽȐǟ¢�ś Ʀŭ¦�¾ÂƾŪ¦�¾Ȑƻ�ǺǷ

96.43%�ºƥ�°ƾǫ�ƢĔȂǴǸǠƬǈȇ�ȏ�Ǻȇǀǳ¦�̈ǀƫƢǇȋ¦�ƨƦǈǻÂ ��3.57%.



     les iris التداخل اللغوي عند تلاميذ المدرسة الخاصة                           نيالفصل الثا

51

ƨǤǴǳ¦�̈ǀƫƢǇ¢�Ƕǿ�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǴǸǠƬǈȇ�ȏ�Ǻȇǀǳ¦�̈ǀƫƢǇȋ¦�Àϥ�ƲƟƢƬǼǳ¦�ǽǀǿ�ƾǯƚƫÂ  ذة سات غلبية الأ العربية أما أ

س در رح ال ش د  ستعملون اللغة الأجنبية عن   .الآخرون في

ذ ):10(دول رقم الج لامي ى الت د صعوبة فهم المفردات ل ضح    .يو

سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%3664.29نعم

%2035.71لا

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

�Ʈ ȈƷ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�© ¦®ǂǨǷ�ǶȀǧ�Ŀ�ƨƥȂǠǏ �ÀÂ ƾŸ �ǀȈǷȐƫ�ǶǜǠǷ�Àϥ�Ãǂǻ�¾ÂƾŪ¦�¦ǀǿ�Ŀ �ƨǼȈƦŭ¦�ƲƟƢƬǼǳ¦�¾Ȑƻ�ǺǷ

سبتهم بـ  در ن �ƨǤǴǳʪ�ǶȀǷƢǸƬǿ¦Â%64.29تق �ƢȀȈǴǟ�ǶȀƬǼǳ¢�®ƢȈƬǟ¦�¿ ƾǟÂ �Ƣđ�ª ƾƸƬǳ¦�¿ ƾǟ�ń ¤�ƢŠ°�¦ǀǿ�®ȂǠȇÂ ��

  .الأجنبية أكثر

ذ : )11(دول رقم الج لامي ضح انتقال الت ستعمال اللغة الأجنبية يو سم إلى ا ستعمالهم اللغة العربية في الق د ا عن

سية( رن   ).الف

سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%4376.79نعم

%1523.21لا

Ȃ̧ǸĐ ¦58100%
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سم      ى في الق صح ربية الف ستعمالهم اللغة الع د ا ذ ينتقلون عن لامي سبة عالية من الت دول أن ن ذا الج د لنا نتائج ه تؤك

سبتهم بـ  در ن ستعمال لغة أجنبية حيث تق ك  %76.79إلى ا ذل ذين لا يفعلون  ضئيلة من ال سبة  بينما ن

23.21%.ǤǴǳʪ�ª ƾƸƬǳʪ�ÀÂ ®ƢƬǠǷ�ǶĔϥ�ǶȀǴȈǴǠƫ�¾Ȑƻ�¦ǀǿ�¦ȂƸǓÂÂسة درا �ǶĔ¢�ŕ ة الأجنبية أثناء ال ƷÂ

¤�ǶĔƢǰǷϵÂ ��ƢȈǷȂȇ�ƢĔȂǴǸǠƬǈȇ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�¾ƢǸǠƬǇʪ�ÀÂ ®ƢƬǠǷ�Ś ǣ�ǶĔ¢Â �ƨǳȂȀǈƥ�ǶȀǼǿ¯�Ŀ �̈®ȂƳȂŭ¦�̈ǂǰǨǳ¦�¾Ƣǐ ȇ

ǽƾǐ ǫ�ÀÂ ƾȇǂȇ�ƢǸǟ�Ś ƦǠƬǴǳ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�© ¦®ǂǨǷ�ÀÂ ƾŸ �ȏ�¦ǀŮ Â ��ƨǇ°ƾŭ¦�«°ƢƻÂ�ǲƻ¦®�ȄƸǐ Ǩǳ¦.

ذا): 12(دول رقم الج ضح ه Ƣǘƻ¢�ÀÂ  يو ®�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ʮȂǨǋ�Ś ƦǠƬǳ¦�ǀȈǷȐƬǳ¦�̈°ƾǫ�¾ÂƾŪ¦.

سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%4682.14نعم

%1017.84لا

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ʮȂǨǋ�Ś ƦǠƬǳʪ�ǲȈǫ¦ǂǟÂ �ƨƥȂǠǏ �ÀÂ ƾŸ �ǀȈǷȐƬǳ¦�ƨȈƦǴǣ¢�ƢƦȇǂǬƫ�À¢�ǚ ƷȐǻ سبتهم بـ در ن حيث تق

دة 82.14% سبة وفهمها لتركيب جملة مفي زهم في إيجاد المفردات المنا ذا نتيجة عج   .وه

�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳʪ�ʮȂǨǋ�Ś):13(دول رقم الج ƦǠƬǳ¦�ǀȈǷȐƬǳ¦�̈°ƾǫ�ƶǓȂȇ)سية رن   .دون تخطاء) الف

سبة المئويةالتكرارالإجابة  الن

%5089.29نعم

%610.71لا
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Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

لال  ضح من خ �ºƥ�ǶȀƬƦǈǻ�°ƾǬƫ�Ʈيت ȈƷ�ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ʮȂǨǋ�Ś ƦǠƬǳ¦�ÀÂ ƾȈŸ �ǀȈǷȐƬǳ¦�ǶǜǠǷ�À¢�¾ÂƾŪ¦�¦ǀǿ

89.29%ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ�ƨƦǈǼǳʪ�ǪƥƢǈǳ¦�¾ÂƾŪ¦�Ŀ �ǽƢǼȇ¢°�ƢǷ�ǆ ǰǟ�¦ǀǿÂ . ي سية ه رن ذا كون اللغة الف ويعود ه

�¦ǀǿ�ÀȂǴǴǠȇÂ �¿ ȋ¦�ǶȀƬǤǳ�Â ¢�ƨȈǷƢǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǺǷ�¾ƾƥ�ƢȀƳ°Ƣƻ�Â ¢�ƨǈǇƚŭ¦�Ŀ� ¦ȂǇ�Ƣđ�ÀȂƯƾƸƬȇ�ř Ǡȇ�ƨȈǷȂȈǳ¦�ǶȀƬǤǳ

Ƣđ�ª ƾƸƬǴǳ�ǲǔ ǧȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ƢĔÂ ƾŸ �ǶĔϥ.

ضح : )14(دول رقم الج .ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ʮȂǤǳ�ƨǸȈǴǇ�̈ǂǬǧ�ƨƥƢƬǯ�ȄǴǟ�ǀȈǷȐƬǳ¦�̈°ƾǫيو

سبة المئويةالتكرارالإجابة الن

%610.71نعم

%5089.29لا

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

ذ    لامي ضح أن تقريبا جميع الت �Ʈيت ȈƷ� Ƣǘƻ¢�Ŀ �̧ȂǫȂǳ¦�ÀÂ ®�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�̈ǂǬǧ�Ƥ Ȉǯǂƫ�Ŀ �ƨƥȂǠǏ �ÀÂ ƾŸ

سبتهم بـ  در ن ǀǿ�¦ȂǴǴǟÂ¦� %89.29تق �¾ƢǠǧ¢�Ǧ ȇǂǐ ƫÂ �̈ƾȈǨǷ�ǲŦ� ƢǼƥ�Ŀ�ƨƥȂǠǏ �ÀÂ ƾŸ �ǶĔ¢�ń ¤�ǞƳ¦°�¦ǀǿÂ

�̈Ƣǟ¦ǂǷÂ �̧ ƢƦƫ¤�¿ ƾǟ�ń ¤�ǞƳ¦°�¦ǀǿ�Ŀ �Ƥ Ʀǈǳ¦�ǲǠǳÂ �ǶŮ �ƨƦǈǼǳʪ�Ƥ ǠǏ �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƾǟ¦Ȃǫ�¿ ¦ƾƼƬǇ¦�À¢�ÀÂ ƾŸ �ǶĔϥ

ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�¿ ¦ƾƼƬǇ¦�Ŀ �ÀÂ ®ƢƬǠǷ�Ś ǣ�ǶĔȋ�ƾǟ¦ȂǬǴǳ�ǀȈǷȐƬǳ¦.

ى الفهم): 15(الجدول رقم  ذ عل لامي د الت ساع ضح اللغة التي ت   .يو

سبة المئويةالتكراراللغة الن
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ى صح %035.35العربية الف

%1323.22العامية

سية رن %4071.43الف

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

سجلت فيها      سية حيث  رن ي اللغة الف ى الفهم أكثر ه ذ عل لامي د الت ساع ر أن اللغة التي ت ظه دول ي لال الج من خ

سبة مئوية  ى ن �ȄƸǐ.  %71.43أعل Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƢǿƾǠƥ�ļϦ�Ľ5.35%  ذا لوجود مفردات او كلمات وه

ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǆ ǰǟ�Ƣđ�ª ƾƸƬǳ¦�ȄǴǟ�®ƢǸƬǟȏ¦�¿ ƾǠǳ�Ǯ ǳǀǯ�ƢĔÂŐ ƬǠȇ�Â ¢�ǶȀǼǟ�ƨƦȇǂǣ.

ذ ):16(الجدول رقم  لامي ى الت د صل ل ضلة للتوا ضح اللغة المف   .يو

سبة المئويةالتكراراللغة الن

%0000العربية

%0814.29عاميةال

سيةال رن %4885.71ف

Ȃ̧ǸĐ ¦56100%

ƨȈǈǻǂǨǳ¦�Ȇǿ�Ƣđ�ǲǏ ¦ȂƬǳ¦�Â ¢�ª ƾƸƬǴǳ�ǀȈǷȐƬǳ¦�Ãƾǳ�ƨǴǔ Ǩŭ¦�ƨǤǴǳ¦�À¢�¾ÂƾŪ¦�¦ǀǿ�ƲƟƢƬǻ�ƢǼǳ�ƾǯƚƫ:�ƨǤǴǳ¦�ƢĔȋ

سبة  ى بن صح Àϥ�ÀÂǂȇ�Ʈ %00العربية الف ȈƷ:
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�Äǀǳ¦�ǞǸƬĐ:اللغة الفرنسية- ¦�Â ¢�ǲǿȋ¦�ǞǷ� ¦ȂǇ�ƨȈǷȂȈǳ¦�ǶēƢȈƷ�Ŀ �ƢĔȂǴǸǠƬǈȇ�Ŗ ǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƢĔ¢ حولهم وأن

دام ستخ ى ا ǲǔ أوليائهم عودهم عل ǧȋ¦�ƢĔÂŐ ƬǠȇ�Ʈ ȈƷ�ƨǤǴǳ¦�ǽǀǿ  داولا في وقتنا الحالي وفي جميع والأكثر ت

 .الميادين

شارع عموما: اللغة العامية- ي لغة ال  .حيث ه

�Ãǂƻȋ¦�®¦Ȃŭ¦�ǞȈŦ�ǲưǷ�ǖ:اللغة العربية الفصحى- Ǭǧ�² °ƾƫ�Ŗ ǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƢĔÂŐ ƬǠȇ) يعني تعتبر مادة اللغة

© ƢȈǓ ʮǂǳ¦��ƢȈǧ¦ǂǤŪ¦Â �ƺȇ°ƢƬǳ¦Â �®¦Ȃŭ¦�ǺǷ�ƢǿŚ Ǥǯ�ƨȈƥǂǠǳ¦(...ǞǸƬĐ ¦�Ŀ�ǲǏ ¦ȂƬǳ¦�ƨǤǳ�ƪ ǈȈǳÂ ��.

:ساتذةالموجه للأستبيان لااتحليل . 4

صة؟ - 1   هل اللغة العربية إجبارية أثناء الح

 %80: غالبا-

-ʭƢȈƷ¢:20%

دا-  %00: أب
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ذا هو  لناتبين    ف من ه د ذ واله لامي ى الت د ز اللغة العربية ل زي ى تع سب أن المعلمين يعلمون عل ذه الن لال ه من خ

سة لا يمكن تقويتها در غير الم ذا لأن من    .تقوية الملكة اللغوية، وه

سبة      د ن ضية حيث نج ذه الق ى ه صين عل د حر ضح لنا أن المعلمين ج ذا يت لال ه ذه الفئة، أما  %80من خ له

ºƥ�°ƾǬƫÂالفئة ا �¦ƾƳ�ƨǴȈǴǫ�ƨƦǈǻ�ʭƢȈƷ¢�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǲǸǠƬǈƫ�Ŗ ǳ20%.

1-ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ǀȈǸǴƬǴǳ�̈ǂǰǨǳ¦�ǲǏȂƫ�Ŀ �ƨƥȂǠǏ �ƾš �ǲǿ:

 %63: نعم-

 %37: لا-

80%

20%

0% 0

غالبا

أحیانا

أبدا
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ك التي  ذل سبة قليلة ينفون  ذ، ون لامي صال الفكرة للت صعوبة في إي دون بوجود  غلبية المعلمين يؤك لاحظ أن أ ن

در بـ  دون %37تق �ń، مؤك ¤�Ƕđ�ƘƴǴȇ�ƢŲ��ƢȀȈǻƢǠǷÂ �ƨǤǴǳ¦�© ¦®ǂǨǷ�ǶȀǧ�Ŀ �ƨƥȂǠǏ �ÀÂ ƾŸ �ǀȈǷȐƬǳ¦�Àϥ�ƨȈƦǴǣȋ¦

ƨȈǷƢǠǳ¦�Â ¢�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳʪ�© ¦®ǂǨǷ�¾ƢǸǠƬǇ¦.

صيل للغة    - 3 ذ في تح ى التلمي ري يؤثر عل س ي والأ ط الاجتماع دان المحي   :هل تعتق

 %73: نعم-

 %27: لا-

63%

37%

0 0

نعم

لا
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سبة     ر أن ن ظه صيله للغة  %73ي ذ في تح ى التلمي ري يؤثر عل س ي والأ ط الاجتماع د أن المحي من المعلمين تؤك

سبة  ƨǤǴǳ�ǾǴȈǐ %27العربية، أما ن Ţ �Ŀ �ǀȈǸǴƬǳ¦�ȄǴǟ�ǂƯƚȇ�ȏ�ǶĔ¢�¾ȂǬƬǧ�ƨƦǈǻ�ǲǫ¢�Ȇǿ . ط ستنتج أن المحي وا

�ƢƦǴǇ�¿ ¢�ʪƢŸ ¤�¦ ¦ȂǇ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ�ǀȈǸǴƬǳ¦�ǲȈǐ Ţ �ȄǴǟ�Ś ƯϦ�Ǿǳ�ÄǂǇȋ¦Â �ȆǟƢǸƬƳȏ¦ ط مفعم شأ في محي ذا ن حيث إ

ƾȈǯ¢�ǾȈǴǟ�Ǯ ǳ̄�ǂƯƚȈǈǧ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǧƢǬưǳʪ.

ذ  - 4 درة اللغوية للتلمي ى تنمية الق د عل ساع ذ ي لامي س مع الت در   :هل الحوار أثناء ال

  %91: غالبا - 

-ʭƢȈƷ¢:8%

دا -    %00: أب

73%

27%

نعم

لا
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سبة      ذهم بن لامي ى الحوار مع ت دون عل ذة يعتم سات غلب الأ لاحظ أن أ شجع  %91ن ذه الطريقة ت حيث ه

�ȄƸǐ Ǩǳʪ�Ʈ ȇƾū¦�ȄǴǟ�ǀȈǸǴƬǳ¦ س در سئلة حول ال ك بطرح أ ذل ديه، ويتم  درة اللغوية ل ي إلى تنمية الق ما يؤد

ƨǤǴǳ¦�Ŀ �ǽǀȈǷȐƫ�̈ ƢǨǯ�ȄǴǟ�̄ƢƬǇȋ¦�»ǂǠƬȇ�¦ǀǰǿÂ �ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ƨƥƢƳȍ¦Â.

5-ǶǴǠƬŭ¦�Ǧ ǠǓ �ǂȀǜȇ�© ʮȂƬǈŭ¦�ǺǷ�ÃȂƬǈǷ�Ä¢�Ŀ:

ف- ر ص  %14: ال

 %16: النحو-

 %21: التعبير-

ي- د اللغو صي ر ف ال  %49: ضع

91%

8%

غالبا

أحیانا

أبدا
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در بـ     ذ تق لامي ى الت د ي ل د اللغو صي ر ف ال ضع سبة  لاحظ أن ن �ƨƦǈǼƥ�Ś%49ن ƦǠƬǳ¦�ǽƾǠƥ�ļϦ�Ľ ، ثم ��21%

در بـ %16النحو  ف حيث تق ر ص ي ال سبة ه ¿��ƨǤǴǳʪ%14، وأقل ن ƢǸƬǿȏ¦�¿ ƾǟ�ń ¤�®ȂǠȇ�¦ǀǿ�À¢�ƲƬǼƬǈǻÂ ��

رى أن  ذا نتيجة العربية، حيث ن ي، وه دهم اللغو صي ف ملحوظ في ر ضع ديهم  غلبية ل  إهمال الأولياء للغة العربيةالأ

�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳ¦�ȄǴǟ�ǶǿǄȈǯǂƫ�ÀȂƬƦưȇ�Ʈ ȈƷ��Ƣđ�ª ƾƸƬǳ¦Â �ƢȀȈǬǴƫ�ȄǴǟ�ǶŮ ƢǨǗ¢�ǄȈǨŢ �¿ ƾǟÂ)سية رن �ǶȀȇƾǳ�ƢĔȂǯ) الف

Ś ƦǠƬǴǳ�ƨƦǈǼǳʪÂ ��Ǧ Ǵţ�ƨǤǳ�ƢĔÂŐ ƬǠȇ�Ŗ ǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ǆ ǰǟ��Ȇǫ°Â�°Ȃǘƫ�ƨǤǳ�Ȇǿ  ذ ي للتلمي د اللغو صي ر ذا كان ال  فإ

ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�ǺǷ�ƨȈǳƢƻ�ƨǸȈǴǇ�ƨǬȇǂǘƥ�Ś ƦǠƬǳ¦�ǾƬǟƢǘƬǇʪ�ǆ Ȉǳ�¾Ƣū¦�Ȅǔ ƬǬǷ�ȆǨǧ�Ǧ ȈǠǓ.

ك   - 6 ذل غير  ص أو  صو ر أثناء قراءة أو كتابة المتعلم للن ظه ي ي داخل اللغو   :هل الت

  %82: غالبا - 

-ʭƢȈƷ¢:18%

14%

16%

12%

49%

ف الصر

و النح

التعبیر

ي و ف الرصید اللغ ضع
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دا -    %00: أب

لاحظ أن     ǨǌƬǰȇÂ %82ن ��ǶēǀǷȐƫ�Ãƾǳ�ÄȂǤǴǳ¦�ǲƻ¦ƾƬǳ¦�̈ǂǿƢǛ�®ȂƳÂ �ÀÂ ƾǯƚȇ�̈ǀƫƢǇȋ¦�ǺǷ ك من ذل ون 

رقون بين الحرفين  لا لا يف لال القراءة والكتابة، حيث مث T (�ƨǤǴǳʪ(في اللغة العربية التي يقابلها ) ت- ط(خ

دل من نطق كلمة  سية، فب رن ستطيل(الف ف ) م ر §�ǂƷ«�)ط(التي تكتب وتنطق بح �ƢĔȂǴƦƬǈȇ��)صبح ) ت فت

ستطيل( يء في كلمة )م ش س ال صبح ) طائرة(، نف ي إلى خلق  )ǂ̈Ɵʫ(ت د يؤد ذا يغير في معنى الكلمة أو ق ، فه

ي صوات لتجنب اللغو لأ روق الوظيفية ل ز الف ى تميي ذ يعمل عل ستا ذا الأ دة، ول دي   .كلمات ج

:لاصةالخ*

صل عليها     ص للنتائج المتح دم تلخي سنحاول أن نق سة،  درا ذه ال لال ه دانية التي أجريناها من خ سة المي درا في ال

صة سة الخا در   .في الم

82%

18%

غالبا

أحیانا

أبدا
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زائر     ي في الج رى أن الواقع اللغو ى ن ذهم عل لامي صة حيث يعودون ت سة الخا در صة الم دد، خا ى التع د عل يعتم

�Ŀ �ǲǫǂǠȇ�¦ǀǿÂ �ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳʪ�ƨǇ¦°ƾǳ¦�Ŀ �© ʪȂǠǏ �ǾƳ¦Ȃȇ�ƾǫ�ǀȈǸǴƬǳ¦�À¢�ŕ Ʒ�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ǶǴǠƫÂ �ǶȈǴǠƫ

ى صح د اللغة العربية الف ساب قواع    .اكت

صعب عليه أن     ذ ي سات التعليمية فالتلمي س ستعمل إلا في المؤ ى في مجتمعنا لا ت صح وبما أن اللغة العربية الف

رى، يتلقاها حيث يعتبرها لغة أجنبية كأ لاحظ أي لغة أجنبية أخ د ومن الم صة ق سة الخا در ذ الم لامي شئوان ت في  ن

�Ʈ ȇƾū¦�ȄǴǟ�Ƕē®Ȃǟ�̈ǂǇ¢�ȄƸǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀÂŐ ƬǠȇ�¦ȂƸƦǏ ¢Â �ǶȀȈǴǟ�ǂƯ¢�ƢǷ�¦ǀǿÂ �ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳʪ�ǲǏ ¦ȂƬǳ¦�Â ¢

سات التعليمية س ط في المؤ س فق در    . لغة ت

  :التداخل اللغوي وأنواعه في المدونة تحليل. 5

   :التداخل الصوتي. 1.5

  تفسير التداخل   الصواب  الجمل التي فيها  تداخل 

سيارات  سيارات سناعة ال �ǂƻϥ�ƪصناعة ال ǷƢǏ �¾¦ƾƥ¦

© ƢǼȈǷƢƬȈǨǳʪ�ƨȈǻƢǣ© ƢǼȈǷƢƬȈǨǳʪ�ƨȈǼǣ صير صائت ق طالة  إ

س في عملية  ساهم المليين من النا

شجير   الت

س في عملية  لايين من النا ساهم الم

شجير   الت

طويل     صائت  صير  تق

غب  شا ذ الم غب درب المعلم التلمي شا ذ الم رب المعلم التلمي �ǂƻʪ�ƪض ǷƢǏ �¾¦ƾƥ¦

ف د مع عائلته الى الغي فذهب احم ري د مع عائلته الى ال �ǂƻʪ�ƪذهب احم ǷƢǏ �¾¦ƾƥ¦

ى نتائج  صل دائما عل د يتح ى نتائج ام صل دائما عل د يتح صامت احم ف  ذ ح
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دة  دة جي جي

داخل الأجنبية        لاحظ ان ت صوتي،ن ى ال ستو ى في الم صح ى الف �ƨȈƫȂǐعل ǳ¦�© ¦®ƢǠǳ¦�Ś ƯϦ�ÃƾǷ�ȄǴǟ�¾ƾȇ

ذ، لامي ى تعابير الت سينا الأجنبية عل صوات عن مخارجها مثل نطق الثاء  ض الأ ف بع ك في تحري ذل ر  ظه حيث ي

�� ¦ǂǳʪ�ǪǘǼǳ¦�ǺǷ�Ƥ ȇǂǫ�ś Ǥǳʪ�ǪǘǼǳ¦Â ��ÀƢȈƷȋ¦�Ƥ Ǵǣ¦�Ŀ ين س ط بين ال صاد تنطق في كثير الخل صاد، فال وال

سينا، ضاد دالا،من الأحيان  دال ال طويلة،و وإب صيرة الى  صيرة والق ذا يجب تحويل الحركات الطويلة الى ق وله

دم التغافل عنها و  ساؤل في أع صيحة الخالية من   الت صوات الف ستعمال الأ ى ا د عل رها بل يجب التأكي م

شوائب   .ال

:الصرفي  التداخل. 2.5

  تفسير التداخل   الصواب   لتي فيها تداخل الجمل ا

ى الحكومة ان يبحث  ى الحكومة ان تبحثيجب عل §�ǾưȈǻʫيجب عل ȂƳÂ �¾ƢƷ�Ŀ �ǲǠǨǳ¦�Ś ǯǀƫ

صباحا شجرة كل يوم  ذا ال ي ه سق صباح كل يوما شجرة  ذه ال ي ه سق ي ا ض شارة فيما يقت سم الإ ذكير ا ت

ǾưȈǻʫ

ي وقت  دقائ ص دا لعبت مع أ غ

  الراحة

دا العب  ي وقت غ دقائ ص مع أ

  الراحة

ي بينما  ض دام الفعل الما ستخ ا

ضارع ي الفعل الم ض   يقت

سماء  رأيت اثنان نجمات في ال

  البارحة

سماء J’aiرأيت نجمتين البارحة في ال vu deux étoiles

dans le ciel hier
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Deux étoiles اثناننجمات=

سية،      رن رفية بين اللغة العربية و اللغة الف ص ظمة ال داخل الأن ظنا ان ت ذا دليلو لاح ذ متأ ه لامي �ƨǤǴǳʪثرون أن الت

ذا يجعلهمالأجنبية و  ى ه صح �ƨǼǷ±ȋ¦�ś،يرتكبون أخطاء فادحة في اللغة العربية الف ƥ�ǖ ǴŬʪ�ÀȂǷȂǬȇ�Ʈ ȈƷ

غير محلهو  دام الجمع و المفرد في  ستخ ذا ،ا صيحة و  ƨǤǴǳʪ�ǶȀǯƢǰƬƷ¦�ƨǴǬǳ و يعود ه ف الجانب الف ي تكثي ذا ينبغ له

رةالمنطوق من الم ظاه ذه ال صيح لمعالجة ه ى الف   .ستو

:التداخل التركيبي. 3.5

  تفسير التداخل اللغوي   الصواب   الجمل التي فيها تداخل لغوي 

رن ف ي ف الهات رن الهات سية ي رن )فعل+فاعل(تركيب الغة الف

Téléphone sonne

ذ جاء  ذالتلمي L’élèveجاء التلمي est venu

  )فعل+فاعل(

زائر تتفاقم ضاع الاجتماعية في الج ضاع الاجتماعية في الأو تتفاقم الأو

زائر    الج

Les conditions sociales

en Algérie se

dégradent

 )فعل+فاعل(

ظة كبيرة  ذا المحف ظة كبيرةه ذه المحف Ceه cartable est grand
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المحفظة في اللغة الفرنسية اصل 

  مذكر

ي س ر ك ست فوق ال يجل س ر ك ى ال ست عل Jeجل me suis assis sur une

chaise

sur=فوق

ى التراكيب     ستو ى م داخل عل ظنا أن الت ىلاح دل عل ذ             ي لامي لا كبيرا في تعابير الت سية تغلغ رن تغلغل الف

�ƨƸȈǐ Ǩǳ¦�Ś ƥƢǠƬǳʪ�½ ƢǰƬƷȏ¦�Ǻǟ�Ƕǿ®ƢǠƬƥ¦Â ركيب ذه التعابير إدخال ت ررت في ه لات  التي تك داخ ومن أهم الت

ى، صح ركيب اللغة العربية الف سية في ت رن �ǲǠǨǳ¦�Ľاللغة الف �ǶǇȏʪ�ÀÂ£ƾƦȇ�Ʈ ȈƷ  دأ وفي واقع اللغة العربية الجمل تب

�ƨǧǂƸǼǷ�ƪ ƸƦǏ ¢�¦ǀđÂ�ǲǠǨǳʪ .دل ا سية ب رن ستعملون تراكيب من اللغة الف ذ ي لامي لاحظ أن الت صيحة كما ن لف

¿�ولكنها تحمل معناها، ƾǠǳ�ǞƳ¦°�¦ǀǿ�ƨƸȈǐ ǧ�ǲŦ�ȄǴǟ�ǾǴǯ�ÄȂƬŹ �ȆȀǨǋ�Ś ƦǠƫ� Ƣǌǻ¤�ȄǴǟ�Ƕē°ƾǫ�¿ ƾǠǳ�¦ǀǿÂ

�ǶŮ �ÀȂǰȇ�ŕ Ʒ�ƢǷ�̧ ȂǓȂŠ�ƨǏ Ƣƻ�°Ƣǰǧ¢�ǞŦÂ �Ʈ ƸƦǳ¦�ȄǴǟ�Ƕǿ®ȂǠƫ�¿ ƾǟ�ń ¤�Ƣǔ ȇ¢Â �ȆȀǨǌǳ¦�Ś ƦǠƬǳʪ�ǶȀǷƢǸƬǿ¦

دام كلمات أجنبي ستخ رفي يمكنهم من التعبير دون ا ي ومع د لغو صي   .ة معربة ر

:النحوي التداخل .4.5

  تفسير التداخل   الصواب   الجمل التي فيها تداخل 

س و أدوات و  لاب شتريت م ا

ى الفقراء    وزعتهم عل

س و أدوات  و  لاب شتريت م ا

ى الفقراء    وزعتها عل

ريق بين الجمع و المفرد دم التف ع
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دة  شة في بجاية جي دة معي شة في بجاية جي ف المعي د ف"ال"ح ري التع

ي     ى النحو ستو داخل في الم ظنا ان الت ف ثل في تملاح ذ داية الجمل " ال"ح ف في ب ري غلب التع ز ا ذا يعج و له

�®ȂǠƫ�ń ¦�ǞƳ¦°�¦ǀǿ�Â �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƾǟ¦Ȃǫ�¿ ¦ƾƼƬǇ¦�Ŀ�ƨƥȂǠǏ �ÀÂ ƾŸ �Ʈ ȈƷ�ƢȈƥƢƬǯ�Â �ʮȂǨǋ�Ś ƦǠƬǳ¦�Ǻǟ�ǀȈǷȐƬǳ¦

�ǶȀƬǤǳ�ǶǰŢ �ƾǟ¦ȂǬǳ�̈Ƣǟ¦ǂǷ�ÀÂ ®�ª ƾƸƬǳʪ�ǀȈǷȐƬǳ¦.

:المفرداتي تداخللا. 5.5

  تفسير التداخل   الصواب   الجملة التي فيها تداخل 

ف خالي  زفا شتريت روب لحفل  ف خالي ا زفا ستان لحفل  شتريت ف Uneا robe

د  ذة لعي ذي طارت ل ي  رت ام ض ح

ي لاد   مي

د  ذة لعي ذي ي كعكة ل رت ام ض ح

ي  لاد   مي

Une tarte

�̈°ƢȈǈƦƥ�«ʫ°Ȃǯ�ń ¦�ȆǷ¦�ǞǷ�ƪ Ʀǿ¯

ي   اخ

س  رو ي الى محفل الع Cortègeذهبت مع ام

دم في  رة الق ي ك دقائ ص لعبت مع أ

  ستاد

دم في  رة الق ي ك دقائ ص لعبت مع أ

  الملعب

Stade

ي س ر ض ست لقلع  سنان لقلع ذهبت الى دونتي طبيب الا ذهبت الى 

ي  س ر   ض

Dentiste=سنانطبيب الا

سا  رن ي الى ف سا سافرت مع ما فام رن Maسافرت مع عائلتي الى ف famille=عائلتي



     les iris التداخل اللغوي عند تلاميذ المدرسة الخاصة                           نيالفصل الثا

67

د  سبة عي ي بمنا شتريت كادو لام ا

  الام 

د  سبة عي ي بمنا دية لام شتريت ه ا

  الام

Cadeau=دية ه

ي         شفه ص التعبير ال ص ذ في ح لامي ستماعنا للت لال ا ين الكلمة الأجنبية ƥ�ÀÂǄȈŻ�ȏ�ǶĔ¦�ƢǼǜƷȏ،من خ

سية( رن صيحةو ) الف ساواة يجعلون بيو ،الكلمة الف دل و  ،حلت الأولى مكان الثانيةبحيث يخلطون بينها و نهما م ذا ي ه

ف ضعي ديهم  ي ل د اللغو صي ر ى ان ال ك ،عل ذل دامهم لو  ستخ ر ا ص رهم و ق صغ ذ  ى من صح داول للغة العربية الف ت

�ƨȈǷȂȈǳ¦�ǶēȐǷƢǠǷ�Ŀ�ƨȈǈǻǂǨǳ¦.

ستعملون كلمات أ        ذ ي لامي ضا أن الت لاحظ أي ى جنبية لها مقابل في اللغة العربيةون صح  إلاتحمل معناها و ،الف

ȄƸǐو  ،ان فيها مجموعة من التغيرات Ǩǳʪ�ǶȀǯƢǰƬƷ¦�¿ ƾǟ�Â �ǀȈǷȐƬǳ¦�ÃȂƬǈǷ�ňƾƫ�ȄǴǟ�¾ƾȇ�¦ǀǿ، ذا يبين و ه

�ÃƾǷ�Ǻǟ�Ʋƫʭ�¦ǀǿ�Â �ǶȀȇƾǳ�ÄȂǤǴǳ¦�ǶƴǠŭ¦�ǂǬǧŚ ƯϦ  صطلحات صيحة و ثبات الم ى اللغة الف سية عل رن اللغة الف

سية في  رن صالف س الخا دار ذ الم لامي ف عائلتهمذهن ت ر ط داولها من  ر تبعا لت صغ ذ ال   .ة من

:الدلالي التداخل.6.5

صعوبةأ ظنا  لاح دلالي ف ى ال ستو ذ ما في الم ستا رحه الأ ش ذ لما ي لامي �ƨǤǴǳʪ�²  ،فهم الت °ƾǴǳ�ǽ ƢǬǳ¦�ƾǼǟ�Ʈ ȈƷ

ى العربية صح ©�Ǩǳ¦�ƨǤǴǳʪ ،الف ƢǷȂǴǠǷ�ǺǷ�ǾǷƾǫ�ƢǷ�̈®Ƣǟȍ�ǂǘǔ ȇذ لامي سية   لفئة معينة من الت ذا حيث إ  ،رن

ƢȀǸȀǧ�ǶȀȈǴǟ�Ƥ Ǡǐ ȇ�ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ǲƥƢǬǷ�ƨǸǴǰǴǳ�ƪ ǻƢǯ�ƢǷ.
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:خلاصة 

ستنتج أ لات ان داخ ضم مجموعة من الت ذا الجانب من البحث ي ذن ه لامي ى الت د ر ل ظه من و  ،للغوية التي ت

لال صنا أ خ ستخل داول ا ذه الج ي كان متباينتحليلنا له داخل اللغو ي لآخرن الت ى لغو ستو لاحظ  ،ا من م ومن الم

سبة كبيرة ر بن ي ظه ذ داخل المفرداتي هو ال دونة أن الت ذا راجع إلى أ ،في الم صة وه سة الخا در ذ  الم لامي هم ن ت

لا و  زدوجو اللغة وهم أكثر مي ىم زا عل سة تركي سية ممار رن .اللغة الف
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داخل بين  ضوع الت سة مو دار د م ى و اللغة الأبع صح سية(ية بجناللغة العربية الف رن ك في تعلم ) الف ذل ،و اثر 

رها فيما ذك صت الى جملة من النتائج ا صة ،خل سة الخا در ي  اللغة العربية في الم   :يل

سانية اجتماعيةضية ق- ضية ل ي ق ي ه داخل اللغو ضها الت ر نتيجة احتكاك اللغات ببع ظه ي إلى  ت مما يؤد

رى صة بلغة ما إلى لغة أخ سمات الخا ط ال لا  .اخت

لا- سباب التي أدتالاحت سبب من الأ ي هو  س رن سانية  إلى ظهور ل الف ر ل دة ظواه ي وع داخل اللغو الت

زدواجية اللغوية و اجتماعية أخرى ك دد اللغوي الثنائيةالا  .اللغوية والتع

ي في الحقيقية لها  - سه، وه سة تجارية وتربوية في الوقت نف س ي مؤ صة في ولاية بجاية ه سة الخا در الم

�ƨȈǷȂǰū¦�ƨǇ°ƾŭʪ�ƨǻ°ƢǬǷ�̈±ƢƬŲ�ƨȈǸȈǴǠƫ�»ÂǂǛÂ �̈°ƢƦƳÂ �ƨȈǳƢǟ�© ƢȈǻƢǰǷ¦)العامة.( 

صة  المتعلم سة الخا در صل في الم ذا �ƨǤǴǳ¦�ǺǷ�ǂưǯ¢�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳʪيتوا ف وه العربية والعامية في كثير من المواق

طة به ف الاجتماعية المحا رو ظ  .يعود إلى ال

ربي ربي والغ شه العالم الع ي يعي ي واقع لغو داخل اللغو  .الت

 ذا صوتي ه ي وال دلالي والمعجم رفي وال ص ى ال ستو سية في الم رن ي بين اللغة العربية واللغة الف داخل لغو هناك ت

ط بين الل ى إلى الخل  .غتينما أد

�ƨȈƦǼƳȋ¦�ƨǤǴǳʪ�© ¦®ǂǨŭ�ƨǏ ƢŬ¦�ƨǇ°ƾŭ¦�ǀȈǷȐƫ�¾ƢǸǠƬǇ¦)سية رن �ǖ) الف ȈƄʪ�ƨǫȐǟ�Ǿǳ�ƨƥǂǠǷ�ƨȈǷƢǠǳ¦Â

ǲǨǘǴǳ�ÄǂǰǨǳ¦Â �ÄȂǤǴǳ¦�ǺȇȂǰƬǳʪ�̈ǂǇȋ¦�ǶǿƢǈƫ�Ʈ ȈƷ�Ƕđ�ǶǿǂƯϦ�ƨƴȈƬǻ�ȆǟƢǸƬƳȏ¦Â �ȆǴƟƢǠǳ¦.



الخاتمة

70

ŭ¦�ǖ ȈƄ¦�ń ¤�Ƣǔ ȇ¢�ǞƳ¦°�Ƣđ�ª ƾƸƬǳ¦Â �ƨȈƦǼƳȋ¦�© ƢǤǴǳ�ǀȈǸǴƬǳ¦�ǶǴǠƫ ي س ذا در فالمعلم له دور في ه

ى  مكانياتوالإ ك فالمعلم يلعب دور فعال في العملية التعليمية فيؤثر عل ذل سة ك در رها الم سائل التي توف والو

ذ  .التلمي

 ى واللغة الأجنبية صح ي الموجود بين اللغة العربية الف داخل اللغو سية(إن الت رن ى تعلم ) الف سلبا عل تؤثر 

صة والعملية ا  .لتعليمية عامةاللغة العربية خا

ƢƦǻƢƳ�ƨƸȈǐ Ǩǳ¦�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ÀȂǯŗ ȇÂ �ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ǶēǀƫƢǇ¢�ǞǷ�ǲǏ ¦ȂƬǳ¦�ÀȂǳÂ ƢŹ �ǀȈǷȐƬǳ¦�Ƥ Ǵǣ¢.

ظم ذ  مع لامي دون الت ¿��ȄǴǟ�Ƕē°ƾǫيج ƾǟ�ń ¤�Ã®¢�ƢǷ�¦ǀǿÂ �ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳ¦�ƾǟ¦Ȃǫ�ǪȈƦǘƫÂ �¾ƢǸǠƬǇ¦�Ŀ�ƨƥȂǠǏ

دة  .تركيب جمل مفي

سة ا در ذ الم لامي ى ت د ƢȈƥƢƬǯ�Âصعوبة التعبير ل ¢�ʮȂǨǋ� ¦ȂǇ�ƨȈƥǂǠǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ƨǏ ƢŬ.

صوات زون بين الأ ف الثروة اللغوية للمفردات العربية حيث لا يمي ضع صة يعانون من  سة الخا در ذ الم لامي  .ت

ي ر معجمهم اللغو ي وفق س درا ستواه ال دني م ذ، وت ذهن التلمي شتت  سببا في ت ي  داخل اللغو  .الت

دة تخ ص كل واح صائ كل لغة مجموعة من الخ دفعنا ل ي التي ت زات ه ص والمي صائ ذه الخ ى وه ف عن الأخر تل

 .إلى تعلم وتعليم لغات مختلفة



œʁ®°ال    ʸ  الوŴŞ¦ʙʸ
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�Ǧ:صملخ ǴƬţÂ���ǾƬȇȂǿÂ �ǞǸƬĐ ¦�ÀƢȈǯ�ǲưŤ�ȆȀǧ���ǞǸƬĐ ¦�®¦ǂǧ¢�ś ƥ�ǲǏ ¦ȂƬǳ¦Â�¾Ƣǐ ƫȏ¦�ǪȈǬƸƬǳ�ƨȇ°ÂǂǓ �ƨǴȈǇÂ �ƨǤǴǳ¦�Ő ƬǠƫ

Ƣđ�ǲǏ ¦ȂƬƫ�ƨǤǳ�ƨǬǘǼǷ�ǲǰǳ�Ʈ ȈƷ�Ãǂƻ¢�ń ¤�ƨǬǘǼǷ�ǺǷ�ƨȇȂǤǴǳ¦�ƨȈǼƦǳ¦  ف شت في مختل ي التي تف داخل اللغو د ظاهرة الت وهنا نج

�Ǧ ǛȂȇ�Ʈ ȈƷ���ƨȈƥƢƬǰǳ¦�Â ¢�ƨȈȀǨǌǳ¦�ƨȈǷȂȈǳ¦�ƨȈǷȐǰǳ¦�ǾƬǇ°ƢŲ�Ŀ�© ƢǤǳ�̈ƾǟ�ǲǸǠƬǈȇ�ƢǷ�̈®Ƣǟ�ȂȀǧ�ÄǂƟ¦ǄŪ¦�ǞǸƬĐ ¦�ƨǏ Ƣƻ�À¦ƾǴƦǳ¦

ǈƬǯ¦�¿ ƾǟ�ń ¤�Ã®¢�ƢǷ�¦ǀǿÂ ��ǾƬǤǳ�© ʮȂƬǈǷ�ǺǸǓ �ƨȈǈǻǂǨǳ¦�ƨǤǴǳʪ�ƨǏ Ƣƻ�ƨȇȂǤǳ�© Ƣũ�ÄǂƟ¦ǄŪ¦�®ǂǨǳ¦ صيحة اب اللغة العربية الف

صة ، ومن هنا  سة الخا در ذ الم لامي صة ت ذ ، خا لامي ى الت د رفي ل ي والمع صيل اللغو ى العملية التعليمية والتح دوره اثر عل سليمة ، وب وال

سة درا صة : جاء عنوان ال سة الخا در ي اللغة في الم زدوج ذ م لامي ى الت د ي ل داخل اللغو   ".Les iris"الت

  : الكلمات المفتاحية*

ي  داخل اللغو ى –اللغة الأجنبية  –الت صح صة–اللغة العربية الف سة الخا در  .الم

Résumé: La langue est un moyen nécessaire pour réaliser la communication et la

communication entre les membres de la société, car elle représente l'entitéet

l'identitéde la société, et la structure linguistique diffère d'une région à l'autre, où

chaque région a une langue qui communique avec elle. ou la pratique écrite, où

l'individu algérien emploie des caractéristiques linguistiques spécifiques à la langue

française dans les niveaux de sa langue, et c'est ce qui a conduit à l'échec de

l'acquisition de la langue arabe courante et saine, et à son tour affectéle processus

éducatif et le et les acquis cognitifs des élèves, notamment des élèves de l'école

privée, et de là est issu Titre de l'étude : Interaction linguistique entre élèves

bilingues de l'école privée «Les iris ».

*les mots clés:

Chevauchement linguistique - langue étrangère - Arabe standard - école privée.
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